
                  

 

Vyhodnocení stanovisek a připomínek k návrhu změny vlny 11 ÚP SÚ HMP – společné jednání 
 

                  

 

DATUM: 17.2.2025 
 

                  

 

Z 3122 / 011 

 

                  

 

Místa akce: 
              

 

Praha 3, k.ú. Vinohrady        Praha 10, k.ú. Vinohrady 
vedení tramvajové trati v úseku Želivského - Michle a Spořilov - Opatov 

  

                  

 

Předmět: 
               

 

vymezení tramvajové trati, tzv. Východní tramvajové tangenty 
  

                  

 

Z: 
               

c eloměs ts ký  s ys tém  z eleně /CSZ/, parky , his toric ké zahrady  a hřb itov y  /ZP/ 

celoměstský systém zeleně /CSZ/, parky, historické zahrady a hřbitovy /ZP/ 
  

                  

 

Na: 
               

 

plochy a zařízení hromadné dopravy osob, parkoviště P+R - plovoucí zn. /DH/, plochy a zařízení hromadné dopravy osob, parkoviště P+R /DH/, veřejné vybavení /VV/ 
VPS XX/DT/3, XX/DT/10; redukce CSZ 

  

                  

 

 název org. charakter PID ID vyjádření shrnutí obsah vyjádření dohodovací jednání vyhodnocení 
 

                  

 

1) Městská část 
 

                  

 

2) Dotčené orgány 
 

                  

 

15 Agentura ochrany 
přírody a krajiny 
České republiky 
Sp.j. 

             

               

                  

 

10 Hasičský 
záchranný sbor 
hlavního města 
Prahy Sp.j. 

             

               

                  

 

9 Hygienická stanice 
hlavního města 
Prahy se sídlem v 
Praze Sp.j. 
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Příloha č. 1 




                

 

14 Městská veterinární 
správa v Praze 
Státní veterinární 
správy Sp.j. 

             

               

                

 

20 MHMP odbor 
bezpečnosti Sp.j. 

             

               

                

 

18 MHMP odbor 
ochrany prostředí 
Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLHJKRG 3008115 Bez 
připomínek 

Z hlediska ochrany vod: K posouzení nám byly předloženy návrhy dvou změn 
Územního plánu sídelního útvaru hl. m. Prahy vlny 11. Změna Z 3122/11 navrhuje 
změnu funkčního využití ploch (ZP → DH a VV), vymezení veřejně prospěšné stavby 
a redukci celoměstského systém zeleně za účelem vedení tramvajové trati, tzv. 
Východní tangenty, v úseku Vršovická – Vinohradská. Změna Z 3123/11 navrhuje 
vymezení veřejně prospěšné stavby za účelem vedení tramvajové trati, tzv. Jižní 
tramvajové tangenty, v návaznosti na Zásady územního rozvoje hl. m. Prahy v k.ú. 
Michle, Braník, Krč a Podolí. K navrženým změnám nemáme z hlediska ochrany 
vod žádné připomínky.  
Z hlediska lesů: Námi chráněné zájmy nejsou v případě změn Z 3122/11 a Z 
3123/11 vlny 11 dotčeny. 
Z hlediska odpadů: K předloženým změnám č. Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP 
sídelního útvaru hlavního města Prahy nemáme připomínky. 
Z hlediska ochrany ovzduší: V rámci změn č. Z 3122/11 a Z 3123/11 předloženého 
oznámení o jednání o návrzích změn vlny 11 Územního plánu sídelního útvaru 
hlavního města Prahy dojde k vymezení nových ploch pro tramvajovou trať. Orgán 
ochrany ovzduší nemá k dané změně připomínky, jelikož její realizace nebude mít 
významný vliv na kvalitu ovzduší. 
Z hlediska ochrany přírody a krajiny: K předloženému oznámení o vydání změn 
vlny 11 Územního plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy č. Z 3122/11 a Z 
3123/11 nemáme žádné připomínky. Změny nezasahují do významných krajinných 
prvků, zvláště chráněných území kategorie přírodní památka, přírodní rezervace a 
jejich ochranných pásem ani památných stromů. Změny se rovněž nacházejí mimo 
území vymezených přírodních parků na území hl. m. Prahy. Navržené změny vlny 11 
tak nebudou mít negativní vliv na ochranu přírody a krajiny 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

           

            

                

 

17 MHMP odbor 
památkové péče 
Sp.j. 

             

               

                

 

19 MHMP odbor 
pozemních 
komunikací a drah 
Sp.j. 
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4 Ministerstvo 
dopravy Sp.j. 

             

               

                

 

2 Ministerstvo kultury 
Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLHRZ5P 3008026 Jiné V dané věci byla prostudována dokumentace výše uvedených návrhů změn vlny 11 
ÚP SÚ hl. m. Prahy, dostupná na webových stránkách Magistrátu hl. m. Prahy 
Ochrana řešeného území z hlediska zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, 
ve znění pozdějších předpisů – legislativní rámec (dále jen Zákon): V rámci řešeného 
území se z hlediska zájmu státní památkové péče nachází: 
● Ochranné pásmo pražské památkové rezervace, určené Rozhodnutím NV hl. m. 
Prahy o vyhlášení ochranného pásma památkové rezervace v hl. m. Praze č.j. kul/5-
932/81 ze dne 19. 5. 1981 a jeho doplněk ze dne 9. 7. 1981; vedené v ÚSKP pod 
číslem rejstř. 3333. 2 
● V řešeném území se dále nacházejí nemovité kulturní památky vedené v Ústředním 
seznamu kulturních památek pod číslem rejstříku. Jejich seznam je k dispozici na 
webových stránkách Národního památkového ústavu (dále jen NPÚ): 
https://www.pamatkovykatalog.cz/ a https://geoportal.npu.cz/. 
● Řešené území je nutno chápat jako území s archeologickými nálezy ve smyslu 
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů i ve 
smyslu mezinárodní Úmluvy o ochraně archeologického dědictví Evropy, publikované 
ve Sbírce mezinárodních smluv pod č. 99/2000. 
Podrobněji, viz http://www.pamatkovykatalog.cz/ a https://geoportal.npu.cz/web 

 

Pořizovatel bere na vědomí. Ochranná pásma jsou předmětem následného řízení. 
 

          

            

                

 

2 Ministerstvo kultury 
Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLHRZ5P 3008028 Bez 
připomínek 

PŘÍPOMÍNKY K NÁVRHŮM ZMĚN VLNY 11 ÚP SÚ HMP  
Číslo změny: 3122/11 
Výrok: Bez připomínek.  
Odůvodnění: Lokalita změny Z 3122/11 není v rozporu s podmínkami ochrany 
stanovenými pro ochranné pásmo pražské památkové rezervace, na jehož území se 
nachází. Archeologická památkové péče je ošetřena na základě zákona č. 20/1987 
Sb., o státní památkové péči, v platném znění. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

            

                

 

2 Ministerstvo kultury 
Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLHRZ5P 3008033 Bez 
připomínek 

Z hlediska ochrany kulturních hodnot v řešeném území nemáme k návrhům změn Z 
3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ hl. m. Prahy žádné zásadní připomínky.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

                

 

172 Ministerstvo obrany 
- Vojenský lesní 
úřad Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLBZ665 3008119 Bez 
připomínek 

Vojenský lesní úřad (VLSÚ), jako orgán státní správy lesů ve vojenských lesích podle 
ustanovení $ 47, odst. 2 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění 
některých zákonů (lesní zákon) ve znění pozdějších předpisů, obdržel Vaši žádost čj. 
MHMP 426956/2023 ze dne 1. 3. 2023. Po prošetření Vám sděluji, že v daném území 
se nenacházejí žádné lesní pozemky v působnosti VLsÚ. Proto není v naší 
kompetenci se k dané věci vyjadřovat. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
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6 Ministerstvo obrany 
Sp.j. 

             

               

                

 

1 Ministerstvo pro 
místní rozvoj Sp.j. 

             

               

                

 

5 Ministerstvo 
průmyslu a 
obchodu Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLGDXOZ 3008036 Bez 
připomínek 

Ministerstvo průmyslu a obchodu z hlediska působnosti ve věci ochrany a využívání 
nerostného bohatství na základě 8 15 odst. 2 zákona č. 44/1988 Sb., o ochraně a 
využití nerostného bohatství (horní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a jako 
ústřední orgán státní správy pro energetiku podle 8 16 písmeno g) zákona č. 
458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a výkonu státní správy v energetických 
odvětvích a o změně některých zákonů (energetický zákon), ve znění pozdějších 
předpisů, v součinnosti s 8 11 odst. 1 písmeno j) zákona č. 406/2000 Sb. (o 
hospodaření energií), v souladu s $ 52 odst. 3 a $ 55b odst. 2 zákona č. 183/2006 
Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších 
předpisů, vydává k výše uvedené územně plánovací dokumentaci následující 
stanovisko: 
Odbor elektroenergetiky a teplárenství nemá k návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 
vlny 11 Územního plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy a k vystavené 
dokumentaci vyhodnocení vlivů těchto změny na udržitelný rozvoj území žádné 
připomínky. 
Odbor hornictví nemá k návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 Územního 
plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy a k vystavené dokumentaci 
vyhodnocení vlivů těchto změny na udržitelný rozvoj území žádné připomínky. 
Odbor surovinové politiky nemá k návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 
Územního plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy a k vystavené dokumentaci 
vyhodnocení vlivů těchto změny na udržitelný rozvoj území žádné připomínky. 
Odbor stavební úřad nemá k návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 
Územního plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy a k vystavené dokumentaci 
vyhodnocení vlivů těchto změny na udržitelný rozvoj území žádné připomínky. 
Odbor plynárenství a kapalných paliv nemá k návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 
vlny 11 Územního plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy a k vystavené 
dokumentaci vyhodnocení vlivů těchto změny na udržitelný rozvoj území žádné 
připomínky. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

           

            

                

 

7 Ministerstvo vnitra 
Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLHEEM4 3008042 Bez 
připomínek 

Ministerstvo vnitra ČR (dále jen „MV ČR“) je dotčeným orgánem ve smyslu § 175 
odst. 1 zákona č.183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební 
zákon), ve znění pozdějších předpisů a § 36 odst. 1 zákona č. 283/2021 Sb., stavební 
zákon. 
Ke změně Z 3122/11 nemáme žádné připomínky. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

            

                

 

3 Ministerstvo 
životního prostředí 
Sp.j. 
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16 MO-Odbor ochrany 
územních zájmů 
Sekce nakládání s 
majetkem Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLBRLQC 3008106 Jiné Odbor ochrany územních zájmů a státního odborného dozoru, Sekce majetková 
Ministerstva obrany, v souladu se zmocněním v § 6 odst. 1 písmeno h) zákona č. 
222/1999 Sb., o zajišťování obrany České republiky, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o zajišťování obrany ČR“) a zmocněním v § 175 odst. 1 zákona č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „stavební zákon“), jako věcně a místně příslušné ve 
smyslu zákona o zajišťování obrany ČR, a v souladu s Rozkazem ministra obrany č. 
39/2011 - Zabezpečení výkonu působnosti MO ve věcech územního plánování a 
stavebního řádu, v platném znění, vydává ve smyslu § 50 odst. 2 stavebního zákona 
a dle § 4 odst. 2 písm. b) stavebního zákona stanovisko, jehož obsah je závazný pro 
opatření obecné povahy dle stavebního zákona. 
Celé území dotčené změnami Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP se 
nachází ve vymezeném území Ministerstvo obrany:  
- OP radaru SRE, které je nutno respektovat podle ustanovení § 37 zákona č. 
49/1997 Sb. o civilním letectví a dalšími právními předpisy. V tomto území lze 
vydat územní rozhodnutí a povolit níže uvedené stavby jen na základě 
závazného stanoviska Ministerstva obrany (dle ustanovení § 175 odst. 1 zákona 
č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu) – viz ÚAP – jev 102a. 
Jedná se o výstavbu (včetně rekonstrukce a přestavby) větrných elektráren, 
výškových staveb, venkovního vedení vvn a vn, základnových stanic mobilních 
operátorů. V tomto vymezeném území může být výstavba větrných elektráren, 
výškových staveb nad 30 m nad terénem a staveb tvořících dominanty v terénu 
výškově omezena nebo zakázána. Ministerstvo obrany požaduje respektovat 
výše uvedené vymezené území a zapracovat jej do textové části návrhu 
územního plánu do odůvodnění.  

 

Pořizovatel bere oznámení o existenci vymezeného území Ministerstva obrany na vědomí. Jak 
je řečeno níže ve stanovisku, v odůvodnění změny je zapracovaná dohodnutá citace. 

 

         

           

            

                

 

16 MO-Odbor ochrany 
územních zájmů 
Sekce nakládání s 
majetkem Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLBRLQC 3008110 Jiné Celé území dotčené změnou Z 3122/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP se nachází ve 
vymezeném území Ministerstvo obrany:  
- pro létání ve vzdušném prostoru k ochraně letového provozu na letištích a letadel 
letících na okruhu LKD (dle ustanovení § 175 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb. o 
územním plánování a stavebním řádu), který je nutno respektovat podle ustanovení § 
41 zákona č. 49/1997 Sb. o civilním letectví a dalšími právními předpisy. V tomto 
vymezeném území lze umístit a povolit výstavbu vysílačů, výškových staveb, staveb 
tvořících dominanty v terénu, větrných elektráren, speciálních staveb, zejména staveb 
s vertikální ochranou (např. střelnice, nádrže plynu, trhací jámy), venkovního vedení 
vn a vnn, rozšíření stávajících nebo povolení nových těžebních prostorů (dle 
ustanovení § 175 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním 
řádu) jen na základě závazného stanoviska Ministerstva obrany - viz jev ÚAP -102a. 
Ve vzdušném prostoru vyhlášeném od země je nutno posoudit také výsadbu vzrostlé 
zeleně. Výstavba včetně výstavby VE a výsadba může být výškově omezena nebo 
zakázána.  
Ministerstvo obrany požaduje respektovat výše uvedené vymezené území a 
zapracovat je do textové části návrhu územního plánu do Odůvodnění. 
Celé území dotčené změnou Z 3122/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP se nachází ve 
vymezeném území Ministerstvo obrany:  
- Ochranné pásmo letiště Kbely, které je nutno respektovat podle ustanovení § 37 
zákona č. 49/1997 Sb. o civilním letectví a dalšími právními předpisy. V tomto 
vymezeném území (dle ustanovení § 175 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb. O územním 
plánování a stavebním řádu) lze vydat územní rozhodnutí a povolit nadzemní stavbu 
jen na základě závazného stanoviska Ministerstva obrany. Z důvodu bezpečnosti 
letového provozu je nezbytné projednat rovněž výstavbu vodních ploch, výsadbu 
vzrostlých dřevin, zakládání nových porostů, zakládání nových nebo rozšíření 
původních skládek, rozšíření stávajících nebo povolení nových těžebních prostorů, 
realizaci staveb či zařízení tvořících dominanty v terénu, vysílačů, vzdušných vedení 
vn a vvn, fotovoltaických elektráren speciálních staveb, zejména staveb s vertikální 
ochranou (např. střelnice, nádrže plynu, trhací jámy) (dle ustanovení § 175 odst. 1 
zákona č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu) – viz ÚAP – jev 
102a. V tomto vymezeném území může být výstavba, výsadba a ostatní uvedené 
činnosti omezeny nebo zakázány. Součástí OP letišť je OP se zákazem staveb. V 
tomto OP je zákaz realizace neleteckých staveb. (Výjimku, v mimořádném případě, 
může na základě komplexního posouzení povolit Ministerstvo obrany). 
Ministerstvo obrany požaduje respektovat výše uvedené vymezené území a 
zapracovat je do textové části návrhu územního plánu do Odůvodnění. 
Území dotčené dílčí změnou Z 3122/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP zasahuje do 
vymezeného území Ministerstva obrany:  
- Koridor RR směrů - zájmové území pro nadzemní stavby (dle ustanovení § 175 
odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu), které je 
nutno respektovat podle zákona č. 222/1999 Sb., o zajišťování obrany ČR a zákona 
č. 127/2005 o elektronických komunikacích. V tomto vymezeném území lze vydat 
územní rozhodnutí a povolit nadzemní výstavbu jen na základě závazného 
stanoviska Ministerstva obrany (dle ustanovení § 175 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb. 
o územním plánování a stavebním řádu) – viz ÚAP – jev 82a. V případě kolize může 
být výstavba omezena. 
Ministerstvo obrany požaduje respektovat výše uvedené vymezené území a 
zapracovat jej do textové části návrhu územního plánu do odůvodnění.  

 

Pořizovatel bere oznámení o existenci vymezeného území Ministerstva obrany na vědomí. Jak 
je řečeno níže ve stanovisku, v odůvodnění změny je zapracovaná dohodnutá citace. 
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16 MO-Odbor ochrany 
územních zájmů 
Sekce nakládání s 
majetkem Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLBRLQC 3008111 Jiné Na celém správním území dotčeném změnami Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP 
SÚ HMP je zájem Ministerstva obrany posuzován z hlediska povolování níže 
uvedených druhů staveb podle ustanovení § 175 zákona č. 183/2006 Sb. (dle 
ÚAP jev 119) 
Na celém správním území umístit a povolit níže uvedené stavby jen na základě 
závazného stanoviska Ministerstva obrany: 
- výstavba, rekonstrukce a opravy dálniční sítě a všech silnic I. a II. třídy 
- výstavba, rekonstrukce a opravy silnic III. třídy a místních komunikací v blízkosti 
vojenských areálů, objektů důležitých pro obranu státu a vojenských újezdů 
- výstavba a rekonstrukce železničních tratí a jejich objektů 
- výstavba vodních nádrží (rybníky, přehrady) 
- umístění staveb a zařízení vysokých 75 m a více nad terénem, 
- umístění staveb a zařízení vysokých 30 m a více na přirozených nebo umělých 
vyvýšeninách, které vyčnívají 75 m a výše nad okolní krajinu 
- umístění zařízení, která mohou ohrozit bezpečnost letového provozu nebo rušit 
funkci leteckých palubních přístrojů a leteckých zabezpečovacích zařízení, zejména 
zařízení průmyslových závodů, vedení vysokého a velmi vysokého napětí, 
energetická zařízení, větrné elektrárny a vysílací stanice 
- veškerá výstavba dotýkající se nemovitostí (pozemky a stavby) ve vlastnictví ČR, v 
příslušnosti hospodařit s majetkem státu Ministerstva obrany 
Ministerstvo obrany požaduje respektovat výše uvedené vymezené území a 
zapracovat je do textové části návrhu územního plánu do Odůvodnění. 
Vymezená území Ministerstva obrany je nezbytné respektovat ve veřejném zájmu na 
zajištění obrany státu v rámci územně plánovací dokumentace a při rozhodování v 
území.  

 

Pořizovatel bere oznámení o existenci vymezeného území Ministerstva obrany na vědomí. Jak 
je řečeno níže ve stanovisku, v odůvodnění změny je zapracovaná dohodnutá citace. 

 

         

           

            

                

 

16 MO-Odbor ochrany 
územních zájmů 
Sekce nakládání s 
majetkem Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPLBRLQC 3008113 Bez 
připomínek 

Protože je u řešených změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP 
zapracovaná v Odůvodnění, v odstavci d. dohodnutá citace o respektování zájmů MO 
ČR, nemá Ministerstvo obrany k předloženým návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 
vlny 11 ÚP SÚ HMP další připomínky. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

           

                

 

12 Obvodní báňský 
úřad pro území 
hl.m. Prahy a kraje 
Středočeského 
Sp.j. 

 

Stanovisko MHMPXPKZBPWP 3008057 Souhlas Obvodní báňský úřad pro území Hlavního města Prahy a kraje Středočeského (dále 
jen „OBÚ“), jako dotčený orgán dle ustanovení § 15 odst. 2 zákona č. 44/1988 Sb., o 
ochraně a využití nerostného bohatství (dále „horní zákon“), ve znění pozdějších 
předpisů, obdržel dne 02.03.2023 oznámení o společném projednání návrhu změn Z 
3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP č.j. MHMP 426956/2023 ze dne 
01.03.2023 v souladu s ustanovením § 50 zákona č. 183/2006 Sb., o územním 
plánování a stavebním řádu (dále jen „stavební zákon“) a vydává v souladu s 
ustanovením § 4 odst.2 písmeno b) stavebního zákona: 
Souhlasné stanovisko k návrhu uvedených změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 dle 
§ 50 stavebního zákona. 
ODŮVODNĚNÍ: Obvodní báňský úřad jako dotčený orgán při pořízení shora změn 
územního plánu Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 Územního plánu sídelního útvaru 
hl.m. Prahy vyhodnotil předložený návrh cit. změn územního plánu ve smyslu 
ustanovení § 15 odst. 2 zákona č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného 
bohatství („horního zákona“) z hlediska ochrany a využití nerostného bohatství. OBÚ 
na základě tohoto vyhodnocení s předloženým návrhem souhlasí. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

          

           

            

                

 

13 Státní energetická 
inspekce, územní 
inspektorát pro hl. 
město Prahu a 
Středočeský kraj 
Sp.j. 
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8 Státní pozemkový 
úřad Sp.j. 

             

               

                

 

11 Státní úřad pro 
jadernou 
bezpečnost Sp.j. 

             

               

                

 

3) Vybrané orgány a organizace 
 

                

 

166 Institut plánování a 
rozvoje hlavního 
města Prahy - 
sekce detailu 
města Sp.j. 

 

Připomínka MHMPXPLIIQGP 3008164 Bez 
připomínek 

Vážení, 
v souladu s požadavky zákona č. 500/2004 5b., správní řád, v platném znění a s 
ustanovením $ 50 odst. 3 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 
řádu, v platném znění, Vám sdělujeme, že v rámci společného jednání nemáme k 
návrhům změn vlny 11 ÚP SŮ hl. m. Prahy žádné připomínky. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
Po Termínu. 

 

        

           

                

 

4) Ostatní podněty 
 

                

 

149 Pražská 
plynárenská 
Distribuce, a.s., 
člen koncernu 
Pražská 
plynárenská, a.s. 
Sp.j. 

 

Připomínka MHMPP09SV597 3008128 Jiné Ve vymezeném rozsahu vedení tramvajových tratí dle návrhů změn Z 3122/11 a Z 
3123/11 ÚP SÚ HMP se nacházejí NTL a STL plynárenská zařízení distribuční 
soustavy provozované naší společností Pražská plynárenská Distribuce, a.s., člen 
koncernu Pražská plynárenská, a.s., včetně souvisejících technologických prvků, 
která požadujeme obecně plně respektovat dle ustanovení zákona č. 458/2000 Sb., v 
platném znění (Energetický zákon), zvl. § 68 (s upřesněním dle zákona č. 131/2015 
Sb., v platném znění, čl. II (přechodná ustanovení, odst. 1) o ochranných pásmech, a 
příslušných technických předpisů (zvl. ČSN 73 6005, ČSN EN 12007(1-5), 12279, 
technických pravidel G 702 01, 702 04, 609 01, 905 01, 70Ó Ö3, 920 25, 920 26 a 
dalších). 
U případných vyvolaných přeložek plynárenských zařízení požadujeme postupovat ve 
smyslu § 70 Energetického zákona s podmínkou předchozího projednání, 
odsouhlasení a uzavření „Smlouvy o zajištění provedení přeložky plynárenského 
zařízení s odborem správy distribuční soustavy naší společnosti. Zařízení 
plynárenské distribuční soustavy jsou dle ustanovení § 2, odst. 2, písmeno b), bod 1. 
Energetického zákona zřizována a provozována ve veřejném zájmu.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
Respektování vedení plynárenských zařízení je předmětem následných řízení. 

 

         

           

            

                

 

188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 
Sp.j. 

 

Připomínka MHMPXPL7J296 3008139 Jiné Z hlediska nadřazeného systému zásobování vodou má Pražská vodohospodářská 
společnost a.s. (dále jen PVS) k předloženým změnám Územního plánu sídelního 
útvaru hl. m. Prahy následující připomínky: 
Obecné připomínky: 
- V připomínkách k jednotlivým změnám jsou popsány pouze nadřazené vodovodní 
řady. Upozorňujeme na to, že se ve většině lokalit nachází místní sítě, které je nutno 
zohlednit při zpracování následných stupňů projektové dokumentace. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. V platném ÚP je zobrazována pouze nadřazená technická 
infrastruktura. Respektování místních sítí je předmětem následných řízení. 
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188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 
Sp.j. 

 

Připomínka MHMPXPL7J296 3008150 Jiné Stanovisko k jednotlivým změnám: 
Z 3122/11 - v trase plánované TT Vinohradská — Vršovická a nově vymezovaných 
VPS xx/DT/3 a xx/DT/10 jsou vedeny významné vodovodní řady nadřazeného 
vodovodního systému: řad DN 300 v ulicích Vinohradská a U Vinohradského 
hřbitova; hlavní řad DN 600 Flora - Strašnice - GR. Solidarita v ulici Šrobárova a v 
areálu Vinohradské nemocnice; řad DN 300 v ulici Ruská. Tyto řady je nutné 
respektovat včetně jejich ochranného pásma. Křížení vodovodních řadů s nově 
navrženou trasou tramvajové trati bude řešeno tak, aby byla zajištěna možnost 
opravy řadů a provozní údržby bez nutnosti výluky 
tramvajového provozu. 
Případné přeložky vodovodních řadů budou provedeny v souladu s Městskými 
standardy vodovodů a kanalizací na území hl. města Prahy, budou konzultovány se 
správcem a provozovatelem a musí být odsouhlaseny ve smyslu Zákona o 
vodovodech a kanalizacích č. 274/2001 Sb. - $ 24 provozovatelem dotčeného 
zařízení. Potrubí uložené v zemi v blízkosti plánované TT musí být chráněno proti 
účinkům bludných proudů. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. Respektování vedení sítí a jejich případné přeložky jsou 
předmětem následných řízení. 

 

         

           

            

                

 

188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 
Sp.j. 

 

Připomínka MHMPXPL7J296 3008155 Jiné Z hlediska nadřazeného systému odkanalizování má PVS k předloženým změnám 
Územního plánu sídelního útvaru hl. m. Prahy následující připomínky: 
Obecné připomínky: 
- Při řešení problematiky dešťových vod je nutno přednostně navrhovat v souladu s 
požadavky zákona č.254/2001 Sb., o vodách (85), jejich využívání v místě dopadu, 
před jejich rychlým odváděním do vodotečí. Návrh řešení musí vycházet ze snahy 
zachovat v lokalitě přirozený odtok dešťových vod. I v souladu s připravovanou 
strategií adaptace pro změnu klimatu je třeba srážkovou vodu v maximálně možné 
míře využívat v místě spadu a využít její potenciál k zajištění vhodného klimatu. Je 
nutno navrhnout takové řešení, které umožní využití vod např. k zálivce zeleně, 
oplachu, atd. 
- Výsledné odtokové množství musí být v souladu s nařízením č. 10/2016 Sb. hl. m. 
Prahy (Pražské stavební předpisy) HLAVA V, $ 38 odst. 2: „Minimální retence 
(celkový objem retenování, opatření, jako jsou průlehy v zeleni, otevřené příkopy, 
vegetační střechy, nádrže, retenční potrubí nebo trubní retence aj.) pro regulované 
odvádění srážkových vod musí být taková, aby nedocházelo k většímu odtoku než 10 
l/s z hektaru plochy pozemku při třicetiminutovém dešti desetiletém, nestanoví-li 
správce toku jinak.“ 
Závazné stanovisko k množství vypouštěných dešťových vod do vodního toku a 
podmínky napojení vydává správce vodního toku. 
- V připomínkách k jednotlivým změnám jsou popsány pouze nadřazené kanalizační 
sběrače. Upozorňujeme na to, že se ve většině lokalit nachází místní sítě, které je 
nutno zohlednit při zpracování následných stupňů projektové dokumentace. 
 

 

 

Pořizovatel bere na vědomí. Problematika dešťových vod a odkanalizování jsou předmětem 
následných řízení. 

 

         

           

            

                

 

188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 
Sp.j. 

 

Připomínka MHMPXPL7J296 3008156 Jiné Stanovisko k jednotlivým změnám: 
Z 3122/11 - v trase plánované TT a nově vymezovaných VPS xx/DT/3 a xx/DT/10 
jsou vedeny následující významné stoky jednotného kanalizačního systému: stoka 
VP 500/875 v ulici U Vinohradského hřbitova, která dále pokračuje přes areál 
Vinohradské nemocnice v trase plánované TT jako sběrač K - CXIlg_4 VP600/1100, 
resp. VP500/875, VP800/1430, VP800/1430; dále stoka postupně DN 250, DN 450, 
VP 600/1100 v ulici Litevská a sběrač K - CXIIg HP1200/1500, resp. DN 1500 v 
křižovatce ulic Litevská, Kubánské náměstí a Vršovická. Tyto stoky jednotné 
kanalizace včetně jejich ochranného pásma je nutno respektovat, případně je přeložit 
mimo navrhovanou tramvajovou trať tak, aby byla zajištěna možnost jejich 
bezproblémových oprav a údržby bez výluky tramvajového provozu. 
 

 

 

Pořizovatel bere na vědomí. Problematika vedení kanalizace a jejích případných přeložek je 
předmětem následných řízení. 
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188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 
Sp.j. 

 

Připomínka MHMPXPL7J296 3008158 Jiné Obecně: 
Navrhované objekty (vč. zařízení staveniště a skládky materiálu) a výsadba stromů 
musí být situovány mimo ochranné pásmo vodovodu a kanalizace pro veřejnou 
potřebu, včetně jejich přeložek. Ochranná pásma dle $ 23 odst. 3 zákona č. 274/2001 
Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů 
(zákon o vodovodech a kanalizacích), v platném znění jsou vymezena vodorovnou 
vzdáleností od vnějšího líce stěny potrubí nebo kanalizační stoky na každou stranu: 
a) u vodovodních řadů a kanalizačních stok do průměru 500 mm včetně, 1,5 m, 
b) u vodovodních řadů a kanalizačních stok nad průměr 500 mm, 2,5 m, 
c) u vodovodních řadů nebo kanalizačních stok o průměru nad 200 mm, jejichž dno je 
uloženo v hloubce větší než 2,5 m pod upraveným povrchem, se vzdálenosti podle 
písmen a) nebo b) od vnějšího líce zvyšují o 1,0 m. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. Vznesené požadavky jsou předmětem následných řízení. 
 

           

            

             

                 

 

5) Návrh pořizovatele 
 

                 

  

Změna byla kladně projednána a je možné ji veřejně projednat. 
  

                 

 

6) Doplněk návrhu 
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Vyhodnocení stanovisek a připomínek k návrhu změny vlny 11 ÚP SÚ HMP – veřejné projednání 
 

                     

 

DATUM: 17.2.2025 
 

                     

 

Z 3122 / 011 

 

                     

 

Místa akce: 
                 

 

Praha 3, k.ú. Vinohrady        Praha 10, k.ú. Vinohrady 
vedení tramvajové trati v úseku Želivského - Michle a Spořilov - Opatov 

  

                     

 

Předmět: 
                

 

vymezení tramvajové trati, tzv. Východní tramvajové tangenty 
  

                     

 

Z: 
                

 

celoměstský systém zeleně /CSZ/, parky, historické zahrady a hřbitovy /ZP/ 
  

                     

 

Na: 
                

 

plochy a zařízení hromadné dopravy osob, parkoviště P+R - plovoucí zn. /DH/, plochy a zařízení hromadné dopravy osob, parkoviště P+R /DH/, veřejné vybavení /VV/ 
VPS XX/DT/3, XX/DT/10; redukce CSZ 

  

                     

 

 název org. charakter PID ID vyjádření shrnutí obsah vyjádření dohodovací jednání vyhodnocení 
 

                     

 

1) Městská část 
 

                     

 

2) Dotčené orgány 
 

                     

 

15 Agentura ochrany 
přírody a krajiny 
České republiky 

                

                  

                     

 

10 Hasičský 
záchranný sbor 
hlavního města 
Prahy 

                

                  

                     

 

9 Hygienická stanice 
hlavního města 
Prahy se sídlem v 
Praze 

 

Stanovisko MHMPXPO5V060 3019668 Jiné Předložený návrh změn Z 3122/11 a Z3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP (změna funkčního 
využití ploch – východní a jižní tramvajová tangenta) je z pohledu místně příslušného 
orgánu ochrany veřejného zdraví (HSHMP) akceptovatelný. 
Zároveň však jako orgán ochrany veřejného zdraví upozorňujeme na nutnost dodržení 
hygienických limitů hluku, vibrací a neionizujícího záření definovaných zákonem a 
nařízeními vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a 
vibrací, ve znění pozdějších předpisů a č. 291/2015 Sb. o ochraně zdraví před 
neionizujícím zářením, ve všech chráněných prostorech (stávajících případně ovlivněných 
plánovanými záměry i nově plánovaných) definovaných zákonem a to jak ze stacionárních 
zdrojů (v součtu) tak z jednotlivých druhů dopravy (hluk a vibrace). V případných 
následných řízeních, tj. nejpozději ve fázi územních řízení, musí být HSHMP předloženy 
minimálně tyto dokumenty dle § 77 „zákona“: 
1) Akustická studie, která hodnotí: 
a) hlukovou zátěž území ze všech zdrojů v současné situaci; 
b) hlukovou zátěž v chráněných prostorech z provozu na komunikacích a drahách 
navazujících na nově umisťovaný záměr (tj. stávající hluková situace v širším území); 
c) změny hlukových poměrů v lokalitě a na navazujících komunikacích, popřípadě drahách 
způsobené vlivem plánované výstavby. 
2) Návrh opatření, která v případě, že budou hygienické limity hluku v území již vyčerpány, 
povedou k dosažení podlimitní zátěže i se zhotoveným záměrem (viz  

   

Pořizovatel bere na vědomí. 
Jak je ve stanovisku uvedeno, požadavky se týkají následných řízení. 

 

           

              

                 

                     

 

Z 3122 / 011 
     

Str. 1 z 10 
       



                

         

rozsudek nejvyššího správního soudu 1 As 135/2011 – 246 ze kterého mj. vyplývá, že do 
území zatíženého nadlimitním hlukem nelze bez dalšího automaticky umísťovat stavby, 
které svým provozem znamenají postupné přitěžování již nyní existující nadlimitní zátěže v 
území). 
3) Studie predikující šíření vibrací (zdroj – chráněné prostory) s případnými návrhy 
opatření, která v případě, že bude predikováno překročení hygienických limitů vibrací ve 
stávajících chráněných prostorech, povedou k dosažení podlimitní zátěže i se zhotoveným 
záměrem. 
4) Vypočet prokazující dodržení hygienických limitů neionizujícího záření pro fyzické osoby 
v komunálním prostředí zhotoveného záměru. 
Bez uvedených podkladů nemůže orgán ochrany veřejného zdraví vydat souhlasné 
závazné stanovisko k umístění záměrů nebo jeho části.  

   

                

 

14 Městská veterinární 
správa v Praze 
Státní veterinární 
správy 

             

               

                

 

20 MHMP odbor 
bezpečnosti 

             

               

                

 

18 MHMP odbor 
ochrany prostředí 

 

Stanovisko MHMPXPO3HWFJ 3019677 Bez 
připomínek 

Z hlediska ochrany ovzduší: K předloženým návrhům změn Územního plánu sídelního 
útvaru hlavního města Prahy nemáme připomínky, vzhledem k charakteru změny 
nebudou mít vliv na kvalitu ovzduší v dané lokalitě. 
Z hlediska lesů: Námi chráněné zájmy nejsou v případě změny č. Z 3122/11 a Z 
3123/11 vlny 11 ÚP sídelního útvaru hlavního města Prahy dotčeny. 
Z hlediska odpadů: K předloženým návrhům změn č. Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP 
sídelního útvaru hlavního města Prahy nemáme připomínky. 
Z hlediska ochrany vod: K předloženým návrhům změn nemáme z hlediska vodního 
hospodářství žádné připomínky. 
Z hlediska ochrany přírody a krajiny: K předloženým změnám ÚP SÚ HMP č. Z 3122/11 
a Z 3123/11 vlny 11 a vyhodnocení jejich vlivů na udržitelný rozvoj území nemáme žádné 
připomínky. Změny nezasahují do významných krajinných prvků, zvláště chráněných 
území kategorie přírodní památka, přírodní rezervace a jejich ochranných pásem ani 
památných stromů. Změny se rovněž nachází mimo území vymezených přírodních parků 
na území hl. m. Prahy. Navržené změny tak nebudou mít negativní vliv na ochranu přírody 
a krajiny.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

            

                

 

17 MHMP odbor 
památkové péče 
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19 MHMP odbor 
pozemních 
komunikací a drah 

             

               

                

 

4 Ministerstvo 
dopravy 

             

               

                

 

2 Ministerstvo kultury 
             

                

 

6 Ministerstvo obrany 
             

                

 

172 Ministerstvo obrany 
- Vojenský lesní 
úřad 

 

Stanovisko MHMPXPNVYKWO 3019693 Bez 
připomínek 

Po prošetření Vám sděluji, že v daném území se nenacházejí žádné lesní pozemky v 
působnosti VLsU. Proto není v naší kompetenci se k návrhu změn Z 3122/11 a Z 3123/11 
vlny 11 územního plánu sídelního útvaru hlavního města Prahy vyjadřovat.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

           

                

 

1 Ministerstvo pro 
místní rozvoj 

             

               

                

 

5 Ministerstvo 
průmyslu a 
obchodu 

             

               

                

 

Z 3122 / 011 
     

Str. 3 z 10 
    



                

 

7 Ministerstvo vnitra 
 

Stanovisko MHMPXPO5V20G 3019666 Jiné V souladu s § 55b odst. 2 a § 52 odst. 3 zákona č.183/2006 Sb., o územním plánování a 
stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, Vám sdělujeme, že se 
návrhy změn Z 3122/11 a Z 312311 kříží s RRL spoji MV ČR, dotýkají perimetru 
elektronického (radiokomunikačního) zařízení a zasahuje do území vymezeného pro 
bezpečnost státu. Nicméně z dokumentace řešených návrhů změn nevyplývá, že by se 
navrhovaná stavební činnost, která je obsahem předmětných změn, dotýkala 
elektronického (radiokomunikačního) zařízení MV ČR a jeho provozu. Ve věci křížení RRL 
spojů sdělujeme, že není třeba stanovovat žádné podmínky, vzhledem ke značnému 
výškovému rozdílu mezi RRL spoji a předloženými návrhy. 
Případný kontakt s podzemními sítěmi MV ČR je třeba projednat s odborem provozu 
informačních technologií a komunikací (OPITK) MV ČR. 
Odůvodnění: Informace o vymezeném území pro zajištění bezpečnosti státu ve smyslu § 
175 zákona č. 183/2006 Sb., o územního plánování a stavebním řádu, ve znění účinném 
do 31. 12. 2023 je obsahem datové báze územně analytických podkladů (ve vazbě na 
opatření č.j. MV-50002-2/OSM-2010 ze dne 20. 5. 2010).  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
Jak je uvedeno ve stanovisku, změny ÚP nepředjímají samotnou stavbu, případné křížení je 
tedy předmětem následných řízení. 

 

          

           

            

                

 

3 Ministerstvo 
životního prostředí 

             

               

                

 

16 MO - Sekce 
majetková - Odbor 
ochrany úz. zájmů. 
a st. odbor. dozoru 

 

Stanovisko MHMPXPO44PU1 3019817 Jiné Odbor ochrany územních zájmů a státního odborného dozoru, Sekce majetková, 
Ministerstva obrany (dále i MO), v souladu se zmocněním v § 6 odst. 1 písmeno h) zákona 
č. 222/1999 Sb., o zajišťování obrany České republiky, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „zákon o zajišťování obrany ČR“) a zmocněním v § 175 odst. 1 zákona č. 183/2006 
Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „stavební zákon“), jako věcně a místně příslušné ve smyslu zákona o 
zajišťování obrany ČR, vydává ve smyslu § 52 odst. 3 stavebního zákona a dle § 4 odst. 2 
písm. b) stavebního zákona stanovisko, jehož obsah je závazný pro opatření obecné 
povahy dle stavebního zákona. 
... 
Vymezená území Ministerstva obrany je nezbytné respektovat ve veřejném zájmu na 
zajištění obrany státu v rámci územně plánovací dokumentace a při rozhodování v území. 
Protože je u řešených změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP zapracovaná v 
Odůvodnění, v odstavci B. dohodnutá citace o respektování zájmů MO ČR, nemá 
Ministerstvo obrany k předloženým návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ 
HMP další připomínky.  

 

Pořizovatel bere oznámení o existenci vymezeného území Ministerstva obrany na vědomí. Jak 
je řečeno ve stanovisku, v odůvodnění změny je zapracovaná dohodnutá citace. 

 

         

           

            

                

 

12 Obvodní báňský 
úřad pro území 
hl.m. Prahy a kraje 
Středočeského 

 

Stanovisko MHMPXPNU3P6Z 3019674 Souhlas Obvodní báňský úřad pro území Hlavního města Prahy a kraje Středočeského vydává v 
souladu s ustanovením § 4 odst.2 písmeno b) stavebního zákona: Souhlasné stanovisko 
k návrhům změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP dle § 52 stavebního zákona. 
ODŮVODNĚNÍ: Obvodní báňský úřad jako dotčený orgán při pořízení změny územního 
plánu vyhodnotil shora uvedené návrhy změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP 
ve smyslu ustanovení § 15 odst. 2 zákona č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného 
bohatství („horního zákona“) z hlediska ochrany a využití nerostného bohatství. OBÚ na 
základě tohoto vyhodnocení s předloženými návrhy souhlasí.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
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13 Státní energetická 
inspekce, územní 
inspektorát pro hl. 
město Prahu a 
Středočeský kraj 

             

               

                

 

8 Státní pozemkový 
úřad 

             

               

                

 

11 Státní úřad pro 
jadernou 
bezpečnost 

             

               

                

 

3) Vybrané orgány a organizace 
 

                

 

162 Česká geologická 
služba - Geofond 
ČR 

 

Připomínka MHMPXPO40ZUJ 3019815 Bez 
připomínek 

1) Dle údajů ČGS se stavem ke dni 5. března 2024 na řešených územích nejsou evidována 
výhradní ložiska nerostných surovin, ložiska nevyhrazených nerostů, ani prognózní zdroje, 
na jejichž ochranu by se vztahovaly platné právní předpisy [zákon č. 44/1988 Sb., o 
ochraně a využití nerostného bohatství (horní zákon), ve znění pozdějších předpisů; zákon 
č. 62/1988 Sb., o geologických pracích, ve znění pozdějších předpisů; vyhláška č. 
369/2004 Sb. o projektování, provádění a vyhodnocování geologických prací, oznamování 
rizikových geofaktorů a o postupu při výpočtu zásob výhradních ložisek, ve znění 
pozdějších předpisů]. V zájmových územích také nejsou evidovaná žádná hlavní důlní díla 
ani registrovaná poddolovaná území. 
2) Z hlediska ochrany významných geologických lokalit ani dalších geologických fenoménů 
nemá ČGS k navrhovaným změnám žádné připomínky. Na území řešeném změnou Z 
3122 se nacházejí fosiliferní vrstvy ordovického stáří. ČGS má zájem o paleontologický 
výzkum během výkopových prací - zejména v oblasti plánovaného hloubeného tunelu. 
Česká geologická služba sděluje Magistrátu hlavního města Prahy, že neuplatňuje v 
rámci konání veřejného projednání návrhů změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚPSÚ 
HMP a VVURÚ další připomínky.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

 

 

        

          

            

                

 

131 Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová 
společnost 

 

Připomínka MHMPXPO4VAZI 3019681 Bez 
připomínek 

V rámci návrhu změny Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 Územního plánu SÚ hl. m. Prahy a 
vyhodnocení vlivů na udržitelný rozvoj území nemáme námitky ani připomínky. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
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166 Institut plánování a 
rozvoje hlavního 
města Prahy - 
sekce detailu 
města 

 

Připomínka MHMPXPO5GUQT 3019691 Bez 
připomínek 

V souladu s požadavky zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění a s 
ustanovením §52 odst. 3 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, 
v platném znění, Vám sdělujeme, že v rámci veřejného projednání nemáme k návrhům 
změn ÚP SÚ hl. m. Prahy Z 3122/11 a Z 3123/11 žádné připomínky. 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

           

               

                

 

130 MHMP odbor 
dopravy 

 

Připomínka MHMPXPNVRJHH 3019679 Bez 
připomínek 

K Vaší výzvě o vyjádření odboru dopravy MHMP k oznámení o konání veřejného 
projednání návrhů změn vlny 11 - Z 3122/11 a Z 3123/11 Územního plánu sídelního útvaru 
hlavního města Prahy a vyhodnocení vlivů na udržitelný rozvoj území sdělujeme: Odbor 
dopravy MHMP nemá v této věci žádné námitky a s předloženým oznámením souhlasí.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

         

            

                

 

133 Národní památkový 
ústav 

 

Připomínka MHMPXPNY7ARN 3019686 Jiné Lokality změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP leží na území ochranného 
pásma pražské památkové rezervace, vyhlášené Rozhodnutím Národního výboru hl. m. 
Prahy o určení ochranného pásma památkové rezervace v hl. m. Praze čj. kul/5-932/81 ze 
dne 19. 5. 1981 a jeho doplňkem ze dne 9. 7. 1981. Předměty změn nejsou v rozporu s 
podmínkami ochrany určenými pro toto ochranné pásmo. Řešené území je nutno chápat 
jako území s archeologickými nálezy ve smyslu zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové 
péči, ve znění pozdějších předpisů i ve smyslu mezinárodní Úmluvy o ochraně 
archeologického dědictví Evropy, publikované ve Sbírce mezinárodních smluv pod č. 
99/2000.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

          

            

                

 

4) Ostatní podněty 

 

                

 

300 Fakultní nemocnice 
Královské 
Vinohrady 

 

Námitka MHMPP08679HW 3019812 Nesouhlas Návrh Změny Z3122/11 nerespektuje úkoly územního plánování, zejména: 
a) ustanovení § 19 odst. 1 písm. e) stavebního zákona, tedy umístění a uspořádání staveb 
by mělo zohledňovat stávající charakter a hodnoty území a využitelnost navazujícího 
území; 
1) Návrh Změny Z3122/11 v rozporu s ustanovením § 19 odst. 1 písm. e) stavebního 
zákona nezohledňuje následující skutečnosti: 
- umístění a uspořádání staveb s ohledem na stávající charakter a hodnoty v území a na 
využitelnost navazujícího území, a to konkrétně: 
a) připravovanou stavbu „Urgentního příjmu" - v místě plánovaného výjezdu tramvajové 
linky v horní části areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady by měl být potenciálně 
jednosměrný výjezd pro sanitní vozidla od pavilonu H 
b) nově vybudovaný heliport - Kolaudační souhlas ke stavbě heliport HEMS FNKV Příloha 
č. 6 Námitek (příloha připomínky ID_3019812_1_P) 
c) logistický zadní vstup do pavilonu H pro logistiku v místě plánované tramvajové tratě 
s tím, že již teď jsou přístupy do pavilonu H, vzhledem ke kapacitě poskytované péče, 
velmi limitované; 
d) nutnost přesunu místa pro zásobníky medicinálních plynů; 
e) vedení tramvajové tratě v místě stávající vjezdové brány č.3 do areálu Fakultní 
nemocnice Královské Vinohrady, je přímo v kolizi s kyslíkovou stanici viz plánek, který 
tvoří Přílohu č. 2 Námitek (příloha připomínky ID_3019812_2_P) - tato obsahuje dva 
kyslíkové zásobníky o celkovém objemu 40 000 litrů, ze kterých jsou zásobovány všechny 
pavilony Fakultní nemocnice Královské Vinohrady a v kolizi s páteřním rozvodem 
kyslíku od kyslíkové stanice pro celý areál Fakultní nemocnice Královské Vinohrady. V 
místě, kde by měla vést nové tramvajová trať je další větev páteřního rozvodu kyslíku pro 
celý pavilon H, která je vedena v travnatém úseku. Jiný zdroj kyslíku Fakultní 
nemocnice Královské Vinohrady nemá k dispozici;  
f) vodovodní potrubí pro Prahu 10, které je vedeno pod kyslíkovými nádržemi - viz. 
Příloha č. 3 Námitek - posudek statika (příloha připomínky ID_3019812_3_P); 
g) tramvajovou tratí dotčená komunikace je také jedinou možnou příjezdovou cestou pro 
cisternu s kapalným kyslíkem, takže by bylo znemožněno doplňování zásobníků s 
kapalným kyslíkem. Dle zákona č. 465/2006 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a 
o změnách některých zákonů (zákon o silničním provozu), jak vyplývá z pozdějších změn, 
konkrétně pak dle ustanovení § 27 odst. 1 platí, že řidič nesmí zastavit a stát na 
tramvajovém pásu (a ani stáčet kyslík); 
h) došlo by k zániku vrátnice č. 3 a de facto by zanikla možnost příjezdu nákladní 
dopravy do areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, jedná se i o rozměrná 
vozidla hasičů, již zmíněné zásobování kyslíkem, v případě „Traumatologického  

 

Námitce nebude vyhověno. Návrh změny respekuje úkoly územního plánování. 
Úsek tramvajové tratě přes areál Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, vymezovaný 
předmětnou změnou ÚP, je uvedením platného územního plánu do souladu s nadřazenou 
ÚPD - Zásadami územního rozvoje hl. m. Prahy. Tramvajová trať je umísťována v koridoru pro 
veřejnou dopravu – celoměstsky významném koridoru tramvajové dopravy, tzv. východní 
tangenty, označeném v ZÚR 600/Z/50. Mezi úkoly pro podrobnější ÚPD je dle ZUR d) 6.7 
Koridory tramvajové dopravy stanoveno a) prověřit tramvajové tratě v celoměstsky 
významných koridorech. 
Tramvajová trať je změnou vymezena s využitím podkladové studie „Aktualizace průběhu 
tramvajové trati přes Vinohradskou nemocnici“, kterou na objednávku IPR Praha zpracoval 
METROPROJEKT Praha a.s. v termínu 11/2020. Tato studie byla průběžně se zástupci FNKV 
projednávána. Z dokumentace je patrné, že citované dílčí stavební objekty nebo budoucí 
záměry v areálu FNKV, popřípadě její stávající provoz, jsou tramvajovou dráhou dotčeny, a to 
jak ve fázi realizace, tak provozování dráhy, což ale není předmětem posuzované změny ÚP, 
neboť pro následné rozhodování o změnách v území platí ze ZÚR podmínky, které stanoví, že 
„umísťování staveb ve vymezených koridorech tramvajové dopravy nesmí znemožnit umístění 
tramvajové dráhy“, a dále podmínka stanoví, že je nutné „ve vymezených koridorech 
tramvajové dopravy koordinovat záměry v území se stavbami tramvajových drah při 
respektování jejich priority“. Pořizovatel a samospráva tedy vědomým aktem dokonce 
jednoznačně upřednostnily podmínky pro vymezení a umístění tramvajové dráhy nad jinými 
dalšími skutečnostmi při využití území a nelze konstatovat, že by stávající postup pořizování 
změny vč. jejího vyhodnocení nerespektoval cíle a úkoly územního plánování, definované v 
§ 18 a 19 zákona č. 183/2006 Sb. Z výše uvedeného jasně vyplývá, že návrhem změny je 
konkretizován úkol vyplývající z nadřazené dokumentace a nejedná se tedy o „nahodilou“ 
změnu dopravní koncepce, nýbrž dlouhodobě uvažované (prověřované) řešení. 
Tramvajová trať představuje druh veřejné infrastruktury ve smyslu § 2 odst. 1 písm. m) zákona 
č. 183/2006 Sb., resp. § 10 odst. 1 písm. a) zákona č. 283/2021 Sb. Veřejnou infrastrukturou 
jsou pozemky, stavby a zařízení zřizované nebo užívané ve veřejném zájmu. V procesu 
pořizování změny územního plánu byly procesy dle stavebního zákona váženy jednotlivé 
zájmy na rozvoji území (soukromé i veřejné) a pořizovatel ve spolupráci se zpracovatelem 
došli k závěru, že předmětná změna vytváří dostatečné předpoklady pro vyváženost vztahu 
podmínek pro příznivé životní prostředí, hospodářský rozvoj a pro soudržnost společenství 
obyvatel ve smyslu § 18 odst. 1 a 2 zákona č. 183/2006 Sb. a zároveň je v souladu s úkoly 
územního plánování. Změna prověřila potřebu změny v území a zejména veřejný zájem na 
jejím provedení. Je přirozené, že aktualizací ÚPD může dojít k ovlivnění některých soukromých 
zájmů, ale to by nemělo vést k nemožnosti vytvářet podmínky pro realizaci (převažujících) 
veřejných zájmů, které jsou v tomto případě dlouhodobě sledované v  

 

         

          

           

                

 

Z 3122 / 011 
     

Str. 6 z 10 
    



                

         

plánu FNKV" (příloha č. 5 Námitek (příloha připomínky ID_3019812_4_P)) i o evakuační 
autobusy - vjezdy s automatickým závorovým systémem nejsou projektovány pro nákladní 
dopravu a další nadrozměrná vozidla. 
- koordinaci s nově připravovanými a již povolenými investičními akcemi (např. „FN KV 
Praha - rekonstrukce kliniky popáleninové medicíny v pavilonu N1), o nichž zpracovatel i 
pořizovatel museli vědět, jelikož byli oba účastníky s nimi souvisejících povolovacích 
procesů; 
- nutnou demolici objektů - v tomto případě objektů Q, T a V a přesuny zaměstnanců a 
zařízení (týká se např. kotelny) do jiných částí areálu Fakultní nemocnice Královské 
Vinohrady, bez kterých není možné zajistit potřebnou zdravotní péči; 
- není popsána časovost výstavby jednotlivých objektů tramvajové trati; 
- zcela chybí studie proveditelnosti, s ohledem na provoz a zajištění bezpečnosti celého 
areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady při a po výstavbě daných objektů, jelikož 
se jedná o velmi významnou službu, kterou Fakultní nemocnice Královské Vinohrady musí 
zajišťovat i při vyhlášení zvláštních stavů. Studie proveditelnosti by měla být součástí 
návrhu Změny Z3122/11 ohledem na účel areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady. 
Zde se především jedná o dopravní propojení a zásobování celého areálu zdravotnickým 
materiálem, rozvoz jídla apod.; 
- inženýrské sítě a jejich provoz v areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, což 
se týká především rozvodů medicinálních plynů; 
- předpisy areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, jež plní závažnou funkci při 
aktivaci „Traumatologického plánu FNKV' který se dle vývoje aktualizuje, na což je potřeba 
v rámci návrhu Změny Z3122/11 reagovat; 
- poškození dlouhodobých záměrů již dříve formulovaných ze strany Fakultní nemocnice 
Královské Vinohrady v oblasti strategického rozvoje Fakultní nemocnice Královské 
Vinohrady (náhradní zdroje tepla, technické provozy a pod). Došlo by k zániku garáží, 
prostor dopravy a údržby, rampy ke stravovacímu provozu bez jakékoliv ekvivalentní 
náhrady — v návrhu Změny Z 3122/11 vůbec není řešeno, kam tyto provozy přesunout a 
kde skladovat techniku, jak vyřešit náhradní zdroje tepla, kde opravovat techniku; 
- zásobování a distribuci pacientské stravy - v návrhu Změny Z 3122/11 není dořešena 
náhrada za rampu u expedice stravy pro pacienty. Rampa musí být zachována v 
současných rozměrech s ohledem na využívanou rozvozovou techniku. Dále je nutno 
zachovat propustnost distribuce stravy s ohledem na skutečnost, že pacientská strava je 
pacientům podávána dle přísných kritérií a s ohledem na jejich aktuální stav; 
- v případě zahájení stavby tramvajové tratě dojde ke kolapsovému stavu provozu 
areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, neboť veškeré stavební práce mají být 
řešeny hloubením z povrchu — prašnost, hluková zátěž, poškození účelových komunikací 
těžkou stavební technikou.  

 

nadřazené ÚPD, se kterou má pořizovatel resp. ZHMP povinnost uvést územní plán do 
souladu. Je v kompetici samosprávy v určitém místě rozhodnout o prověření korekce koncepce 
systému MHD na úrovni územního plánu. V tomto případě ji k tomu nabádá i nadřazená 
územně plánovací dokumentace. 
 
 
Přílohy pro vyhodnocení 
- ID_3019812_2_P.pdf 
- ID_3019812_1_P.pdf 
- ID_3019812_3_P.pdf 
- ID_3019812_4_P.pdf 

 

            

                

 

300 Fakultní nemocnice 
Královské 
Vinohrady 

 

Námitka MHMPP08679HW 3019813 Nesouhlas Návrh ZměnyZ3122/11 nerespektuje úkoly územního plánování, zejména: 
b) ustanovení § 19 odst. 1 písm. c) stavebního zákona, dle kterého je úkolem územního 
plánování prověřovat a posuzovat potřebu změn v území, veřejný zájem na jejich 
provedení, jejich přínosy, problémy, rizika s ohledem například na veřejné zdraví, životní 
prostředí, geologickou stavbu území, vliv na veřejnou infrastrukturu a na její hospodárné 
využívání; 
c) ustanovení § 19 odst. 1 písm. I) stavebního zákona, dle kterého platí, že územní 
plánování by mělo vytvářet v území podmínky pro zajištění civilní ochrany. 
2) Návrh Změny Z 3122/11 v rozporu s ustanovením § 19 odst. 1 písm. c) a I) stavebního 
zákona nekoordinuje veřejné zájmy s navrhovanou změnou území, konkrétně 
nezohledňuje potřebnou péči o pacienty Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, a dále 
nevytváří vhodné podmínky pro zajištění civilní ochrany, a to z následujících důvodů: 
- v důsledku výstavby tramvajové trati bude docházet k výraznému omezení provozu 
Fakultní nemocnice Královské Vinohrady; 
- tramvajová trať by přeruší (minimálně Po dobu rekonstrukce) páteřní komunikaci mezi 
dvěma, pro Fakultní nemocnici Královské Vinohrady, strategickými pavilony - H a S, což 
lze z pohledu péče v některých situacích považovat za potenciální poškození zájmů 
pacientů; 
- naruší strategickou bezpečnost areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady. Lze 
konstatovat, že prakticky kdokoliv by měl neomezený přístup do areálu FNKV. Vzhledem 
ke zhoršující se bezpečnostní situaci v současné době by měla být akcentována ochrana 
nemocnic jako objektů strategického významu s eliminací možnosti útoku na tyto objekty. 
Pozemní trať s nekontrolovatelným průjezdem a pohybem osob jde proti záměru ochrany 
měkkých cílů; 
- při aktivaci „Traumatologického plánu FNKV" je bezpodmínečně nutné regulovat a 
kontrolovat vstup osob do areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, což v případě 
realizace navrhované Změny Z 3122/11 prakticky není možné; 
- Fakultní nemocnice Královské Vinohrady je hojně navštěvována též pacienty 
ambulantního charakteru, kteří často mívají sníženou mobilitu či snížené senzitivní 
vlastnosti (sluch, zrak). Vybudování tramvajové trati a zahuštění dopravy v rámci areálu 
významně zvýší riziko střetu vozidel s chodci; 
- narušení integrity celého areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady s doprovodnými 
negativními jevy spočívajícími v nárůstu dopravy v areálu — areál  

 

Námitce nebude vyhověno. Návrh změny respekuje úkoly územního plánování. 
Úsek tramvajové tratě přes areál Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, vymezovaný 
předmětnou změnou ÚP, je uvedením platného územního plánu do souladu s nadřazenou 
ÚPD - Zásadami územního rozvoje hl. m. Prahy. Tramvajová trať je umísťována v koridoru pro 
veřejnou dopravu – celoměstsky významném koridoru tramvajové dopravy, tzv. východní 
tangenty, označeném v ZÚR 600/Z/50. Mezi úkoly pro podrobnější ÚPD je dle ZUR d) 6.7 
Koridory tramvajové dopravy stanoveno a) prověřit tramvajové tratě v celoměstsky 
významných koridorech. 
Tramvajová trať je změnou vymezena s využitím podkladové studie „Aktualizace průběhu 
tramvajové trati přes Vinohradskou nemocnici“, kterou na objednávku IPR Praha zpracoval 
METROPROJEKT Praha a.s. v termínu 11/2020. Tato studie byla průběžně se zástupci FNKV 
projednávána. Z dokumentace je patrné, že citované dílčí stavební objekty nebo budoucí 
záměry v areálu FNKV, popřípadě její stávající provoz, jsou tramvajovou dráhou dotčeny, a to 
jak ve fázi realizace, tak provozování dráhy, což ale není předmětem posuzované změny ÚP, 
neboť pro následné rozhodování o změnách v území platí ze ZÚR podmínky, které stanoví, že 
„umísťování staveb ve vymezených koridorech tramvajové dopravy nesmí znemožnit umístění 
tramvajové dráhy“, a dále podmínka stanoví, že je nutné „ve vymezených koridorech 
tramvajové dopravy koordinovat záměry v území se stavbami tramvajových drah při 
respektování jejich priority“. Pořizovatel a samospráva tedy vědomým aktem dokonce 
jednoznačně upřednostnily podmínky pro vymezení a umístění tramvajové dráhy nad jinými 
dalšími skutečnostmi při využití území a nelze konstatovat, že by stávající postup pořizování 
změny vč. jejího vyhodnocení nerespektoval cíle a úkoly územního plánování, definované v 
§ 18 a 19 zákona č. 183/2006 Sb. 
Z výše uvedeného jasně vyplývá, že návrhem změny je konkretizován úkol vyplývající z 
nadřazené dokumentace a nejedná se tedy o „nahodilou“ změnu dopravní koncepce, nýbrž 
dlouhodobě uvažované (prověřované) řešení. Tramvajvá trať představuje druh veřejné 
infrastruktury ve smyslu § 2 odst. 1 písm. m) zákona č. 183/2006 Sb., resp. § 10 odst 1 písm. 
a) zákona č. 283/2021 Sb. Veřejnou infrastrukturou jsou pozemky, stavby a zařízení zřizované 
nebo užívané ve veřejném zájmu. V procesu pořizování změny územního plánu byly procesy 
dle stavebního zákona váženy jednotlivé zájmy na rozvoji území (soukromé i veřejné) a 
pořizovatel ve spolupráci se zpracovatelem došli k závěru, že předmětná změna vytváří 
dostatečné předpoklady pro vyváženost vztahu podmínek pro příznivé životní prostředí, 
hospodářský rozvoj a pro soudržnost společenství obyvatel ve smyslu § 18 odst. 1 a 2 zákona 
č. 183/2006 Sb. a zároveň je v souladu s úkoly územního plánování. Změna prověřila potřebu  
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bude tramvajovou tratí nepřirozeně rozdělen na dvě poloviny. Osoby se sníženou 
schopností orientace a pohybu budou vystaveny riziku spočívajícím v nebezpečí srážky s 
drážním vozidlem — v těsné blízkosti tramvajové tratě se nachází „Oftalmologická klinika" 
s předpokládaným pohybem osob nevidomých nebo s vážnou vadou zraku; 
- není popsán povrch tramvajové tratě a neurčuje, zda je či není pojezdový pro vozidla 
složek ZS. Vzhledem k vysoké zátěži areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady je 
dán kvalifikovaný předpoklad zhoršení prostupnosti vozidel IZS při zajištění péče o 
pacienty, především parkování a předávání pacientů ošetřených ILS; 
- návrh Změny Z 3122/11 uvádí vedení tramvajové tratě současnou bránou č. 3 (Šrobárova 
ulice), která dle „Traumatologického plánu FNKV a přílohy Traumatologického plánu ZZS 
HMP" slouží jako hlavní vjezd do areálu a je zde i umístěn „retriážní bod" Fakultní 
nemocnice Královské Vinohrady, který je z podstaty pavilonového uspořádání naprosto 
zásadní pro zvládání hromadného příjmu pacientů. 

 

změny v území a zejména veřejný zájem na jejím provedení. Je přirozené, že aktualizací ÚPD 
může dojít k ovlivnění některých soukromých zájmů, ale to by nemělo vést k nemožnosti 
vytvářet podmínky pro realizaci (převažujících) veřejných zájmů, které jsou v tomto případě 
dlouhodobě sledované v nadřazené ÚPD, se kterou má pořizovatel resp. ZHMP povinnost 
uvést územní plán do souladu. 
Předmětem změny je aktualizace koncepce v metodice a měřítku ÚP. Argumentace 
(dočasným) omezením provozu nemocnice, dočasným ovlivněním komunikací v areálu FNKV, 
narušením bezpečnosti po dobu výstavby apod. je pod podrobnost ÚP a pro změnu nejsou tyto 
námitky relevantní a pořizovatel s projektantem se jimi nemohou zabývat. Vliv konkrétního 
záměru na životní prostředí je třeba řešit v procesu EIA. Je v kompetenci samosprávy v 
určitém místě rozhodnout o prověření korekce koncepce systému MHD na úrovni územního 
plánu. V tomto případě ji k tomu nabádá i nadřazená územně plánovací dokumentace. Riziky 
změny koncepce s ohledem na životní prostředí se podrobně zabývá VVURÚ, které změnu 
vyhodnotilo jako akceptovatelnou s podmínkami (do návazných řízení). Na základě toho a 
kladných stanovisek dotčených orgánů lze dovodit soulad návrhu změny se zmiňovanými úkoly 
ÚP. 

 

               

                

 

300 Fakultní nemocnice 
Královské 
Vinohrady 

 

Námitka MHMPP08679HW 3019814 Nesouhlas Vybudování tzv. tramvajové tratě v areálu Fakultní nemocnice Královské Vinohrady bylo 
podmíněno stavbou „Traumacentra", která se realizovat nebude, tedy nejsou také 
realizovatelné Změny Z 3122/11, a to i vzhledem k dalším předpokládaným požadavkům 
na demolici stávajících pavilonů Q 
(mj. sklad MTZ), V (kotelna), T (technické zázemí). V podrobnostech viz dopis ze dne 3. 
12. 2020, sp. zn. 13599/2020, Fakultní nemocnice Královské Vinohrady adresovaný Úřadu 
pro zastupování státu ve věcech majetkových — viz Příloha č. 1 Námitek (příloha 
připomínky ID_3019814_1_P). 
Fakultní nemocnice Královské Vinohrady je významným zdravotnickým zařízením na 
území hl. m. Prahy, které je současně jediným pravobřežním traumatologickým centem v 
intravilánu města. Současně je jediným popáleninovým centrem a plní též úlohu 
komplexního kraniocerebrálního centra. 
Z toho vyplývá vysoké zatížení areálu zdravotnickou záchranou službou i z dalších krajů. 

 

Námitce nebude vyhověno. 
Podrobnosti zásahu stavby tramvajové dráhy v areálu Fakultní nemocnice Královské 
Vinohrady, umožněné schválením změny ÚP č. 3122/11, budou předmětem následných řízení. 
Tramvajová trať je v ZÚR hl. m. Prahy, a taktéž změnou ÚP, vymezována jako veřejně 
prospěšná stavba dopravní infrastruktury (ZÚR 910/600/Z/50). Ze ZÚR vyplývá, že pro 
následné rozhodování o změnách v území platí podmínky, které stanoví, že „umísťování 
staveb ve vymezených koridorech tramvajové dopravy nesmí znemožnit umístění tramvajové 
dráhy“, a dále že je nutné „ve vymezených koridorech tramvajové dopravy koordinovat záměry 
v území se stavbami tramvajových drah při respektování jejich priority“. Postup oprávněného 
investora veřejně prospěšné stavby tramvajové dráhy bude respektovat všechny limity, 
vyplývající případně z charakteru a určení provozu FNKV z titulu jiných zvláštních předpisů. 
 
 
Přílohy pro vyhodnocení 
- ID_3019814_1_P.pdf 

 

         

          

           

               

                

 

180 GasNet, s.r.o. 
 

Připomínka MHMPXPO20N9Q 3019695 Bez 
připomínek 

K uvedenému sdělujeme, že nemáme žádné požadavky či připomínky. 
 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

              

                

 

149 Pražská 
plynárenská 
Distribuce, a.s., 
člen koncernu 
Pražská 
plynárenská, a.s. 

 

Připomínka MHMPP09VS9HZ 3019688 Jiné Pro veřejné projednání návrhů změn Z 3122/11 a Z 3123/11 vlny 11 ÚP SÚ HMP zůstává v 
platnosti vyjádření naší společnosti Pražská plynárenská Distribuce, a.s., člen koncernu 
Pražská plynárenská, a.s., zn. 2023/OSDS/01271 ze dne 13.3.2023, které jsme Vám 
zasílali k předešlé fázi řízení (pro společné jednání). 

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
 

          

           

               

                

 

188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 

 

Připomínka MHMPXPO0YNA9 3019805 Jiné Z hlediska nadřazeného systému zásobování vodou má Pražská vodohospodářská 
společnost a.s. (dále jen PVS) k předloženým změnám Územního plánu sídelního útvaru 
hl. m. Prahy následující připomínky: 
Obecné připomínky: V připomínkách k jednotlivým změnám jsou popsány pouze 
nadřazené vodovodní řady. Upozorňujeme na to, že se ve většině lokalit nachází místní 
sítě, které je nutno zohlednit při zpracování následných stupňů projektové dokumentace. 
Stanovisko k jednotlivým změnám: Z 3122/11 - v trase plánované TT Vinohradská — 
Vršovická a nově vymezovaných VPS xx/DT/3 a xx/DT/10 jsou vedeny významné 
vodovodní řady nadřazeného vodovodního systému: řad DN 300 v ulicích  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
Jak je uvedeno v připomínce, místní řady jsou předmětem následných řízení. 
Křížení řadů s vedením tramvajové tratě rovněž není předmětem změny ÚP a je třeba je 
zohlednit v následných řízeních. 
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Vinohradská a U Vinohradského hřbitova, hlavní řad DN 600 Flora - Strašnice - GR. 
Solidarita v ulici Šrobárova a v areálu Vinohradské nemocnice, řad DN 300 v ulici Ruská. 
Tyto řady je nutné respektovat včetně jejich ochranného pásma. Křížení vodovodních řadů 
s nově navrženou trasou tramvajové trati bude řešeno tak, aby byla zajištěna možnost 
opravy řadů a provozní údržby bez nutnosti výluky tramvajového provozu. Případné 
přeložky vodovodních řadů budou provedeny v souladu s Městskými standardy vodovodů a 
kanalizací na území hl. města Prahy, budou konzultovány se správcem a provozovatelem 
a musí být odsouhlaseny ve smyslu Zákona o vodovodech a kanalizacích č. 274/2001 Sb. - 
8 24 provozovatelem dotčeného zařízení. Potrubí uložené v zemi v blízkosti plánované TT 
musí být chráněno proti účinkům bludných proudů.  

   

                

 

188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 

 

Připomínka MHMPXPO0YNA9 3019807 Jiné Z hlediska nadřazeného systému odkanalizování má PVS k předloženým změnám 
Územního plánu sídelního útvaru hl. m. Prahy následující připomínky: 
Obecné připomínky: 
Při řešení problematiky dešťových vod je nutno přednostně navrhovat v souladu s 
požadavky zákona č. 254/2001 Sb., o vodách (§5), jejich využívání v místě dopadu, před 
jejich rychlým odváděním do vodotečí. Návrh řešení musí vycházet ze snahy zachovat v 
lokalitě přirozený odtok dešťových vod. I v souladu s připravovanou strategií adaptace pro 
změnu klimatu je třeba srážkovou vodu v maximálně možné míře využívat v místě spadu a 
využít její potenciál k zajištění vhodného klimatu. Je nutno navrhnout takové řešení, které 
umožní využití vod např. k zálivce zeleně, oplachu, atd. 
Výsledné odtokové množství musí být v souladu s nařízením č. 10/2016 Sb. hl. m. Prahy 
(Pražské stavební předpisy) HLAVA V, § 38 odst. 2: „Minimální retence (celkový objem 
retenování, opatření, jako jsou průlehy v zeleni, otevřené příkopy, vegetační střechy, 
nádrže, retenční potrubí nebo trubní retence aj.) pro regulované odvádění srážkových vod 
musí být taková, aby nedocházelo k většímu odtoku než 10 I/s z hektaru plochy pozemku 
při třicetiminutovém dešti desetiletém, nestanoví-li správce toku jinak.“ 
Závazné stanovisko k množství vypouštěných dešťových vod do vodního toku a podmínky 
napojení vydává správce vodního toku. 
V připomínkách jsou popsány pouze nadřazené kanalizační sběrače. Upozorňujeme na to, 
že se v lokalitě se nachází místní sítě, které je nutno zohlednit při zpracování následných 
stupňů projektové dokumentace. 
Stanovisko k jednotlivým změnám: Z 3122/11 - v trase plánované TT a nově 
vymezovaných VPS xx/DT/3 a xx/DT/10 jsou vedeny následující významné stoky 
jednotného kanalizačního systému: stoka VP 500/875 v ulici U Vinohradského hřbitova, 
která dále pokračuje přes areál Vinohradské nemocnice v trase plánované TT jako sběrač 
K - CXIlg_4 VP600/1100, resp. VP500/875, VP800/1430, VP800/1430; dále stoka 
postupně DN 250, DN 450, VP 600/1100 v ulici Litevská a sběrač K - CXIlg HP1200/1500, 
resp. DN 1500 v křižovatce ulic Litevská, Kubánské náměstí a Vršovická. Tyto stoky 
jednotné kanalizace včetně jejich ochranného pásma je nutno respektovat, případně je 
přeložit mimo navrhovanou tramvajovou trať tak, aby byla zajištěna možnost jejich 
bezproblémových oprav a údržby bez výluky tramvajového provozu.  
V souvislosti s požadavky zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění novely zákona č. 
544/2020 Sb., požadujeme provádět likvidaci srážkových vod primárně na pozemku 
stavebníka. V případě návrhu odvádění srážkových vod do kanalizace požadujeme doložit 
nemožnost nebo omezenou možnost využívání a likvidace srážkových vod ve vlastních 
objektech na pozemcích investora.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
Nakládání s dešťovými vodami a křížení stok s tramvajovou tratí není předmětem změny ÚP a 
je třeba jej řešit v následných řízeních. 

 

         

          

            

                

 

188 Pražská 
vodohospodářská 
společnost a.s. 

 

Připomínka MHMPXPO0YNA9 3019809 Jiné Obecně:  
Navrhované objekty (vč. zařízení staveniště a skládky materiálu) a výsadba stromů musí 
být situovány mimo ochranné pásmo vodovodu a kanalizace pro veřejnou potřebu, včetně 
jejich přeložek. Ochranná pásma dle § 23 odst. 3 zákona č. 274/2001 Sb., o vodovodech a 
kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a 
kanalizacích), v platném znění jsou vymezena vodorovnou vzdáleností od vnějšího líce 
stěny potrubí nebo kanalizační stoky na každou stranu: 
a) u vodovodních řadů a kanalizačních stok do průměru 500 mm včetně, 1,5 m, 
b) u vodovodních řadů a kanalizačních stok nad průměr 500 mm, 2,5 m, 
c) u vodovodních řadů nebo kanalizačních stok o průměru nad 200 mm, jejichž dno je 
uloženo v hloubce větší než 2,5 m pod upraveným povrchem, se vzdálenosti podle písmen 
a) nebo b) od vnějšího líce zvyšují o 1,0 m.  

 

Pořizovatel bere na vědomí. 
Konkrétní umisťování staveb není předmětem změny ÚP. 
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5) Návrh pořizovatele 
 

         

  

Změna byla projednána a nesouhlasila s ní jedna právnická osoba (č.p.300). Změnu je možné vydat. 
  

         

 

6) Doplněk návrhu 
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Zn.: 
23/730/0039/H E V12/03/24 

 

DE S U/1 30/001081/24 
Vyřizuje: 
Ing. J iří Kříž 

S pojení: 
Tel.: +420 210 082 307 

V Praze 
6. února 2024 

E -mail: jiri.kriz@ desu.gov.cz 

7" o, ' 4-  ď'  

 
DOPRAVNÍ A ENERGETI CKÝ STAVEBNÍ ÚŘAD 

ODDELENf CIV ILNÍCH LETECK Y CH SJ /\\JLB 

Fakultní nemocnice Královské Vinohrady 
Šrobárova 1150/50 
100 34 Praha 10, IDDS : zizdbpb 

Kolaudační souhlas 
Dopravní a energetický úřad, oddělení civilních leteckých staveb jako příslušný stavební úřad pro vyhrazené stavby letecké, ve 
smyslu ustanovení §  5 a §  17 zákona Č. 283/2021 S b., stavební zákon, dále jen stavební zákon a ustanoveni §  36 a §  89 
zákona ě. 49/1997 S b. o civilním letectví v platném zněni, Po přezkoumáni žádosti o kolaudaěná souhlas, doručené dne 9. 1. 
2024, vydává, podle §  122 odst. 1 zákona ě.183/2006 S b., o územním řízeni a stavebním Řádu stavebníkovi Fakultní 
nemocnice Královské Vinohrady, Šrobárova 1150/50,10034 Praha 10, lČ :00064173, (dále jen „stavebník"), 

kolaudační souhlas 
který je dokiadem o povoleném trvalém užívání ke stavbě: 

„Vybavení úrovňového  heliport HE MS ,  Fakúltní rĺemocnice Královské Vinohrady" 
Místo stavby: na parc.ě. 4005/7 a 4015/4 v  kú.  Vinohrady, Praha10 Kraj: Praha 

S tavební povoleni: ě.j.: 5148-23-701, spis.zn.: 23/730/0039/HE V12/01/23, vydal ÚCL Ěn dne 12. 5. 2023. 
Závěreěná kontrolní prohlídka byla provedena dne 6. 2. 2024. 

Popis kolaudované stavby: 
J ednalo se o úpravy stávajícího neveřejného vnitrostátního heliportu, charakteru úrovňový pracovní  heliport HE MS  pro provoz H24 za 
meteorologických podmínek pro lety za viditelnosti (VMC den/noc). 
Heliport  má jednu společnou plochu dotyku a odpoutání vrtulníku ( TLOF)  - čtvercová železobetonová deska tI. 220 mm, rozměru 12 x 12 rn, 
(TLOF 10 x 10 m). Návaznost betonové desky heliportu a stávající komunikace je řešena novou asfaltovou komunikaci. Do komunikace 
bude zapuštěno jedno navigaění světlo. Dále má plochu konečného přibiížení a vzletu ( FATO)  - travnatá ětvercová FATO se zkoseným 
severním rohem o rozměrech 28,28 x 28,28 rn, maximální povolený sklon 3%. Denní značení FATO je tvořeno betonovými panely PZD 
1500x340x70 mm osazenými do štěrkového lože, panely jsou opatřeny bílým nátěrem. Navazuje bezpečnostní plocha  (S A)  - travnatá 
ětvercová se zkoseným severním rohem o rozměru 37,70 x 37,70 m. 
Pro provoz heliportu jsou denovány směry příletů a odletů s ohledem na okolní terén, porost a blízkou zástavbu. 
Kurz  zeměpisný: 

Den - Přiblíženi: 255°, 325° Vzlety: 075°, 145° 
Noc - Přiblíženi: 325° Vzlety: 145° 

Kurz  magnetický (k 15. 6. 2020 je magnetická deklinace cca 4°) 
Den - Přiblíženi: 251°, 321° Vzlety: 071°, 141° 
Noc-Přiblížení: 321° Vzlety: 141° 

Na ploše heliportu bude provedeno denní znaěení heliportu: 
' poznávací značeni heliportu (bílý křiž, ěervené H), 
' znaěení FATO (bílá barva), 
' znaěení TLOF (bílá barva), 
' značeni maximální povolené hmotnosti (bílá barva), 
' znaěeni maximální povolené hodnoty D (bílá barva), 

Pro noČní provoz je  heliport  osazen stacionárním světelným zabezpečovacím zařizenim S ZZ, Technologie je instalovaná v novém typovém 
technologickém kontejneru TR ANS CON  TH-01P, který je určen a vybaven potřebným zařizením pro řízení letového provozu na heliportu. 
Napájeni a slaboproudé připojení je provedeno z trafostanice 153. 
Ovládání technologie heliportu bude místni v technologickém kontejneru a dálkové pomocí klíčování palubní vysílaěkou  VHF  vrtulníku. 
Z výše uvedených důvodů bude  heliport  vybaven prostředky pro noční provoz: 
o S větelná soustava prostoru dotyku a odpoutání vrtulníku TLOF 
' S oustava návěstidel plochy konečného přiblížení a vzletu FATO 
' Zkrácená přibližovaci světelná soustava  APP 
' S větelná sestupová soustava APAPI  
' S větlený ukazatel směru a rychlosti větru 
' Maják heliportu 

Heliport  je použitelný pro vrtulníky s  max.  rozměrem D 19 m (zaokrouhleno) a  max.  vzletovou hmotností 6400kg. 
)OPľ'ľ'VNI  ľ'  ŁNLiG HCK( iAVH3Nl J R Al), cJ u:lru ‚lhih íáL( y h .‚i.'b, liiti 9/23, ibo 08 I'rhi ; 
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DOPR AVNÍ A E NE R GE TICKÝ S TAVE BNÍ ÚŘAD 

Heliport  bude využíván pro provoz vrtulníků LZS . 
S tavba je stavbou trvalou. 

Odůvodnění: 
Dne 9 1 2024 podal stavebník žádost o vydání kolaudačního souhlasu na výše jmenovanou stavbu. 
Dopravní a energetický stavební úřad provedl, spolu se zástupci zhotovitele, dotčených orgánů státní správy a stavebníka, dne 
6. 2. 2024 závěrečnou kontrolní prohlídku stavby, ze které byl vyhotoven samostatný protokol spis.zn.: 
23/730/0039/HE V12/02/24. 
Při závěrečné kontrolní prohlídce byly stavebníkem předloženy požadované doklady tj. zejména doklady prokazující řádné a 
bezpeěné užívání stavby. 
Letecký stavební úřad po provedené záv&eěné kontrolní prohlídce a Po předložení uvedených dokladů a stanovisek, nezjistil 
závady bránící bezpeěnému užívání staveb ani rozpor se závaznými stanovisky dotčených orgánů k užívání stavby a shledal, 
že skutečné provedeni a její užívání nebude ohrožovat život a veřejné zdraví, bezpečnost a životní prostředí a stavba je 
schopna trvalého užívání. 

Poučeni: 
Kolaudační souhlas není podle § 122 odst. 3 stavebního zákona správním rozhodnutím a nelze se proto proti němu odvolat. 

 

Ing. J iř Kříž 
vedoucí oddělení 
civilních leteckých staveb 

DOPRAV Lk1t L  cETICcÝ 
STAV lB33i 

nábh2i L,dvik, S'obody t222/2 
110 00 Praha 1 

otisk úředniho razítka 

Na vědomí: 
TE CHNIS E R V spol. s r.o., lDDS : k8r6j6r 
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Návrh statické ěásti stavby 

Statický výpoěet 

Prověřená stávajícího železobetonového 
základu pro tlakový zásobník 02 

Místo stavby: 

Objednatel: 

Odpařovací stanice kyslíku 
FNKV Praha 10 

Messer Technogas, s.r.o, 
Zelený Pruh 99, Praha 4 

Obsah statické Ěásti Popis stavby a zadávací podmínky 
Urěení zatíženi technologickými zařízeními 
Návrh základové patky 
Návrh základové desky 
Návrh výztuže desky pod technologii 
Závěr 

Podklady ke zpracování: 
Platné normy 
ČS N 73 0035 Zatížení stavebních konstrukcí 
ČS N 73 1201 Navrhování betonových konstrukcí 
ČS N 73 1401 Navrhování ocelových konstrukcí 
Technický průvodce 51- S tatické tabulky 

Zpracovala: lng.S vobodová 
IĚO 464 10 058 
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ZT 20 
zásobník 

2,30 

trasa vodovodu 
DN 600 -  Lt 

   

2,00 2,50 1,50 

6,00 

3,86 

 

Popis stavby a zadávací podmínky 

S tavba obsahuje kontrolu velikosti stávajícího železobetonového základu, vybudovaného pro zásobník 
menší kapacity než je plánovaný výměnou za stávajcí . 
V současnosti jsou vedle sebe umístěny dva různě velké vyztužené základy pro dva zásobníky typu 
ZT 10 a ZT 12, požadavkem je vyměnit tyto zásobníky za větší ‚ a to 2 ZT 20. 

Zatíženi sněhem . sněhová oblast I - oblast Prahy 
Zatížení větrem - větrová oblast III - vítr v zástavbě 

Základové poměry na staveništi zemina v základové spáře - zemina jemnozrriá tř. F  

Zadávací ůdaie obiednatele zapracované do návrhu 

Hmotnost 
Zásobník Průměr Výška min Výška  max  prázdný náplň plný 

ZT 10 2.10 6,82 6,82 7300 10352 17652 kg 
ZT 20 2,50 8,52 8,52 13000 20775 33775 kg 
ZT 30 3,00 8,76 8,76 19000 32762 51762 kg 

Půdorysné schéma základu realizovaného v r. 1993 pro nově instalovaný zásobník ZT 20 

   

S  ohledem na zatížení větrem, jehož směr může být libovolný, bude navrženo symetrické uspořádání 
technologické jednotky na základu vzhledem k podélné ose základu. 



Urěení zatíženi technologickými zařízeními 

Zatížení vlastní váhou 
nádoba náplň celkem 

ZT2O zásobník provozní 130,0 207,8 337,750 kN 
extrémní 143,0 249,3 392,300 kN 

V tžžišti 

S oučinitel zatížení vlastní váhou 
S oučinitel zatížení náplní 
S oučinitel zatížení větrem 
S oučinitel zatížení sněhem 

Zatížení větrem 

Základní tlak větru w0 = 

Průměrná výška nad terénem 
S oučinitel výšky K, = 

S ouěinitel tvaru válce zásobníku: 

= 1,10 
ťI = 1,20 

7! = 1,20 
= 1,40 

0,55 kN/m2 Ill,  větrová oblast 
10,00 m 

(h,10)°26  = 1,000 

2500 mm 
S oučinitel tvaru C  = ploctiy = f (R e) nosiče 
R eynoldsovo číslo R e  = 40D'r*0,0O1*(Wo*71*K',,)l'2/1,45 = 56,028 plnostěnný 

0,700 

S tatická složka zatíženi větrem 

= F1*wO*C* ' N  =  N15 Ist 

11* fl  = N551  = N551  y 

N 5  = 0,963 kN/m N551 
d  = 1,155 kN/m zásobník 

Moment od zatížení větrem - zásobník provozní 34,934 kNm 
extrémní 41,921 kNm 

Vodorovná sála od zatíženi větrem - zásobník provozní 8,201 kN 
extrémní 9,841 kN 

Zatížení sněhem 

Základní váha sněhu =  0,70 kN/m2 I. sněhová oblast 
Plocha příčného řezu zásobníku 4,909 m2 

S vislá síla od zatížení sněhem - zásobník provozní 3,436 kN 
extrémní 4,811 kN 



2,25 
4,50 

 

2,25 

  

0,45 

    

2,75 

 

3,00 

Kombinace zatěžovacích stavů I 

Budou uvedeny pouze extrémní hodnoty 

Vlastní váha nádob bez náplně, zatíženi větrem vítr kolmo podélně ose 

Kombinace zatěžovacích stavů II 

Vlastní váha nádob bez náplně, zatížení větrem vítr kolmo příční ose 

Kombinace zatěžovacích stavů Ill 

Vlastní váha + náplň ‚ zatížení sněhem a větrem vítr kolmo podélně ose 

Návrh základové patky 

Půdorys 6,00 

 Patka  ZS  I 

          

směr větru 

1  S třed otáčení 

Řez 

Z1 20 

R ameno sil k bodu otáčeni kolem kratší hrany 
základová patka G1 3,000 
zásobník ZT 20 R 2 2,750 

vítr R  0,000 

R ameno sil k bodu otáčení kolem delší hrany 
základová patka G1 2,250 
zásobník ZT 20 R 2 2,250 

vítr R  0,450 
b= 6,00 

Zatěžovací kombinace  Zs  I 

Posouzení základové patky 

Zatiženi svislé provozní hodnota zásobník R  = 130,000 kN 

Zatížení vodorovné provozní hodnota zásobník R  = 8,201 kN 

Zatížení momentové provozní hodnota zásobník M = 34,934 kNm 



Zatížení vl. váhou patky provozní hodnota patka G1  = 279,450 kN 

rozměry patky a = 4.50 m 
b= 6,00 m 

Objemová hmotnost základových konstrukcí 23,000 kN/m3  

Celkové svislé zatížení na základovou spáru patky 409,450 kN 

Momentové zatížení na základovou spáru směr x 
směry 

1195,850 kNm 
 956,197 kNm    

excentricita e' = M / N = 2,921 m 
excentricita e, = b/2 -e = 0,079 

excentricita e' = M I N = 2,335 m 
excentricita e = b/2 -; 0,085 

e<a/6 = 0,013 < 0,166 vyhoví 
e < b / 6 = 0,019 < 0,166 vyhoví 

Plocha patky 25,289 m2   

Napětí v základové spáře = 16,191 kPa 

Základová konstrukce je namáhána silou s excentricitou menší než 1 I 6 šířky základu a napětí 
v základové spáře dosahuje hodnot do 0,10 Mpa 

Z výsledků hodnot I zatěžovacího stavu ie zřeimé. že vlastni váha prázdných zásobníků je dostatečná  
pro eliminaci momentových účinků od vtru . Podmínka excentricity působící síly 1 / 6 šířky základu  
je solněna S  rezervou.  
J elikož jsou největší hodnoty namáhání základové spáry do 0,10  Ma  a excentricita je splněna pro 
přísněiší kritérium zemin iemnozmých skupiny F  (jílovité soudržné zeminy), není nutno výpočet  
provádět pro zeminy písčité třídy S  s kritériem excentricity 1 I 3 šířky základu a dovoleným namáháním  
základu min 0.150 Mpa.  

Tabelární nosouzeni základů lehčích zásobníků bude tedy rovedeno pouze ro zeminy iemnozrné do  
hodnoty únosnosti základové půdy 0,10 Mpa.  

Návrh základové patky  Patka  ZS  II 

Půdorys 6.00 
          

směr větru 
2,25 

4,50 

 

4 
2,25 

S třed otáčení 



4  

 

0,45 

zásobník 

zásobník 

zásobník 

R 2 130,000 kN 

R  8,201 kN 

M,,= 34,934 kNm 

Řez R  

2,75 

1G1 

R ameno sil k bodu otáčení 
základová patka 01 
zásobník ZT 20 R 2 

vítr R   

kolem kratší hrany 
3,000 
2,750 
0,000 

3,00 I 

6,00 

R ameno sil k bodu otáčení 
základová patka G1 
zásobník ZT 20 R Z 

vítr R   

kolem delší hrany 
2,250 
2,250 
0,450 

  

Zatěžovací kombinace  Zs  H 

Posouzení základové patky 

Zatíženi svislé provozní hodnota 

Zatížení vodorovné provozní hodnota 

Zatíženi momentové provozní hodnota 

 

Zatížení vl. váhou patky provozní hodnota patka G1  = 279,450 kN 

rozměry patky 

Objemová hmotnost základových konstrukcí 

Celkové svislé zatížení na základovou spáru patky  

a= 4,50 m 
b 6,00 m 

23,000 kN/m3 

409,450 kN 

Momentové zatížení na základovou spáru směr x 
směry 

1160,916 kNm 
 921,263 kNm 

excentricita e = M J  N = 2,835 m 
excentricita e = b/2 -e = 0,165 

excentricita e = M / N = 
excentricita e = b/2 -e 

2,250 m 
0,000 

e<a/6 = 0,027 
e<b/6 = 0,000 

< 0,166 
< 0,166 

vyhoví 
vyhoví 

Plocha patky 25,518 
" 

m  

Na$ti v základové spáďe   16,046 kPa 



S třed otáčení O  

H -i-  - 

 

2,25 
- 4,0 

2,25 

2,75 R ameno sil k bodu otáěení kolem kratší hrany 

h= 

I 

x a  

3,00 

R ameno sil k bodu otáčení kolem delší hrany 
základová patka G1 2,250 
zásobník ZT 20 R 2 2,250 

vítr R  0,450 

0,45 

b= 6,00 

základová patka G1 
zásobník ZT 20 R 2 

vítr R  

3,000 
2,750 
0,000 

Návrh základové patky Patka  Zs Hl 

Půdorys 

 

6,00 

 

  

Řez 
A B 

Zatěžovací kombinace  ZS  IH 

Posouzená základové patky 

Zatížení svislé provozní hodnota zásobník R  = 341,186 kN 

Zatíženi vodorovné provozní hodnota zásobník R  = 8,201 kN 

Zatížení momentové provozní hodnota zásobník M = 34,934 kNm 

Zatíženi vl. váhou patky provozní hodnota patka G1  = 279,450 kN 

rozměry patky 

Objemová hmotnost základových konstrukcí 

4,50 m 
6,00 m 

23,000 kN/m3   

Celkové svislé zatížení na základovou spáru patky 620,636 kN 

Momentové zatížení na základovou spáru směrx 1776.612 kNm 
 směry 1435,056 kNm    

excentricita e = M / N = 2,863 rn 
excentricita e = b/2 -e = 0,137 



max M,= 27,872 kNm/m 

S podní výztuž desky 
podporový moment 

účinná výška průřezu 
pro smyk 

šířka obdélníkového 
pruhu pro smyk 

4----

 

4-. * .. 

excentricita e = M / N = 2,312 m 
excentricita e = bi2 -e 0,062 

8< a/6 = 0,023 < 0,166 vyhoví 
e< b/6 = 0,014 < 0,166 vyhoví 

Plocha patky  25,051 m2  

Napětí v základové soáře   = 24,775 kPa     

Kontrola výztuže 
volný konec základu namáhaný chyben 

Vyložení konzoly 1,500 m 

Tloušťka desky 0,450 rn 
 

Průměrní zatížená v podporovém pásu Šíře 0,90 ni 24,78 kN/m2 

Moment na konzola od trojúhelníkového zatížení 

Posouzeni železobetonových průřezů 

Druh namáháni - Ohyb + smyk 
Způsob dimenzováni - 

Maximální ohybový moment 
Maximální posouvající sila 
R ovnoměrné zatížení (odhad) 

metoda mezní rovnováhy 

M = 27,872 kNm/m 
= 37,163 kN/m 

q = 24,775 kN/mg 

Geometncký tva ůřezu h = 0,450 m 
b 1,000 m 

he  0,450 m 
b1 = 1,000 m 

Krycí vrstva výztuže b 0,025 m 
Předběžný návrh profilu pr. 0,006 m 
Účinná výška průřezu h e 0,422 m 

Použité materiály beton B 15 
ocel 10 505 

Pevnosti materiálů beton R  = 8,50 MPa výpočtová v tlaku 
R  btd 0,75 MPa výpočtová vtahu 

nosná výztuž ocel R  d = 420,00 MPa výpočtová v tlaku 
R  450,00 MPa výpoětová v tahu 

S ouěinitelé podmínek působení materiálu 
Základní - vliv vyztužení průřezu Lbs 1,00 

Pro l.L < .L s,mln 

vliv gradientu přetvoření 
Pro průřez namáhaný ohybem 

1,75 



vliv mnohokrát opakovaného namáháni betonu v tlaku 
Y  0c2 = 1,00 

vliv mnohokrát opakovaného namáhání betonu v tahu 
1,00 

vliv mnohokrát opakovaného namáháni výztuže v tahu 
ás  = cJ (l-O,4(l+p5))+ KS c 

1,57 

pro hodnoty = 

Ps  hm 

Ksc =  

S c  —  

0,44 
0,80 
0,00 
1,00 

součinitel podmínek působení třmínkové výztuže v tahu 
1,00 

S oučinitel geometrie 

Metoda mezní rovnováhy 
Pro tah nebo tlak s velkou výstředností, resp.ohyb musí platit < 

Y  = 1-20/(h+50) = 0,960 

S oučtová výminka N0 = yR  vbx Na  = R scj * 

Momentová výminka M ‚ = yR  y0bX  (he  xJ 2) 
Z rovnice momentové výminky bude určena poloha neutrálné osy. 

Řešení kvadratické rovnice 
x, 22*X0*h5C  =0 

Pomocná hodnota absolutního členu C  = 2AM, / y0 R  'b'x = 
0,00390 

Kořen musí vyhovět podmínce x,., h0 
— h ‚h 2,..'ii2 

11e 9'11e 
X L,  = 0,0047 m 

Kontrola podmínky ;< ;bm =X 'j /he 0,0110 
= l/(1,25+R scj/420) = 0,800 

Podmínka splněna 

Určení nutné plochy výztuže A * *  *1.' . J  * 
Y v ''  Od  Y b  ‚J  X0 i ľ'sd  Is 

Aa =  0,00015 m2 
A0  0,00031 m2  

Kontrola: 
N0  = 
N0 
M, = 

     
0,0664 MN 
0,0664 MN 

0,027872 MNm 

Návrh: 10 prof. R  6,3 nosná V. 

    

 10 prof. R  6,3  rozdělovací ' 

P 55 = 0,00031 m2 



   

= 

= 

'Y r =  

1,10 
1,20 
1,20 
1,40 

Kontrola smykového napětí : = 97,158 kPa 

Únosnost betonového profilu ve smyku 

= 1/3 * b1 * h * Kq** R = = 246,094 kN 

Základ vyztužen ětvercovou sítí karl 6,3 J  100 vyhoví 

Půdorysné schéma základu realizovaného v r. 1971 ro nové instalovaný zásobník ZT 20 

ZT 20 
zásobník 

  

2,25 

5,00 

2,75 

1,75 2,50 1,75 

6,00 

3,86 

trasa vodovodu 
DN 600 -  Lt 

   

S  ohledem na zatíženi větrem, jehož směr může být libovolný, bude navrženo symetrické uspořádání 
technologické jednotky na základu vzhledem k podélné ose základu. 

Určení zatížení technologickými zařízeními 

Zatíženi vlastní váhou 
nádoba náplň celkem 

ZT2O zásobník provozní 130,0 207,8 337,750 kN vtěžišli 
extrémní 143,0 249,3 392,300 kN 

S oučinitel zatížení vlastní váhou 
S oučinitel zatíženi náplní 
S oučinitel zatížená větrem 
S oučinitel zatížení sněhem 



Zatíženi větrem 

Základní tlak větru wo =  0,55 kN/rn2 Ill,  větrová oblast 
Průměrná výška nad terénem h = 10,00 m 
S oučinitel výšky 

S oučinitel tvaru válce zásobníku:  

(h,10)°26 = 1,000 K,,, = 

2500 mm 
S oučinitel tvaru C  = plochy = I' (R e) nosiče 
R eynoldsovo číslo Re  = 4O*Dtr*O,0O1(Wo*yf*K,jh/2/1,45 = 56,028 plnostěnný 

0,700 

S tatická složka zatížení větrem 

r = F ,*WO*CSKÚ d = N1  
= D*wo*Cc  *x0 d = 

0,963 kN/m N551 = 1,155 kN/m zásobník 

Moment od zatížená větrem - zásobník provozní 34,934 kNm 
extrémní 41,921 kNm 

Vodorovná síla od zatížená větrem - zásobník provozní 8,201 kN 
extrémná 9,841 kN 

Zatížení sněhem 

Základní váha sněhu w5 = 0,70 kN/m2 I. sněhová oblast 
Plocha příčního řezu zásobníku 4,909 m2 

S vislá sila od zatížená sněhem - zásobník provozní 3,436 kN 
extrémní 4,811 kN 

Kombinace zatěžovacích stavů I 

Budou uvedeny pouze extrémná hodnoty 

Vlastní váha nádob bez nápln& zatížení větrem vítr kolmo podélní ose 

Kombinace zatěžovacích stavů II 

Vlastní váha nádob bez náplně, zatížení větrem vítr kolmo příčné ose 

Kombinace zatěžovacích stavů Ill 

Vlastní váha + náplň ‚ zatížená sněhem a větrem vítr kolmo podélné ose 



 

S třed otáěeni 

Řez 

 

h= 
0,45 

3,00 

 

Návrh základové patky Patka  ZS  I    

Půdorys 

 

6,00 

 

  

 

5,00 

  

-.-.-.-'4.-.-.-.-

 

ZT0 

jG1  

   

směr větru 

I 
R ameno sil k bodu otáčení kolem kratší hrany 

základová patka G., 3,000 
zásobník ZT 20 R2 3,000 

vítrR  0,000 

R ameno sil k bodu otáěenl kolem delší hrany 
základová patka G., 2,500 
zásobník ZT 20 R2 2,250 

vítr R  0,450 

2,75 

2,25 

 

3,00 

 

b= 6,00 

Zatěžovací kombinace  ZS  I 

Posouzení základové patky 

Zatížení svislé provozní hodnota zásobník R  = 130,000 kN 

Zatížení vodorovné provozní hodnota zásobník R  = 8,201 kN 

Zatížení momentové provozně hodnota zásobník M ' = 34,934 kNm 

Zatíženi vl. váhou patky provozní hodnota patka G, = 310,500 kN 

rozměry patky 5,00 m 
b= 6,00 m 

Objemová hmotnost základových konstrukcí  23,000 kN/m3    

Celkové svislé zatížená na základovou spáru patky 440,500 kN 

Momentové zatíženi na základovou spáru směrx 1321,500 kNm 
 směr y 1103,684 kNm    



 

5,00 

 

S třed otáčení 

Řez 

 

b= 

R ameno sil k bodu otáčení kolem kratší hrany 
základová patka G1 3,000 
zásobník ZT 20 R  3,000 

vítr R  0,000 

R ameno sil k bodu otáčení kolem delší hrany 
základová patka G1 2,500 
zásobník ZT 20 R1 2,250 

vítr R  0,450 

 

h= 
0,45 

   

3,00 I 

6,00 

3,00 I 

GI 

excentricita e = M / N = 3,000 m 
excentricita e = b/2 -e 0,000 

excentricita ey' = M / N = 2,506 m 
excentricita e = b/2 -ey 0,006 

<a / 6 = 0,000 < 0,166 vyhoví 
<b /6 = 0,001 < 0,166 vyhoví 

Plocha patky 29,934 m2   

Nati v základové sDáře  a —  14,716 kPa   

Návrh základové patky  Patka  ZS  II 

Půdorys 6,00 
          

směr větru 
2,75 

 

2,25 

Zatěžovací kombinace  ZS  II 

Posouzení základové patky 

ZatíženI svislé provozní hodnota zásobník R 1 = 130,000 kN 

Zatížení vodorovné provozní hodnota zásobník R  ' = 8,201 kN 

Zatíženi momentové provozní hodnota zásobník M ‚ = 34,934 kNm 



 

5,00 

  
A 

 

B 

Půdorys 

 

6,00 

 

  

S třed otáčeni 

Řez 

O  

 

h= 
0,45 

3,00 
GI 

3,00 
 

 

 

b= 6,00 

Zatížená vl. váhou patky provozní hodnota patka G1  = 310,500 kN 

rozměry patky  500 m 

 
b= 6,00 m 

Objemová hmotnost základových konstrukcí  23,000 kN/ms    

Celkové svislé zatižená na základovou spáw patky 440,500 kN 

Momentové zatížená na základovou spáru směr x 
směry 

1286,566 kNm 
 1068,750 kNm    

excentricita e' = M / N = 2,021 m 
excentricita e = b/2 -e 0,079 

excentricita ey  = M / N = 2,426 m 
excentricita e = b/2 -ey 0,074 

e < a / 6 = 0,013 < 0,166 vyhoví 
ey  < b / 6 = 0,015 < 0,166 vyhoví 

Plocha patky 

Napětí v základové snáře  

28,345 m2 

q = 15,541 kPa 

Návrh základové patky Patka  ZS  HI    

2,75 

2,25 

R ameno sil k bodu otáčeni kolem kratší hrany 
základová patka G1 3,000 
zásobník ZT 20 R  3,000 

vítr R , 0,000 

R ameno sil k bodu otáčená kolem delši hrany 
základová patka G1 2,500 
zásobník ZI 20 R2 2,250 

vítr R  0,450 

 



Zatěžovací kombinace  ZS  Ill 

 

Posouzení základové patky 

Zatíženi svislé provozní hodnota zásobník R  = 341,186 kN 

Zatížení vodorovné provozní hodnota zásobník R  8,201 kN 

Zatíženi momentové provozní hodnota zásobník M ' = 34,934 kNm 

Zatížená vl. váhou patky provozní hodnota patka G1  = 310,500 kN 

rozměry patky a = 5,00 m 
b= 6,00 m 

Objemová hmotnost základových konstrukci 23,000 kN/m3 

Celkové svislé zatíženi na základovou spáru patky 651,686 kN 

Momentové zatížení na základovou spáru směr x 1955,058 kNm 
směry 1582,543 kNm 

excentricita e = M / N = 3,000 m 
excentricita e = b/2 -e 0,000 

excentricita e' M I N = 2,428 m 
excentricita ey  = b/2 -ey  = 0,072 

<a / 6 = 0,000 < 0,166 vyhoví 
ey  < bIS  = 0,014 < 0,166 vyhoví 

Plocha patky 29,141 m2 

NaDětí v základové spáře  

Kontrola výztuže 

Vyloženi konzoly 1,750 m 

Tloušťka desky 0,450 m 

Průměrné zatížení v podporovém pásu šíře 0,90 m 

Moment na konzola od trojúhelníkového zatíženi  

a = 22,364 kPa 

volný konec základu namáhaný ohybem 

22,36 kN/m2 

max M 34,244 kNm/m 



10 prof. R  6,3 nosná v. 

10 prof. R  6,3 rozdělovací v 

A 0,00031 m2 

T = 102,317 kPa 

S oučtová výminka Nb y'R  bd Y bbxu 
Momentová výminka M 
Z rovnice momentové výminky bude určena poloha neutrálné osy. 

Řešení kvadratické rovnice 

kJ —  0 • Y a 'a 
Y u 1 bd Y bbxu  . ( h0- x,'/2) 

x,'  2-2x,' h8-C  =0 

Pomocná hodnota absolutního čtenu C  = 

Kořen musí vyhovět podmínce X.', < h0 

he  (he  2.C )112) 
X0  = 0,0057 m 

')'P.A I .0 * •J '* a Y 0 bd Y b1Xu 
0,00480 

Kontrola podmínky Um Xu /ha 0,0136 
bm = l/(l,25+Rsd/420) = 0,800 

Podmínka splněna 

Určení nutné plochy výztuže Aa  = y,' R  bd * Y b"  XU  Í R sdY s 

A8 = 0,00018 m2 
Aa  0,00031 m2 

Kontrola: 
Na 0,0817  MN Návrh: 

0,0817  MN 
M = 0,034244 MNm 

Kontrola smykového napětí; 

Únosnost betonového profilu ve smyku 

Obu = Qb0 = 246,094 kN 

    

 

Základ vyztužen ětvercovou síti karl 6,3 /100 vyhoví 

 

Posouzeni polohy základových konstrukcí vůči poloze vodovodu  Lt  600 

Zatížení vyvolané novými zásobníky ZT 20 působí na plochu základové spáry s minimální excentricitou 
(rozhodující je poloha jádra průřezu ve vzdálenosti menši než 1 /6 strany základu ) a účinky zvýšeného 
přitížení se neprojeví do vzdálenosti, ve které je umístěn vodovodní rad  Lt  600. 
Základ má z hlediska vlivu na stávající vodovodní řad stejné účinky jako v původním stavu 

Není nutno provádět zvláštní opatřeni pro ochranu vodovodu.  

Ing. E va S vobodová 
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I ÚVODNÍ US TANOVE NÍ 

1.1 Účel 

Traumatologický plán představuje systém přípravy a vlastního provedení opatření a postupů 

návaznosti nemocniění neodkladné zdravotní péěe na přednemocniěrií neodkladnou zdravotní péěi 

při zvládání výskytu hromadného postižení osob na zdraví v důsledku mimořádné události. Obsah 

a formu řeší ustanovení zákona ě. 372/2011 S b., o zdravotních službách, ve znění pozdějších 

předpisů a vyhláška ě. 101/2012 S b., o podrobnostech obsahu traumatologického plánu 

poskytovatele jednodenní nebo lůžkové zdravotní péěe a postupu při jeho zpracování a 

projednávání, ve znění pozdějších předpisů. 

1.2 R ozsah závaznosti 

Mimořádná událost s velkým poětem raněných a přijímaná následná opatření vyžadují aktivaci a 

provedení celé řady zdravotnických a nezdravotnických ěinností v komplexu nemocnice, kdy jejich 

rozsah je závazný pro všechny zaměstnance FNKV. Závaznost úkolů a opatření se váže i ke 

koordinaci s vedením nemocnice (nebo krizovým štábem), základními a ostatními složkami IZS . 

1.3 Klíčová slova 

Traumatologický plán, traumaplán. 

1.4 Přehled změn proti předchozí revizi řídicího dokumentu 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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2 PR AVOMOC A ODPOVĚDNOS T 

Za realizaci ěinnostá traumatologického plánu FNKV odpovídá ředitel FNKV, za jeho nepřítomnosti 

náměstek pro léčebně preventivní péěi, v mimopracovní době odpovídá Hlavní lékař FNKV. Za 

ěinnosti ostatních zdravotnických a nezdravotnických pracovišt' odpovídají jejich vedoucí 

zaměstnanci. 

Základní povinnosti členů krizového štábu a MTPS  

Povinnost ělena  KŠ 

Povinností každého ělena  KŠ,  který je vyrozuměn o aktivaci TP FNKV, je se neprodleně dostavit do 

zasedací místnosti  KAR  a plnit v plném rozsahu pokyny a úkoly vydané vedoucím  KŠ. 

Ředitel FNKV, nebo statutární zástupce: 

Na výzvu ZaS  ZZS  a dle zpráv z místa MU aktivuje příslušný stupeň traumatologického 

plánu FNKV 

a) v pracovní době: 

. vydá pokyny na určená pracoviště k aktivaci TP, 

aktivuje krizový štáb, 

o řídí v rámci FNKV ěinnost po vyhlášení TP, 

určí osobu pověřenou stykem s hromadnými sdělovacími prostředky a ostatními složkami 

integrovaného záchranného systému (lZS  - HZS , PĚR : ZZS ). 

b) v mimopracovní době: 

je informován o aktivaci TP MTPS , 

o rozhodne o další ěinnosti při rozvíjení TP, 

o vydá pokyn k povoláni krizového štábu, 

o řídí v rámci FNKV činnost po vyhlášení TP. 

Náměstek pro LPP: 

zajistí s vedoucím lékařem Traumacentra lékaře se specializovanou způsobilostí, který 

provádí základná třídění a směruje zraněné na urěené pracoviště dle převažující 

charakteristiky zranění, 

o koordinuje činnost všech pracovišt' při likvidaci následků mimořádných událostí, 

o zajišt'uje odborně medicinský kontakt s jinými poskytovateli zdravotních služeb, 

o zajišt'uje zabezpeěení pracovišt' spotřebním zdravotnickým materiálem a léky. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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E konomický náměstek: 

spolupracuje s náměstkem pro LPP a provozně technickým náměstkem na zajištěná 

plynulého zásobování nemocnice. 

Vedoucí oddělení doprava: 

zajistí potřebný poěet dopravních prostředků pro nutné převozy nemocných (4.3.5.4 

S eznam vozidel oddělená dopravy), 

o zabezpeěí průjezdnost vozidel ZZS  a jiných vozidel zajišt'ujících přepravu postižených, 

o zajistí svoláná řidiěů a dalších pracovníků dle požadované potřeby, 

o ve spolupráci s PĚR,  BS  a MTPS  zajistí jednosměrný průjezd vozidel ZZS  areálem FNKV 

(vstup —  průjezd —  výstup). Omezí vstup a průjezd jiných vozidel než IZS  dle aktuální situace. 

Vedoucí odboru správa budov spolu s hlavním energetikem: 

zabezpeěí dodávky energií (teplo, zemní plyn, elektřinu) a vody, 

o zabezpeěí provoz vzduchotechnických zařízení. 

Provozně technický náměstek: 

zabezpeěí zásobování medicinálními plyny, 

ve spolupráci s vedoucími oddělená služeb, ZT a MTZ zajistí výdej uskladněného záložního 

ložního prádla a zdrav, techniky. 

Vedoucí Odboru ICT: 

o zajišt'uje provoz slaboproudých zařízená a HW i  S W, 

o podle pokynů vedoucího  KŠ  zveřejňuje na intranetu FNKV prostřednictvím „KURÝRA 

důležité zprávy urěené pro zaměstnance FNKV o průběhu aktivace TP. 

Náměstkyně pro ošetřovatelskou péči a řízení kvality zdravotní péče: 

o ve spolupráci s vrchními sestrami zodpovídá za zajištění dostateěného poětu NLZP a 

koordinátorů psychosociální pomoci ke zvládnutí mimořádné situace, 

o ve spolupráci s náměstkem pro LPP,  HL,  vrchními sestrami a hospodářkami klinik zabezpeěí 

potřebný poěet lůžek (věetně záložních a nouzových). 

Hlavní lékař FNKV: (viz Příkaz ředitele PR _ 201 102) 

J e odpovědný za řešená MU/KS  vzniklé v mimopracovní době, kterou konzultuje se statutárním 

zástupcem FNKV a dále se řídí jeho pokyny. 

V případě závažné MU postupuje podle TP FNKV:  

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné zněná je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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zahájí ěinnost dle TP FNKV, 

o koordinuje provoz nemocnice do příchodu ředitele nebo náměstka LPP, 

o je oprávněn vydat pokyn k přípravě evakuace ležících pacientů na všech lůžkových 

odděleních, 

o je oprávněn vydat svolení k použití pohotovostního vozidla pro svoz členů krizového štábu, 

o ve spolupráci se službu konajícími lékaři zajišt'uje poskytování první pomoci zraněným, 

o vyhodnotí výzvu ZOS  ZZS  k aktivaci TP, provede zpětný dotaz na ZOS  ZZS  (tel. 155 nebo 

222 070 200) a vypracuje struěné hlášení o aktivaci TP pro ředitele nebo jeho zástupce, 

aktivuje systém  UNIS  do režimu „HR OMADNÉ  NE ŠTĚS TÍ, 

o vyzve přítomné vedoucí potřebných zdravotnických pracovišť k aktivaci plánu svolání 

pracovníků, 

e řeší uvolnění lůžek pro příjem zraněných ve spolupráci se službu konajícími lékaři 

jednotlivých lůžkových oddělení. Tato postupují podle individuálních traumatologických plánů 

vyzvaných aktivovaných pracovišť, 

vydává pokyn k ukončení plánované operativy a k přípravě operačních týmů a sálů 

k zajištění neodkladných operaěních výkonů v rámci MU/KS . V této oblasti spolupracuje 

s vedoucími ÚPS  operačních oborů, 

o má oprávnění požadovat na ostatních pracovištích FNKV potřebnou souěinnost věetně 

přesunu pracovníků, techniky, uvolnění lůžek a poskytnutí prostoru k vytvoření podmínek dle 

potřeb jednotlivých pracovišť, (k zajištění TP mohou vedoucí zaměstnanci směny na 

pracovišti uložit zaměstnancům ve své podřízeností práci, která je v dané situaci nutná a 

nemusí být v souladu s pracovní náplní), 

po příchodu ředitele FNKV nebo jeho zástupce informuje o provedených opatřeních a řídí se 

jeho dalšími příkazy. 

Manažersko-technická pohotovostní služba (MTPS ): (viz S měrnice S M_ 0107 a příloha ě. 2 

tohoto TP) 

J e podřízena při řešení mimořádných situací Hlavnímu lékaři FNKV. Dostupnost MTPS  je na 

mobilním telefonu 606 702 899 nebo zkrácené volbě 5858. 

v naléhavých situacích po provedená všech nezbytných opatření neprodleně informuje  HL 

FNKV, ředitele FNKV nebo urěeného zástupce a postupuje podle jimi daných pokynů, 

dále ve spolupráci s  HL  FNKV a podle jeho pokynů řídí a koordinuje ěinnost jednotlivých 

zaměstnanců FNKV dle aktuální potřeby, 

závady v provozně technické oblasti hlásá pohotovostní službě správy budov (zkrácená volba 

5414, 2258) nebo centrálnímu energetickému dispeěinku (CE D) —  zkrácená volba 2541. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Hlavní lékař a dozorující atestovaný lékař (DAL) jsou oprávněni rozhodnout a nařídit umístění 

pacienta na jiné odborné pracoviště na základě jeho zdravotního stavu s pracovní diagnózou nebo 

podle dominujících příznaků v případě, že by další diagnostické postupy vedly k neúměrnému 

prodloužení pobytu na příjmovém oddělení, jevily se jako nadále nepřínosné a oddalující 

specializovanou péči. R ozhodnutí hlavního lékaře je závazné. Další péěi (lůžkovou nebo 

ambulantní) a propuštění resp. umístění pacienta na lůžkové stanice včetně náhradní hospitalizace 

zajišt'uje lékař příslušného odborného pracoviště. V případě, že lékař daného pracoviště vzhledem 

k neodkladným ěinnostem (resuscitace, neodkladná péče) není schopen pacienta vyšetřit v limitu 

daném prioritou, informuje sestra z příslušného pracoviště hlavního lékaře ěi DAL, který rozhodne o 

dalším postupu, a pracovišti které zajistí péěi o nemocného. 

3 ZÁ KLADNÍ POJ MY  A ZKR ATKY  

3.1 Základní pojmy 

Cílový poskytovatel akutní lůžkové péče 

Nejbláže dostupný poskytovatel akutní lůžkové péěe, nebo kontaktovaný poskytovatel 

specializované lůžkové péče způsobilý odborně zajistit pokraěování poskytování zdravotní péče. 

Hromadné neštěstí 

J e mimořádná událost, v jejímž důsledku došlo k hromadnému poškození osob na zdraví takového 

rozsahu, že vyžaduje uplatnění zvláštních postupů k urychlenému zajištění dostateěné kapacity 

zdravotnických zařízení (i mimo území správního celku) pro poskytnutí potřebného rozsahu 

zdravotní péěe. 

Integrovaný záchranný systém 

Koordinovaný postup základních a ostatních složek integrovaného záchranného systému (ZZS , 

HZS , PĚR ) při přípravě na mimořádné události a při prováděná záchranných a likvidaěnách prací. 

Kontaktní místo - KM 

Pracoviště poskytovatele akutní lůžkové péěe s nepřetržitým provozem, které přijímá výzvy od 

zdravotnického operačního střediska ZZS  k přijetí pacienta, trvale eviduje poěet volných akutních 

(uvolnitelných) lůžek pro intenzívní a resuscitační péči a koordinuje převzetí pacienta mezi 

poskytovatelem ZZS  a poskytovatelem akutní lůžkově péěe. 

Krizová situace 

Mimořádná událost, v rámci které byl vyhlášen stav nebezpeěí, nouzový stav nebo stav ohrožená 

státu. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krizové transfuzní centrum 

Pracoviště stanovené Ministerstvem zdravotnictví a Ministerstvem obrany ĚR  za úěelem zajištěná 

dodávek transfuzních přípravků a krevnách derivátů v požadovaném rozsahu při ohrožení státu nebo 

váleěném stavu, v márové době pro MU velkého rozsahu. 

Krizový management  zdravotnictví 

J e souhrn odborných, organizaěnách a metodických ěinnostá zaměřených na zajištěná krizové 

připravenosti zdravotnictvá, realizovaný pracovníky zdravotnických zařízení a úřadů v rámci jejich 

působnosti. 

Malé TP 

Malé traumatologické plány rozpracovávají TP FNKV na podmínky jednotlivých pracovišt' FNKV —  

přájmových míst a podpůrných klinik, ústavů a oddělená. S tanovují základná organizaci činností akutná 

péče v rámci pracoviště a postup ěinností při hromadném příjmu většího počtu nemocných a 

zraněných osob v důsledku mimořádné události 

Mimořádná situace 

J e situace, která je řešena obvyklou ěinnostá složek lZS  a příslušných orgánů za použitá běžné 

spolupráce bez vyhlášená krizových stavů. 

Mimořádná událost 

J e škodlivé působená sil a jevů vyvolaných ěinnostá ělověka, přírodními vlivy, a také havárie, které 

ohrožujá život, zdravá, majetek nebo životná prostředá a vyžadují provedená záchranných a 

likvidačních prací. 

Místo mimořádné události s hromadným postižením osob 

Másto, kam pro povahu nebo rozsah události je pro poskytnutí neodkladné přednemocniční péěe 

vysíláno 5 a více výjezdových skupin ZZS  souěasně, nebo másto, kde se nachází váce než 15 osob 

postižených na zdraví. 

Místo třídění a příjmu 

Předurčená stanoviště v prostorách nemocnice, aktivovaná v rámci Traumatologického plánu, 

zajišt'ujácí urgentná tříděná a přájem velkého počtu zraněných pro poskytnutí neodkladné nemocniěná 

péěe. J eho barevné oznaěení - ěervená, žlutá, zelená - odpovídá prioritám terapie a ěasové 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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naléhavosti ošetřeni používaným poskytovatelem zdravotnické záchranné služby a umožňuje jeho 

rychlou orĺentaci v prostorách nemocnice. 

S tupně pohotovosti Traumatologického plánu 

Předem stanovený rozsah činností nemocnice při vyhlášená příslušného stupně pohotovosti složek 

integrovaného záchranného systému odpovídajícího rozsahu mimořádné události nebo krizové 

situace. 

TR IAGE 

Třídění raněných za úěelem odsunu a ošetření dle vážnosti stavu. R aněná se dělí podle barev do 4 

skupin. Ěervená —  zraněná v ohrožená života, —  středně těžce zraněná, Zelená —  lehce zraněná, 

Ěerná - zemřelí 

3.2 Zkratky 

BOZP Bezpečnost a ochrana zdravá při práci 
BS  FNKV Bezpečnostní služba FNKV 
CE D Centrálná energetický dispeěink 
DAL Dozorující atestovaný lékař na Urgentnám příjmu Interní kliniky 

DC Dýchací cesty 
FNKV Fakultní nemocnice Královské Vinohrady 

GIT Gastrointestinální trakt 
HL Hlavní lékař 

HN Hromadné neštěstí 
HZS  Hasiěský záchranný sbor 
CHK Chirurgická klinika 

CHO Chirurgické obory 
ICT lnformaění a komunikaěná technologie 

IZS  Integrovaný záchranný systém 

INTO Interní obory 

IZS  Integrovaný záchranný systém 

J E DU J aderná elektrárna Dukovany 

J E TE  J aderná elektrárna Temelán 

J IP J ednotka intenzivní péěe 

KAR  Klinika anesteziologie a resuscitace 

KJ  Koronárná jednotka III. Int. kliniky 

KPCH Klinika plastické chirurgie 

KPM Klinika popáleninové medicány 

KM Kontaktná místo 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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KS 
KŠ 
KTC 
MHMP 
MTPS  
LPP 
LZS 
MU 
MZ ěR  
NLZP 
NCHK 
NZP 
CKP 
OKM 
OOPP 
OR L 
PČR  
PM 
PS S B 
R LP 
R TG 
R ZP 
R E S l -  UP 

S M 
S ÚJ B 
TC 
TO 
TP 
TR IAGE  
CL 
UNIS 
UP' 
UPv 
VNN 
ZP 
ZOS  
ZZS  HMP 

Krizová situace 
Krizový štáb 
Krizové transfuzní centrum 
Magistrát hlavního města Prahy 

M anažersko-technická pohotovostní služba 

Léěebně-preventivní péče 

Letecká záchranná služba 
Mimořádná událost 
Ministerstvo zdravotnictví Ěeské republiky 

Nelékařský zdravotnický personál 
Neurochirurgická klinika 
Nezdravotnická pracoviště (doprava, údržba, bezpeěnostní služba...) 

Oddělená krizové připravenosti 
Oddělená krizového managementu 
Osobní ochranné pracovní prostředky 
Otorinolaryngologická klinika 
Policie ĚR  
Příjmové místo 
Pohotovostní služba správy budov 
R ychlá lékařská pomoc (ve voze je lékař) 

R entgen 
R ychlá zdravotnická pomoc (ve voze je záchranář) 
R esuscitaěná oddělení 1 —  urgentní příjem 

S měrnice 
S tátná ústav pro jadernou bezpeěnost 
Traumacentrum 
Transfuzní oddělení 
Traumatologický plán 
Třídění raněných za účelem odsunu a ošetření 

Centrální laboratoře 
Nemocniční informační systém 
Urgentní příjem Interní kliniky -  E ME R GE NCY  
Umělá plicní ventilace 
Vysoce nakažlivé nemoci 
Zdravotnická pracoviště 
Zdravotnické operační středisko 
Zdravotnická záchranná služba hlavního města Prahy 

Před použitím dokumentu si ovMe, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Tel. ěíslo/e-mail Poznámka Místo/osoba 
±420267161111 Telefonní ústředna 

Ředitel FNKV 
MUDr. J an Votava 

S ekretariát ředitele 

Náměstek  [PP  - vedoucí  KŠ 
MUDr. Michal Fric 
S tatutární zástupce 
prof. MUDR . Petr Toušek, Ph.D. 

~420 26716 3555, 
namlpp(fnkv.cz 

±420 26716 2700,  2621 

~420296472201, 
fnkvredfnkv.cz 
+420 26716 2200, 
fnkvred(fnkv.cz  
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4 TR AUMATOLOGICKÝ PLÁ N FNKV 

4.1 ZÁ KLADNí ĚÁ S T 

4.1.1 Urěení - fyzická osoba 

FNKV není fyzickou osobou ve smyslu platné legislativy. 

4.1.2 Urěení - právnická osoba 

Název: Fakultní nemocnice Královské Vinohrady 

S ídlo: Šrobárova 1150/50, 10034 PR AHA 10 

l Ě:  00064173 

4.1.3 Přehled spojení 

4.1.3.1 Základní kontakty - vedení nemocnice 

Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 
Platné zněn/je k dispozicí na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Náměstek pro ošetřovatelskou péěi a řízení 
kvality zdravotná péěe 
PhDr. Libuše Gavlasová,  MBA 

+420 267 16 2802, 
libuse.qavlasova(fnkv.cz 

Tisková mluvěí 
Mgr. Tereza R omanová 

+420 267 16 3867 
tereza.romanovatfnkv.cz Mobil: 607 333 753 
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ě.3 Funkce v  KŠ 
Vedoucí TR AUMACE NTR A 
služební telefon: 
privátní telefon: 
e-mail: 

Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
prof. MUDr. R obert Gürlich, CS c. 
26716 2412 

robert.qurlich(fnkv.cz 

Poznámka 

krize(fnkv.cz 
privátní adresa: 

    
ě. 1 Funkce v  KŠ Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa Poznámka  

Ředitel FNKV 
 

 MUDr. J an Votava,  MBA   služebná telefon: 26716 2201,  sekretariát 26716 2200  
  

 

privátní telefon: 
e-mail: 
privátní adresa: 
S tatutární zástupce: 
Privátní telefon: 

fnkvred(äfn kv. cz  

prof. MUDR . Petr Toušek. Ph.D. 

krizecfnkv.cz 

        
    

ě.2 Funkce v  KŠ Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa Poznámka  
Vedoucí  KŠ  —  nám. LPP 

 
 MUDr. Michal Fric  
 služební telefon: 26716 3527. 26716 3555, 26716 3261  

 

privátní telefon: 
e-mail: 
privátní adresa: 

namlpp(fnkv.cz, michal.fric(fnkv.cz krize(fnkv.cz 
        

4.1.3.2 Základní kontakty —  Krizový štáb FNKV za mimořádné situace (zasedací místnost na  KAR  tel. 26716 3075) 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na infranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



ě.4 Funkce v  KŠ Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa Poznámka 
Provozně —  technický 
náměstek 

Ing. J an  LUDVIK,  MBA 

služební telefon: 
privátní telefon: 
e-mail: 
privátní adresa: 

26716 3300, 26716 3330 

jan.ludvikfnkvcz krize(äfnkvcz 

Funkce v  KŠ 
Náměstkyně pro 
ošetřovatelskou péěi 
služební telefon: 
privátní telefon: 
e-mail: 

Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
PhDr.  Libuše  Gavlasová, MBA 

26716 2802, 26716 2944 

libuse.qavlasova(fnkvcz 

Poznámka 

krize'fnkv.cz 

 

privátní adresa: 

Funkce v  KŠ Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa Poznámka 
Tisková mluvčí FNKV 
služební telefon: 
privátní telefon: 

Mgr. Tereza R omanová 
26716 3867 

e-mail: 
privátní adresa: 

tereza.romanova • fnkv.cz 

ě.6 

ě.7 FunkcevKS  
Oddělení 
dodavatelských 
služeb, ZT a MTZ 

Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 

Ing. J aroslava Tkáěová 

Poznámka 

služební telefon: 
privátní telefon: 
e-mail: 
privátní adresa: 

26716 8080, mobil: 
271 776 090 
jaroslava.tkacovafnkvcz krize@ fnkv.cz 

krize • fnkv.cz 
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Ostatní členové  KŠ 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda sejedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



ě.10 Funkce v  KŠ 

ě.9 Funkce v  KŠ 
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Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
Mgr. R adek Matoušek 
26716 2657 nebo 725 875 919 

Poznámka ě.8 

radekmatousek(äfnkv.cz 
privátní adresa: 

Funkce v  KŠ 
Odbor správa budov 
služební telefon: 
privátní telefon: 
e-mail: 

služební telefon: 26716 2463 
privátní telefon: 

Technik PO 
Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
J aroslav  Vender,  Bc. Ludmila Trsová, Dis. 

Poznámka 

e-mail: jaroslav.vender(fnkv.cz, ludmila.trsovafnkv.cz 
privátní adresa: 

Oddělení doprava 
služební telefon: 26716 2778, mobil: 

Poznámka 

privátní telefon: 
milos.winziqfnkv.cz 

Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
Mgr. Miloš  Winzig 

e-mail: 
privátní adresa: 

ě.11 Poznámka 

privátní telefon: 
e-mail: 
privátní adresa: 

Funkce v  KŠ 
Odbor ICT 
služební telefon: 

Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
Ing. Petr Krátký 
26716 3534 

petr. kratkv(fnkv.cz 

michal.pulchart(fnkv.cz krize • fnkv.cz 

Funkce v  KŠ 
Oddělení krizového 
managementu 
služební telefon: 26716 2816, 5816 

Poznámka ě.12 

privátní telefon: 
e-mail: 

Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa 
Bc. Michal Pulchart 
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ě.13 Funkce v  KŠ Titul, jméno, příjmení, telefon,  e-mail,  adresa Poznámka 
Oddělení krizového 
managementu-
admin. prac.  
služební telefon: 
privátní telefon: 
e-mail: 
privátní adresa: 

E va J ohnová 

26716 2214 

eva.johnovafnkv.cz 

Při žádosti o poskytnutí psychosociální 
pomoci ve FNKV volejte jednotné tel. 
ds.: 
721 265 974 nebo  pager  5795 

týmový e-mail: 
interventkfnkv.cz 

  

Mgr. Ivana Trnková 
Mgr. Ludmila Klimešová 
Mgr. Lenka Turková 
Mgr. R enáta Hodějovská 
Mgr. Šárka Albrechtová 
Bc. Lucie S vobodová 
Mgr. Lubica Lošáková 
Mgr. Tereza Bakusová 
Mgr. Kristina Kolářová - neaktivní 

S eznam zaměstnanců poskytujících ve FNKV PS Y CHOS OCIÁ LNI POMOC 

Místem poskytnutí psychosociální pomoci v případě vyhlášení TPje kaple v 1.  NP  pavilonu „M". Zde je zároveň zázemí pro osoby blízké zraněných 
z místa MU. V průběhu vyhlášení traumatologického plánu jsou zde také poskytovány informace ze systému  UNIS  o zraněných jejich osobám 
blízkým, kteří se dostavili do FNKV. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krizový štáb 
R editelFNKVnebo  statutární 

$j p 

  

Vedoucí anesteziolog, služby 

*Třídící sestra  R E S  II 

  

O O lilii O 

4.1.3.3 S chéma spojení při aktivaci Traumatologického plánu FNKV —  pracovní doba 

klinjka rehäbilitaěniho lékařst'iI 

Khnikä detí a dorostu 

R adJ oterapeutick&a IJ IJ  

**Ustav  patolog 

*tav sóudnáhoiékäřstVi 

* Tato pracoviště aktivovat 
až při vyhlášení  Ill  nebi 
IV. stupně pohotovosti 

**nebo  při nárocich naí 
úložení zeřöiýí 

Chirurgická klinika  PM  2 informuje :  
Ortopedicko-traumatologická klinika 
Neurochirurgická klinika 
Urologická klinika 
Kardiochirurgická klinika 
Otorinolaryngologická klinika 
Gynekologicko-porodnická klinika 
S tomatologická klinika  

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 

 

D 
O 

O 

A 

  

Ĺřídící  lékař 
KAR  

ti'UNÍS jrd 
Hwmadn&.neštěstí 

KAR  - přednosta nebo 
primář, vrchní sestra 

PM2 PM3 PM4 
CHK KPM lNT 

Transfuzní oddělení 

J stavní lékárn 

R adiodiagnostická klinika 

J stav labor.  diagnostik 

   

zoS  zzs 
4' 

ředoucí  lékař R E S  I 

S estra Kontaktního 
místa 

V 

Vrchni sesträ KAŘ  

Dermatovénerlogická klinikd 

KI.  popáleninové medicíny  PM  3 informuje: 
Klinika plastické chirurgie 

Interní klm. —  E ME R GE NCY  PM  4 informuje: 
Kardiologická klinika 
Neurologická klinika 
Hematologická klinika 
Oftalmologická klinika 



rrřídící  lékař H 
KAR  

Ä ktivace  UNIS  pro 
Hromadné neštěstí 

KAR  -  přednosta 
nebo primář, vrchní 

Vedoucí anest. služby 

Ústavní lékárna 

R adiodiagnostická kl. 

Ústav laborator. diagn. 

ZOS  ZZ 

 

Hlavní lékař 

S estra Kontaktního místa 
4 

 

Dispeěink OD areálqv 
řĚvozy,  PS S B 

Manažersko-technick 
poh6tovostní slúžb  

V 

Ředitel FNKV nebo štatútární 
ästupce'(nárněstek  pro Ľ PP 

  

O 

   

l'linika 

O 

  

onkel. 

V 

    

lnformaění centrum a cfzinecká 
vecepce (07:00 17:00 hod.) 

O O lilii O I 

 

68,  PR ,MP:HMF 

  

*Třídící sestra  R E S  II 

Transfuzní oddělená 

V 

PM3 
KFM 

PM4 
INT 

PM2 
CHK 

KI.  popáleninové medicíny  PM  3 informuje: 
Klinika plastické chirurgie 

Interní klín. —  E ME R GE NCY  PM  4 informuje: 
Kardiologická klinika 
Neurologická klinika 
Hematologická klinika 
Oftalmologická klinika 
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S chéma spojení při aktivaci Traumaplánu FNKV —  mimopracovní doba 

Chirurgická klinika  PM  2 informuje : 
Ortopedicko-traumatologická klinika 
Neurochirurgická klinika 
Urologická klinika 
Kardiochirurgická klinika 
Otorinolaryngologická klinika 
Gynekologicko-porodnická klinika 
S tomatologická klinika  

Před pot/žitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



3075 3075 

725 519 859, pager 5353 Hlavní lékař 725 519 859, pager 5353 

KAR  3410 3410 

2411, pager 5949 (2428) 2411, pager 5949 (2428) Chirurgická klinika 

2414, pager 5527 2414, pager 5527 Urologická klinika 

3422 Kardiochirurgická klinika 3219 3426 

OR L 2574, 3500 (2800) 724 168 844 

Krizový štáb - sekretariát 

Místo/osoba Tel. číslo pro rychlý kontakt v pracovní době 

3838, urgencefnkv.cz, krize@ fnkv.cz 3838, urgencefnkv.cz, krizefnkv.cz Kontaktní místo 

Manažersko-technická 
pohotovostní služba 

Bezpeěnostní služba —  VR 1 2205 (2656, 3738) 773 753 713 

Ortopedicko-traumatologická kl. pager 5008 pager 5008 

Neurochirurgická klinika 8155 8155 

Gyneko!ogicko-porodnická klinika 2368 (3101) 2303, pager 5010 

S tomatologická klinika 3277 (3288, 3315) 607 873 578 (737 823 698) 

Klinika popáleninové medicíny pager 5012, 602 322 184 pager 5012, 602 322 184 

Klinika plastické chirurgie pager 5009 pager 5009 

Tel. ěíslo pro rychlý kontakt v mimopracovní době 

606 702 899, pager 5858 606 702 899, pager 5858 
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S tátní linka: 26716 xxxx Mobilní sít':72677 xxxx 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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2791 2784 

2721,  pager  5200 2721,  pager  5200 Interní klinika 

Kardiologická klinika 2762 ( 3760) 2762 ( 3760)  

2243,  pager  5660,  5696 2243,  pager  5660,  5696 Neurologická klinika 

pager  5800 ( 606 901 110) pager  5800 ( 606 901 110)  Hematologická klinika 

2391 Oftalmologická klinika 2391 ( 2392)  

2653,  2654 ( 3053)  Transfuzní oddělení 2653,  2654 

Ústavní lékárna 737382559 2823,  2696 

Ústav patologie 606 226 214 2901 ( 2500)  

Centrální laboratoře 

Urgentní příjem interních klinik 2721,  pager  5200 2721,  pager  5200 

R adiodiagnostická klinika 2812 ( 2585,  2550)  pager  5393 ( 5375,  5132) 

Dermatovenerologická klinika 2345 ( 2346,  pager  5632)  2345 ( pager  5632) 

Klinika rehabilitaěního lékařství 3482,  2301,  pager  5798 2301,  pager  5798 

Klinika dětí a dorostu 

R adioterapeutická a onkologická 
klinika 

2552,  606 681 837 ( pager  5452) ,  725 931 353 
( pager  5005)  

3316,  2323 

606 681 837 ( pager  5452) ,  725 931 353 ( pager  5005) 

3316,  2323 

Ústav soudního lékařství 2623 ( 3572,  2511)  603 443 059 ( 739 409 845,  606 319 119) 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



FNKV S trana 21 (celkem 86) S M_ 0108 Traumatologický plán FNKV 

Vedoucí lékař ÚPS  lůžka  KAR :  724 027 156 Příjmové místo  R E S  1 - UP 3410 

Chirurgická klinika - ambulance: 2411 

Klinika plastické chirurgie - 3294 
ambulance: 

Ortopedicko-traumatologická kl. - 
úrazová ambulance: 

2948 

Vedoucí lékař ÚPS  chirurgie: 724 027 159 

Vedoucí lékař ÚPS  KPCH: 724 034 809 

Vedoucí lékař ÚPS  ort-traum: 724 027 158 

Vedoucí lékař ÚPS  KPM 602 322 184 

Vedoucí lékař UPIK: pager  5200 

3370 Klinika popáleninové medicíny - 
ambulance 

Příjmová místa FNKV: 

PM  1:  KAR — R E S  I 

PM 2: Chirurgická klinika —  prostory vestibulu, ěekárny a ambulance v pavilonu ‚H věetně Ortopedicko-traumatologické kliniky 

PM 3: Klinika popáleninové medicíny —  přízemní vestibul s operačními sály a ambulancí v pavilonu „Nl' (v záloze Klinika plastické chirurgie) 

PM 4: Interní klinika —  prostory urgentního příjmu -  E ME R GE NCY  v pavilonu „S ' 

Triage  - Prostor u VR 3 (ulice Šrobárova u  PM  1  KAR )  —  vjezd pouze pro vozy IZS  —  obsazeno lékařem  KAR  + všeobecná sestra nebo NLZP  KAR , 

v případě nutnosti provedení dekontaminace zasažených osob z místa MU je v tomto prostoru rozvinuta dekontaminaění jednotka HZS . 

4.1.4 Vymezení předmětu ěinnosti 

Organizace je zřízena za úěelem poskytování zdravotních služeb, tj. poskytuje: 

A. zdravotní péěi ve formě: 

a) lůžková péěe 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



   
FNKV S M_ 0108 Traumatologický plán FNKV S trana 22 (celkem 86) 
      

o akutní lůžková péče intenzivní, 

o akutní lůžková péěe standardní, 

o následná lůžková péče. 

b) ambulantní péče 

o primární ambulantní péče, 

o specializovaná ambulantní péěe, 

o stacionární péěe, 

ve vymezených medicínských oborech uvedených ve statutu. 

B. druhy zdravotní péěe podle úěelu: 

o preventivní péče, 

o diagnostická péěe, 

o dispenzární péěe, 

o léěebná péěe, 

o posudková péěe, 

o léčebně rehabilitační péče, 

o ošetřovatelská péěe, 

o paliativní péče, 

e lékárenská péěe a klinicko-farmaceutická péěe. 

C. zdravotnickou dopravní službu, 

D. zdravotní služby v rozsahu ěinnosti odběrových zařízení nebo tkáňových zařízení, 
Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 

Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 
Pouze pro vnitřní potřebu 
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E . zdravotní služby v rozsahu ěinnosti zařízení transfuzní služby nebo krevní banky. 

Organizace poskytuje specializovanou a vysoce specializovanou péěi. S ystematicky rozvíjí zdravotní služby a zdravotní péěi v souladu se 

souěasnými dostupnými poznatky lékařské vědy za podmínek stanovenými zvláštními předpisy. 

K dalším činnostem organizace patří: 

rozvíjení vědy a výzkumu —  provádí základní a aplikovaný výzkum, zavádění a ověřování nových metod, šíření jejich výsledků prostřednictvím 

výuky a publikováním. Provádí klinické hodnocení léčiv a ověřování prostředků zdravotnické techniky. Zisk z vědecké a výzkumné ěinnosti je zpětně 

investován do provádění výzkumu a vývoje včetně šíření jejich výsledků; 

o Zabezpeěení poskytování speciální zdravotní péěe ozářeným osobám s poškozením kožního krytu řešení následků radiaěních havárií, ve smyslu 

ustanovení §  46 odst. 3 Zákona č. 18/1997 S b .‚„atomový zákon, a ve smyslu ustanovení čI. 51 odst. 3 S měrnice R ady ě. 96/29/E UR ATOM, kterou 

se stanoví základní bezpečnostní standardy na ochranu zdraví pracovníků a obyvatelstva před riziky vyplývajícími z ionizujícího záření; 

v souladu s ustanovením zákona ě. 239/2000 S b., o integrovaném záchranném systému, ve znění pozdějších předpisů, se stává v době 

vyhlášení krizového stavu ostatní složkou integrovaného záchranného systému a plní úkoly s tím spojené. V souladu s ustanovením zákona ě. 

240/2000 S b., o krizovém řízení, ve znění pozdějších předpisů, plní úkoly spojené s přípravou na řešení a řešením krizových situací, včetně úkolů 

spojených s obranou státu; 

zajišťování specializačního vzdělávání pro lékaře, farmaceuty a vzdělávání v programech urěených pro nelékařské zdravotnické pracovníky; 

podílí se na odborné praxi žáků středních zdravotních škol, vyšších odborných škol a vysokých škol; 

zabezpeěuje pro dlouhodobě hospitalizované dětské pacienty, ve spolupráci s místně příslušným školským úřadem, ěinnost základní a mateřské 

školy; 

. zajišťuje ěinnost ekonomickou, provozní, technickou, investiění, administrativní a ěinnosti obslužných provozů v rozsahu potřebném pro naplnění 

účelu svého zřízení. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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4.1.5 Přehled a hodnocení možných zdrojů rizik a ohrožení, která mohou vést k hromadnému neštěstí a analýza jejich možného dopadu 

na činnost FNKV při poskytování zdravotní péče 

Hrozby na území  hl.  m. Prahy 

Území hlavního města Prahy je charakteristické vysokou koncentrací obyvatelstva, největším střediskem průmyslové výroby v Ěeské republice, 

mohutným uzlem silniění, železniční, letecké a podzemní dopravy (tunely, trasa metra apod.), správním a kulturním centrem evropského významu. 

Vzhledem k používání hořlavých, výbušných, toxických, radioaktivních a jiných nebezpečných látek v průmyslové výrobě, ěetnosti přeprav 

nebezpečných nákladů a zvláště pak pří živelních pohromách zde vznikají potenciální zdroje velkých havárií, krizových situací a katastrof, spojených 

s ohrožením zdraví, životů a majetku obyvatel, včetně negativních dopadů na životní prostředí. Z ohrožujících objektů jsou významně zastoupeny 

objekty z odvětví, zabývajících se výrobou a skladováním barev a laků, výrobou léěiv, úpravny vody, mrazírny, zimní stadiony atd. Velké průmyslové 

objekty jsou soustředěny především do východní ěásti města. Znaěná ěást údolní zástavby města je v zátopové oblasti vodních děl Vltavské kaskády, 

případně vodních děl  (VD)  místního významu dislokovaných na území města  (VD  Hostivař a  VD  Džbán). 

Město je největší dopravní křižovatkou Ěeské republiky, z ěehož pramení i stupeň možného nebezpeěí vzniku krizové situace. 

Analýza ohrožení 

Analýza ohrožení pro účely Krizového plánu  hl.  m. Prahy je zpracována na základě „Metodického postupu ANALÝZA" zveřejněného sbírkou interních 

aktů řízeni generálního ředitele hasiěského záchranného sboru ěeské republiky částka 6 vydaného 1. února 2016, který tak reaguje na úkol 

stanovený v Koncepci ochrany obyvatelstva do roku 2020 s výhledem do roku 2030, schválené usnesením vlády Ěeské republiky ze dne 23. října 

2013 ě. 805, s přihlédnutím k R ozhodnutí E vropského parlamentu a R ady ě. 1313/2013/E U ze dne 17. 12. 2013 o mechanismu civilní ochrany Unie. 

Výstupem analýzy je pro každou hrozbu stanovení úrovně rizika (R ), následků (N), stupně poplachu IZS  (S tP), předpokladu vyhlášení krizového 

stavu (KS ) a zasažených městských ěástí (MĚ). 

Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 
Platní znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Analýza ohrožení —  grafické znázornění vzestupně dle úrovně rizika (R ) 
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Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Analýza ohrožení nebezpečnými látkami 

V souladu s ustanovením §  15 odst. 1 písm. b) zákona ě. 240/2000 S b., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon), v platném 

znění, Hasiěský záchranný sbor hlavního města Prahy (dále J en HZS  hl.  m. Prahy) vede přehled možných zdrojů rizik a provádí analýzy ohrožení. 

1. Zóny havarijního plánování 

Na území hlavního města Prahy se nacházejí provozovatelé zařazení do skupiny A (čtyři objekty) a do skupiny B (dva objekty) podle zákona ě. 

224/2015 S b., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpeěnými chemickými látkami nebo chemickými směsmi a o změně 

zákona ě. 634/2004 S b., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o prevenci závažných havárií). Magistrátem  hl.  m. Prahy byly 

v okolí objektů zařazených do skupiny B stanoveny odpovídající zóny havarijní ho plánování (ve smyslu zákona o prevenci závažných havárií). 

Zónou havarijního plánování je podle §  2 písm. m) zákona 224/2015 S b., o prevenci závažných havárií myšleno území v okolí objektu, ve kterém 

jsou uplatňovány požadavky ochrany obyvatelstva a požadavky územního rozvoje z hlediska havarijního plánování formou vnějšího havarijního 

plánu. Bližší informace o objektech zařazených do skupiny A nebo do skupiny B na území  hl.  m. Prahy poskytuje podle §  35 zákona ě. 224/2015 

S b., a prevenci závažných havárií Magistrát hlavního města Prahy. 

Fakultní nemocnice Královské Vinohrady, Šrobárova 1150/50 Praha lOse nenachází v zóně havarijního plánování.  

Zóny havarijního plánování (ve smyslu zákona ě. 263/2015 S b., atomový zákon) stanovované S tátním úřadem pro jadernou bezpeěnost (dále jen 

S ÚJ B) pro jaderná zařízení nebo pracoviště tzv. IV. kategorie (s velmi významným zdrojem ionizujícího záření) nebyly v Praze vymezeny. 

2. Zdroje ionizujícího záření 

Z evidence držitelů povolení k nakládání s radionuklidovými zdroji ionizujícího záření vedené S ÚJ B vyplývá široké využití zářiěů v oblasti lékařství, 

defektoskopie a další. Pravděpodobnost vzniku radiační havárie (tj. radiaění nehody, jejíž následky vyžadují naléhavá opatření na ochranu 

obyvatelstva a životního prostředí) je velice malá a v podmínkách Prahy, resp. celé Ěeské republiky, by se jednalo pouze o následky případné 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



cca 640 m 

cca 500 

1821m (smrtící) 
7742 m (zraňující) 
1561 m (smrtící) 

5852 m (zraňující) 

zraňující 

zraňující 

Chemický provoz Umístěná látka Charakter účinků Dosah smrtících/zraňujících 
účinků 

Vzdálenost objektu 

chlor 

amoniak 

Plavecký stadion E den 
Vladivostocká 1460/10, Praha 10 
Zimní stadion E den 
Vladivostocká 1460/10, Praha 10 
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radiaění havárie na jaderně energetických zařízeních (J E  Dukovany, J E  Temelín). R adiaění nehodou (tj. událostí, která má za následek nepřípustné 

uvolněni radioaktivních látek nebo ionizujícího záření nebo nepřípustné ozáření fyzických osob; například nálezem neznámého zářiěe), by se po 

zajištění místa incidentu/nálezu HZS  hl.  m. Prahy a Policií ĚR  zabývalo specializované pracoviště S ÚJ B. 

3. Zdroje chemického rizika 

Z hlediska chemického ohrožení je třeba uvažovat variantu stacionárních (chemické provozy) a mobilních (automobilové cisterny, železničná cisterny) 

zdrojů chemického rizika. Z mnoha podchycených právnických osob a podnikajících fyzických osob, které ve svých stacionárních zařízeních 

nakládají s nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými směsi. je nyní vytipováno necelých 50 subjektů. Kritériem výběru byla míra ohrožení 

okolního prostředí a obyvatel. Na základě provedeného vyhodnoceni pro FNKV vyplývá její ohrožení bezprostředními riziky v důsledku úniku 

množství nebezpeěných látek z největšího zásobníku vynásobeného modifikačním faktorem dle §  2 písm. c) vyhlášky ě. 226/2015 S b., o zásadách 

pro vymezení zóny havarijního plánování a postupu při jejím vymezení a o náležitostech obsahu vnějšího havarijního plánu a jeho struktuře, z 

chemických provozů. 

- toxické zamoření. 50% mortalita při expozci 5-i O minut, 50% pravděpodobnost úmrti osob při expozici 5 minut 
2- toxické zamoření. zranění osob při expozici 30 minut 

Dosahy ohrožení jsou zpracovávány pracovníky oddělení krizového řízení HZS  hl.  m. Prahy, prostřednictvím softwaru R OZE X NG se vstupními 

údaji (uvažována nejhorší varianta: jednorázový únik projektovaného (maximálního) množství látky; teplota prostředí 21 rychlost větru 2  ms-i; třída 

stability počasí D; městská a průmyslová oblast). 

1)Uvedené úěinky platí pro osoby na otevřeném prostranství, nikoli ukryté v budovách. 

2) S mrtícími úěinkv se rozumí oblast dosahu maximální koncentrace nebezpeěné látky, která při 5 až 10 minutové expozici způsobuje 50% mortalitu 

(a je zraňující při okamžité expozicí). 
Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 

Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 
Pouze pro vnitřní potřebu 



FNKV S M_ 0108 Traumatologický plán FNKV S trana 28 (celkem 86) 
      

3) Zraňujícími úěinky se rozumí oblast dosahu maximální koncentrace nebezpečné látky, která při expozici 30 minut již způsobí nevratné, trvalé 

změny na organismu (tzv. IDLH,  The Immediately Dangerous  to  Life or Health;  hodnoty stanovované americkou federální agenturou NIOS H,  National 

Institute  for  Occupational S afety and Health;  která je souěástí Centra pro kontrolu a prevenci nemocí  CDC; Centers  for  Disease Control and 

Prevention). 

Mobilní zdroje chemického rizika nejsou námi z podstaty věci evidovány. V případě potřeby je využíván dopravná informaění systém (informaění 

systém pro záchranné a likvidační práce v oblasti mobilních zdrojů nebezpeěí v dopravě; §  9 odst. 1 zákona ě. 239/2000 S b., o integrovaném 

záchranném systému a o změně některých zákonů, v platném znění) zabezpečovaný Ministerstvem dopravy ĚR . 

4. Doporuěená opatření 

Podrobné informace o základním chování a opatření lze nalézt na webových stránkách Ministerstva vnitra Ěeské republiky např. volně stažitelnou 

příručku „Chování obyvatelstva v případě havárie s únikem nebezpečných chemických látek a mnohé další. 

Nebo populární tematické články na webových stránkách Asociace ‚Záchranný kruh' http.i/www.zachranny-kruhcz/ 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Druh ohrožení 
Typ postižení 

zdraví 

Působení v rámci FNKV 
- rozsah ohrožení 

Vichřice a 
nárazový vítr 
Mechanické, 
psychické 

S něhová kalamita, 
námrazy 
Mechanické, 
termické. psychické 

Přívalový déšt' 

Mechanické, 
termické, psychické 

Požáry 
(atmosférické) 
Mechanické, 
tennické, 
intoxikaění, 
psychické  
Výbuch (tlaková 
vlna, poškození 
statiky) 
Mechanické, 
termické, 
intoxikaění, 

- navázání souěinnosti s IZS , smluvní služby, 
varování, ošetření postižených osob, 
odstraňování škod; přechod na nouzový 
režim - viz  S M_  Zabezpeěená likvidace 
havárií, mimořádných událostí a 
povětrnostních vlivů  
- navázání součinnosti s IZS , smluvní služby, 
varování, ošetření osob, obnova dopravy, 
heliport;  náhradní zásobování - viz  S M_  
Zabezpeěení likvidace havárií, mimořádných 
událostí a povětrnostních vlivů 
- navázání souěinnosti s iZS , smluvní služby, 
řešení provozních havárií (suterénní 
místnosti, komunikace) - viz  S M_  
Zabezpeěení likvidace havárií, mimořádných 
událostí a povětrnostních vlivů  
- navázání souěinnosti s IZS , smluvná služby, 
nouzový režim; ošetření osob, evakuace —  viz 
S M_  S tanovení organizace zabezpeěení 
požární ochrany, S M_ E vakuaění plán 

- navázání souěinnosti s IZS , smluvní služby, 
řešená havárií, zvýšená ostraha, ošetření 
osob, evakuace, zajištění informovanosti, 
spojení - viz S M_ Plán krizové připravenosti 
FNKV, S M_ E vakuaění plán 

Analýza ohroženi ěinnosti FNKV Předpokládaná činnost 

- zraněná osob, škody na 
objektech, výpadky energií, 
poškození telekomunikaěních 
sátí, rozvodů ei.  energie, 
plynných médií 

- poškozená střech, stožárů a 
vedení, havárie v dopravě, 
ohrožení osob 

- poškozená komunikací, vnik 
vody do suterénů, šachet. 
Průnik vody do budov - 
střechy, patra na a pod úrovní 
terénu 
- poškození budov a přístrojů, 
ohrožení osob, majetku a 
materiálu 

- ohrožená osob, škody na 
objektech, panika 

- omezení léčebné a ošetřovatelské péče 
- záložní zdroje 
- omezení standardního provozu 

- poskytování léěebné, ošetřovatelské a 
logistické péěe - průjezdnost areálu 
- vnitřní pohyb v nemocnici 
- vstupy a výstupy z nemocnice (svahy, 
zúžená místa) 
- omezení provozu na komunikacích 
- omezení provozu dotčených 
ambulancí a lůžkových oddělení 
- ztížení zásobování 
- omezení (zastavení) výtahů 
- omezení provozu v dotěených 
lokalitách 
- vyřazení ěásti nemocnice 
(ošetřovatelská a technická ěást) 
- řešená otázek ěásteěné ěi plošné 
evakuace 
- provozní - omezení (zastavení) 
dodávek plynných médií 
- teroristický - poškození strategických 
ěástá 
- poškození systémů rozvodů 
- vyvolání chaosu a paniky 
- zniěená budov, komunikací 
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4.1.6 Přehled a hodnocení možných vnitřních a vnějších zdrojů rizik a ohrožení FNKV a analýza jejich možného dopadu na poskytování 
zdravotní péěe při hromadném neštěstí 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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- omezení provozu, - nouzový režim, ošetření 
osob, náhradní dodávky, řešení havárií —  viz 
S M_  Zabezpeěení likvidace havárií, 
mimořádných událostí a povětrnostních vlivü, 
S M  Plán krizové připravenosti, 
S M_ E vakuaění plán 

- ohrožení osob, zasaženi 
objektů, omezení provozu, 
ohrožení péče 

- nedostatek médií pro ěinnost 
- omezení poskytování léčebné péěe 
- ohrožení zájmových prostor 
- řešení havárii, evakuace 

Narušení dodávek 
léčiv 

- omezená zdravotních a 
léěebných přípravků (léky, 
materiál)  

- omezení poskytování služeb (léěebné, 
logistika) 

- změna systému zásobováná, omezená 
provozu - nouzový režim 

chemické, radiaění, 
psychické 

- usmrcení a zranění velkého poětu 
osob 

- navázání součinnosti s IZS , smluvní služby, 
evakuace, zajištění náhradní péče, ošetření 
osob - viz  S M_  S tanovení organizace 
zabezpečení požární ochrany, Požární 
poplachové směrnice a Požární evakuaěná 
plány jednotlivých pavilonů FNKV 

- navázání součinnosti s IZS , smluvní služby, 
varování, lokální řešení havárie, 
dekontaminace, ěásteěná evakuace, 
náhradní provoz, ošetření osob - viz 
S M_ E vakuaění plán, S M_ Plán krizové 
připravenosti 

- ohrožení osob, poškození 
budov a techniky; panika 

- ohrožení osob, zamoření 
prostorů 

- omezení poskytování léěebné péče 
- ohrožení budov a logistického zázemí 
- vyvoláni paniky 
- řešení evakuace 

- vyřazená specifických provozů 
z ěinnosti (omezení) 

- zasažení osob - zaměstnanci, pacienti 

Požáry a zahoření 

Mechanické, 
termické, 
intoxikaění, 
psychické  
R adioaktivní - 
toxická havárie v 
provozech 
/ntoxikaění, 
chemické. radiaění, 
psychické 
Únik látek z 
dálkovodů a 
zásobníků 
(voda, plyn, 
elektřina) 
/ntoxikaění, 
chemické 

Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Charakteristika poraněni 

Polytrauma,  život ohrožující 
sdružené poranění nebo 
monotraumata 

- poranění otevřená, zavřená a 
penetrující 
- zlomeniny kostí koněetin, trupu a 
hlavy 
- poranění lebeční věetně poranění 
mozku 
- poranění s příznakem všech typů 
krvácení 
- poranění jednotlivých struktur krku 
- poranění hrudní stěny a 
nitrohrudních orgánů (kontuze, 
roztržení) 
- poranění břišní stěny a nitrobřišních 
orgánů, včetně orgánů pánve 
- poranění měkkých tkání koněetín 
(cévy, svaly a nervy) 
- poranění měkkých tkání hlavy  
- zasažení vnitřní - gastrointestinální 
trakt a dýchací cesty a plíce 
- poranění vstřebáním chemické látky 
kožním povrchem 
- poleptání GIT, inhalaění trauma 
- postižení orgánů podle typu 
intoxikace 
- systémové intoxikace  

Typ 
postižení 

Mechanické 

s poruchou 
základních 
životních 

funkci 

Mechanické 

bez ohroženi 
základních 
životních 
funkcí, 

spontánní 
dýchání, 
oběhově 
stabilní 

Chemické 

vnitřní 

Medicínský postup 

ATLS  -  Advanced  Trauma  Life 
S upport:  rozšířená podpora 
života při těžkém traumatu ‚ 
damage control surgery, 
zástava život ohrožujícího 
krvácení, zajištění průchodnosti 
DC  a UPV, resuscitační péěe  
Damage control surgery, 
stabilizace oběhu, imobilizace 
zlomenin, urgentní diagnostika, 
akutní operační výkony, 
intenzivní péěe. 

Odmoření, antidota, zajištění 
vitálních funkcí, stabilizace 
vnitřního prostředí a oběhu. 
Intenzivní péěe. 

Příjmové 
místo odbornost 

intenzivista, 
anesteziolog, 
chirurg, 
traumatolog 
ortoped, 
rentgenolog 

chirurg, ortoped, 
traumatolog, 
neurochirurg, 
oftalmolog, urolog, 
otorhinolaryngolog, 
kardiochirurg, 
plastický chirurg, 
gynekolog, 
anesteziolog, 
intenzivista, 
intervenění 
angiolog, 
rentgenolog, 
stomatolog 

Internista, 
intenzivista 

PM1 

PM2 

PM4 
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Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Internista 

KPM, KPCH 

KPM, KPCH 

KPM 
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4.1.7 Charakteristika typů postižení zdraví, pro která se TP zpracovává 

Poškození kožního krytu a 
oěí poleptáním 

Očista, neutralizace, chirurgické 
ošetření poleptaných ploch 

Popáleninový chirurg, 
anesteziolog, 
oftalmolog 
KPM, KPCH, oční 
klinika 

Chemické 

zevní 
PM3 

Termické 
bez poškození 
kožního krytu 

Termické 

s poškozením 
kožního krytu 

R adiační 
poškození kožního 

krytu 

Hypertermie - úpal, úžeh 

Hypotermie - podchlazení 
- popálení a opaření 

- omrzliny a oznobeniny 

lokální kontaktní a distanění 

Chlazení, symptomatická léěba 

Ohřívání, symptomatická léčba 
1.Lokální chlazení, chirurgické 

ošetření popálených ploch, 
podpůrná léěba popálenin, 
intenzivní péče. 

2.Ohřátí, stabilizace vnitřního 
prostředí, intenzivní péěe, 
chirurgické ošetření  

Chirurgické ošetření 

PM4 

PM3 

PM3 

návaznosti na analýzu zdrojů rizik a ohrožení a na typ 4.1.8 Vymezení opatření, která má FNKV plnit při hromadných neštěstích, v 
postižení zdraví 

hromadný příjem postižených osob, 

poskytnutí odborné zdravotní péěe, 

zajištění následné péče podle charakteru postižení zdraví, 

přerušení veškerých ěinností, které nemají neodkladný charakter, 

uvolnění maximálního počtu lůžek pro akutní i následnou péěi, 

zajištění pohotovosti příjmových ambulancí a operaěních sálů, 

D 

D 

D 

C  

D 

D 

Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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povolání potřebného počtu zdravotníků, příp. technického personálu na pracoviště. 

Na základě Havarijního plánu  hl.  města Prahy byla FNKV vybrána pro hromadný příjem postižených osob, poskytnutí odborné zdravotní péče a 

zajištění následné péěe v případě použitá chemických bojových otravných látek v metru. Pro likvidaci následků hromadných neštěstí spojených 

s radiaění havárií ve FNKV působí S tředisko speciální zdravotní péěe a osoby ozářené při radiaěních nehodách, které přijímá a léěí ozářené osoby 

s lokálními projevy vyvolanými ionizujícím zářením, chirurgické ošetření lokálního depozitu radionuklidu a kontaminovaných poraněná a ošetření 

pozdních lokálnách následků akutního ozáření a Krizové transfuzná centrum s působností Praha, jižná ěást S tředočeského kraje (okres Nymburk, 

Benešov, Kolín, Kutná Hora, Mladá Boleslav, jižná ěást okresu Praha východ a Praha západ), J ihoěeský kraj. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Vyrozumívané, plánované síly a prostředky 

Kontaktní místo 
v pracovní době Vedoucí lékař  UPS  R E S  I  KAR  
v mimopracovní době Hlavní lékař 
Přijímací ambulance jednotlivých klinik 
S měna na pracovišti ěi  UPS  
Odd.  R E S  I.,  UPI, OHO  viz, kliniky prvního Řádu  
Kontaktní místo 
Přijímací ambulance jednotlivých klinik 
Místa třídění a příjmu  (PM  1,2,4) 
Odd.  R E S  I., UPl,  OHO,  TO + konziliáři 
Kontaktní místo 
Přijímací ambulance jednotlivých klinik 
lnformaění centrum 
Krizový štáb 
Místa třídění a příjmu  (PM  1-4) 
Odd.  R E S  I.,  UPI, OHO, INTO  ~ konziliáři, ZP - lůžka, 
OL,  TO 
+ posílení  mist  třídění a příjmu - aktivace plánu svolání z místa 
bydliště  
Kontaktní místo 
Přijímací ambulance jednotlivých klinik 
Informační centrum 
Krizový štáb 
Místa třídění a příjmu  (PM  1-4) 
R E S  I,  UPI, OHO, INTO  ± konziliáři, ZP - lůžka,  CL,  TO 
+ posílení míst třídění a příjmu - postupně doplnit z místa bydliště 

Dokumentace 

R ozpis služeb ZP 
Malý TP  KAR  
Dle rozhodnutí ředitele 
TP FNKV 

R ozpis služeb ZP 
MaléTPPM 1,2,4 
Dle rozhodnutí ředitele 
TP FNKV  
Malé TP  PM  1-4 
Dle rozhodnutí ředitele 
TP FNKV 

Malé TP aktivovaných 
klinik 
Dle rozhodnutí ředitele 
TP FNKV 

S tupeň 
pohotovosti 

 

Charakteristika 

Hromadné 
neštěstí 

Poěet 
zasažených 

osob   
10/ztoho min. 1 
v kritickém stavu 

Hromadná 
postižení zdraví 
v důsledku MU 

Hromadné 
neštěstí 
rozsáhlé 

Katastrofa 

10/z toho min. 3 
v kritickém stavu 

více 10 ≤ 50 ve 
skladbě velkého 
poětu těžce 
zraněných 

více jak 50 bez 
rozdílu počtu 
těžce ěi lehce 
zraněných 

II. 

Ill. 

IV. 
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4.2 OPE R ATIVNÍ ČÁ S T 

4.2.1 Postupy pro plnění opatření ve vztahu k typům poškození zdraví 

4.2.1.1 S tupně pohotovosti při vyhlášení hromadných neštěstí 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Druh, obsah ěinnosti 
- informace a hromadném 

neštěstí  do FN 
- aktivace malého TP  KAR  

- aktivace míst třídění a příjmu 

Ěinnost přebírá - aktivuje 
kontaktní másto,  HL  FNKV, 
statutární orgán FNKV 
vedoucí lékař R E S  I 

vedoucí lékař  R E S  I 

Č innost předána - provádí 
vedoucí lékař R E S  I 

služby urěených ZP 
konziliáři 
R E S  I  - KAR  
Kontaktní místo 
CHK, KPM,  UPI 

Poznámka 
příjem informací 7/24 

bez posílení 
plán svolání 
dle  TR IAGE  - ěervení 

červení a ž'.:: 
zelení 

- aktivace bezpečnostní a 
logistické podpory 

- vlastní příjem a ošetření 

Přijímací ambulance 
jednotlivých klinik 
vedoucí lékaři příjmových  mist 

urěené NZP /nezdravotnická 
pracoviště/ 
Zdravotniětí pracovníci příjmových 
klinik, TO a NZP 

metodiky činnosti 

vyěleněná lůžka 

- přebírání a předávání informací 

- informace o hromadném 
neštěstí do FNKV 

- aktivace malého TP  KAR  

- aktivace míst třídění a příjmu 

- aktivace malých TP 

Kontaktní místo,  KŠ 

kontaktní místo 

vedoucí lékař  R E S  I 

vedoucí lékař  R E S  I 

urěený zaměstnanec 

Intervent  psychosociální pomoci 
v kapli pavilonu „M  
vedoucí lékař R E S  I 
ředitel FNKV 
zaměstnanci nemocnice v rozsahu 
aktivovaného stupně pohotovosti 
zaměstnanci nemocnice v rozsahu 
aktivovaného stupně pohotovosti + 
kontaktní místo 
vyčleněným (dostupným) 
zaměstnancům 

Ill.  a IV./ vyšší 
stupeň 
pohotovosti 

příjem 7/24 

posílení pracovišt' v rozsahu 
Plánu svolání 
dle  TR IAGE  - červeni 

ěerveni a 
zelení  

Plán svolání 

- aktivace krizového štábu 
- aktivace bezpeěnostní a 
logistické podpory 
- vlastní příjem a ošetření 

- přebírání a předávání informací 

koordinátor TO 
koordinátor TO 

Koordinátor TO (vedoucí lékař 
R E S  I,  OHK, UPI) 

krizový štáb 
tisková mluvčí 
intervent psychosociál. pomoci 

vedoucí (zástupce)  KŠ 
vedoucí (zástupce)  KŠ 

traumatýmy v prostorách  R E S  I, 
UPI,  OHK, ZP, amb. a lůžk. ěásti, 
oper. sály, laboratorní provozy  
odborná skupina  KŠ  MHMP, 
MZĚR , složky IZS . média, osoby 
blízké 

administrativní pracovník OKM 
administrativní pracovník OKM 

vyěleněná lůžka 

prostory infocentra u hlavní 
vrátnice, kaple pavilonu „M' 

S tu pe ň/stav 
I. a 11./nižší 
stupeň 
pohotovosti 
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42.1.2 Postupy a opatření v rámci stupňů pohotovosti 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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4.2.2 Vymezení opatření pro případ hromadného neštěstí vyplývajících pro FNKV z TP MHMP a způsob zajištění jejich plnění 

4.2.2.1 Aktivace TP FNKV 

Traumatologický plán FNKV je aktivován ředitelem FNKV nebo jeho zástupcem, v mimopracovní době Hlavním lékařem FNKV při mimořádné 

události přímo v objektech areálu FNKV nebo na výzvu Zdravotnického operačního střediska ZZS  (ZOS  ZZS ) při MU/KS  s předpokládaným 

hromadným příjmem raněných ěi hromadným příjmem interně nemocných (napadených bojovými biologickými prostředky, ozářených, 

intoxikovaných). O aktivaci malého TP pouze v rámci kliniky rozhoduje přednosta nebo jeho zástupce, v mimopracovní době vedoucí lékař ústavní 

pohotovostní služby kliniky nebo oddělení. 

Aktivace má dva stupně: 

1. Pohotovost —  po první informaci, která zatím neobsahuje žádná data o poětu a rozsahu postižených. V tomto stupni se obvolají příslušná 

příjmová místa, aby se připravila. 

2. S puštění TP —  po obdržení prvních informací o přibližném poětu a charakteru postižených dojde k aktivaci TP. Traumaplán má dle rozsahu 

události 4 stupně pohotovosti (viz kapitoly 4.2.1.1 až 4.2.1.2). Příjmová místa a podpůrná pracoviště mají zpracovány své vlastní TP, které 

mají stupně pohotovosti odlišné (dle počtu postižených MU). 

Postup aktivace TP FNKV (viz. kap. 4.1.3.3 Základní kontakty TP —  schéma komunikace) 

Místem příjmu telefonické  výzvy k aktivaci TP FNKV je: 

V pracovní době: ředitel FNKV nebo jeho statutární zástupce (případně jiná urěená osoba z vedeni nemocnice) 

kontaktní místo pro ZZS : 222 070 200, nebo 155 

Mimo pracovní dobu: hlavní lékař FNKV: tel.: 725 519 859, 267 16 5353 

kontaktní místo pro ZZS : tel.: 267 16 3838 

J e-li TP FNKV aktivován na výzvu ZOS  S ZZS , je nutné aktivaci ověřit zpětným dotazem na dispeěinku ZZS  (tel. ě. 155; 222 070 200). 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda sejedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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O aktivaci TP FNKV z jiných důvodů (podnětů) rozhoduje pouze ředitel FNKV, v jeho nepřítomnosti statutární zástupce, popřípadě jiný ělen vedená 

nemocnice, kterého ředitel po dobu své nepřítomnosti pověřil zastupováním. Ke zvládnutí neodkladné situace a při nedosažitelnosti osob uvedených 

výše může o aktivaci TP FNKV rozhodnout v případech uvedených výše Hlavní lékař FNKV. 

Na základě vyhodnocená situace, kterou provádí v pracovní době náměstek pro LPP a v mimopracovní době Hlavní lékař FNKV, jsou aktivována 

potřebná pracoviště a souěasně vyrozuměn krizový štáb (viz, kapitola 4.1.3.2). Vyžaduje-li to situace, jsou aktivována další pracoviště. Ve 

zvláštních situacích (aktivace havarijního plánu J E TE , J E DU), při ekologické katastrofě a v dalších případech, které vyžadují specifický postup, 

rozhoduje řídící pracovník (viz výše) podle aktuálních podmínek o aktivaci TP příslušných pracovišť. 

Následné rozvinutí TP 

Ve FNKV jsou připravena v rámci aktivovaného TP 4 příjmová místa: 

PM1: KAR — R E S  I 

- PM2: Chirurgická klinika —  prostory vestibulu, ěekárny a ambulance v pavilonu „H věetně Ortopedicko-traumatologické kliniky 

PM3: Klinika popáleninové medicíny —  přízemní vestibul s operaěními sály a ambulancí v pavilonu „Ni (v záloze KPCH) 

PM4: Urgentní příjem Interní kliniky  (E ME R GE NCY )  —  prostory ambulancí  UPI  v pavilonu „S  

Třídění pacientů 

Příjem postižených se řádí tříděním dle systému S TAR T: 

- červená karta: postižení v přímém ohrožení života (krvácení, porucha vědomí, porucha dýchání) 

: stabilizovaná vážná poranění 

- zelená karta: chodící pacienti s poraněním, které není charakteru akutního ohrožení (oděrky, pohmožděniny, zlomeniny HKK...) 

- černá karta: zemřelí 

- Pacienti s ěervenou kartou jsou primárně přijímání cestou příjmového místa 1, v případě že je charakter poranění ěistě popáleninového původu 

pak cestou příjmového místa 3. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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- Pacienti se a zelenou kartou a postižením chirurgického charakteru jsou přijímáni cestou příjmového místa 2, pacienti se 

kartou a interním charakterem postižení jsou přijímáni cestou příjmového místa 4. 

a zelenou 

Třídicí místo 

Třídící místo je před vjezdem ě. 3 ve Šrobárově ulici (u  PM  1  KAR ).  Třídícím lékařem je lékař  KAR .  Ten provede rychlé přehodnocení  triage  od ZZS  

a směřuje pacienty na jednotlivá příjmová místa. 

Průjezd areálem FNKV a směřování pacientů při vyhlášení TP 

Všechny sanitní vozy z místa hromadného neštěstí budou přijíždět k třídícímu místu před vjezd ě. 3 z ul. Šrobárova. Pacienti s červenou kartou 

budou směřováni na příjmové místo ě. 1  (KAR )  -  R E S  I urgentní příjem. Žlutí a zelení pacienti chirurgického charakteru budou směřováni vjezdem 

ě. 3 před hlavní vchod pavilonu „H na příjmové místo ě. 2 (CHK). Žlutí a zelení pacienti nechirurgického charakteru (nebo chirurgičtí při vyěerpání 

kapacity příjmového místa ě. 2) budou směřováni vjezdem ě. 3 na příjmové místo ě. 4  (UPI).  Pacienti popáleninového charakteru budou směřováni 

vjezdem ě. 3 na příjmové místo 3 (KPM). Ostatní ‚běžné" sanitní vozy použijí pro vjezd do FNKV vjezdy ě. 1 nebo 2. Provoz bude výhradně 

jednosměrný, výjezd všech vozidel bude výhradně přes vjezd ě. 4 na ul. R uská. Vjezd zaměstnanců a akutních pacientů s doprovodem bude 

výhradně přes automatický vjezdový systém vjezdu ě. 2, neodkladné zásobování bude umožněno mimořádně přes hlavní vrátnici vjezdem ě. 1 z ul. 

Šrobárova. Zaměstnanci budou mít umožněno pokraěovat s vozem pouze do západní ěásti areálu. 

Uvolnění kapacit oddělení a operačních sálů 

J e stanoveno malými TP jednotlivých příjmových míst. Bude-li nutná dimise (provedení úkonu potřebných k propuštění pacienta) některých pacientů 

ze standardního oddělení, budou na nutnou dobu směřování do stravovacího pavilonu. Zde bude k dispozici lékař Interní kliniky, který definitivně 

rozhodne o jejich případném propuštění a způsobu propuštění (např. v doprovodu příbuzných). 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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S polupráce klinik 

Hlavni kliniky jsou kliniky, kterým přísluší příjmová místa. Ostatní kliniky slouží jako pomocné k podpoře chodu hlavních klinik. 

Příjmové místo 1  KAR : 

- Může o pomoc požádat chirurgickou kliniku (konsiliáře k indikaci urgentních operací — je-liz hlediska chirurgické kliniky pro takovou službu 

prostor) 

Může o pomoc požádat radiodiagnostickou kliniku (sonografistu) 

Příjmové místo 2 CHK: 

- V příjmové hale je přítomen lékař ortoped k ošetřování primárně ortopedických úrazů. J e podřízen vedoucímu lékaři chirurgie. 

- Do operačních týmů mohou být povoláni lékaři ortopedické a urologické kliniky. 

Příjmové místo 3 KPM: 

- Na výpomoc při ošetřování postižených a jako souěást operačních týmů slouží i lékaři kliniky plastické chirurgie. J sou podřízeni vedoucímu 

lékaři popálenin. Klinika plastické chirurgie v případě nutnosti poskytne J lPová a standardní lůžka. 

Příjmové místo 4  UPI: 

- Na výpomoc mohou být povoláni lékaři Kardiologické kliniky. 

Zdravotnická dokumentace 

Zdravotnická dokumentace je na příjmových místech během aktivace TP zjednodušená, vedená v papírové formě pomocí tzv. traumakaret. Každé 

příjmové místo má vlastní podobu traumakarty uzpůsobené přímo dle specifik a charakteru příjmového místa. Převedená do standardní dokumentace 

FNKV proběhne po ukončení TP. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda sejedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Identifikace pacientů 

Identifikace pacientů v rámci TP bude probíhat primárně pod ěíslem třídící karty ZZS  (označené písmenem A následované čtyř číselnou řadou —  

např,,A0123), neprojde-li pacient tříděním ZZS  pak pod ěíslem třídící karty FNKV (ve formátu písm. „V následované ětyř číselnou řadou —  např. 

„V0123). Třídící karty FNKV jsou k dispozici na třídícím místě před nemocnicí a na všech 4 příjmových místech. 

S pojení 

S pojení mezi jednotlivými  PM  a  KŠ  je primárně zajištěno pomocí radiostanic, v případě špatného spojení je možné užít další komunikaění kanál —  

vnitřní linky ěi mobilní telefony. S pojení mezi klinikami bude v době aktivovaného TP probíhat pomocí sítě vnitřních linek a mobilních telefonů. 

Přenosnými radiostanicemi je vybaven dispeěink dopravního oddělení, který komunikuje se svými sanitními vozy, dále krizový štáb, třídící místo a 

příjmová místa 1-4. Třídící místo a  KŠ  budou dostávat informace o kapacitách jednotlivých příjmových míst pro rozhodování o dalším směřování 

přijíždějících pacientů. 

S hromažd'ování informací z příjmových míst 

Informace o poětu přijatých osob z místa mimořádné události a jejich identifikace je při jejich příjmu zadávána do elektronického informaěního 

systému  UNIS  v režimu „HR OMADNÉ  NE ŠTĚS TÍ, ze kterého jsou tyto informace dostupné pro  KŠ  a pracoviště poskytnutá psychosociální pomoci 

v kapli pavilonu „M. 

Podpůrná zdravotnická pracoviště příjmových míst 

Vedoucí pracovníci jednotlivých vyzvaných zdravotnických pracovišt' aktivují malé TP svých pracovišt' věetně plánu svolání. Dále postupují jednotlivá 

pracoviště podle vlastních TP a pokynů krizového štábu. S volání zaměstnanců v rámci kliniky je povinností a pravomocí pověřeného zaměstnance 

kliniky (přednosty, primáře, vedoucího služby, vrchní sestry). Aktivaci TP klinik hlásí jejich vedoucí pracovníci  KŠ  FNKV. Urěené kliniky se připraví 

na hromadný příjem postižených pacientů. Operaění sály ukoněí plánované operaění výkony a připraví se na neodkladné operaění výkony. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetri FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Nemocniční lékárna se připraví k doplňování léčiv a zdravotnického materiálu podle tabulky 4.3.2 S eznam zdravotnických prostředků a léčiv 

potřebných pro zajištění zdravotní péěe při HN. 

Transfusní oddělení se připraví na zvýšené požadavky v oblasti krevních přípravků. 

Všeobecná opatření TP - platná pro všechna pracoviště FNKV 

Při aktivaci TP vstupuje v platnost zvláštní režim vstupu do klinik a areálů FNKV, a to: 

- denní režim v době od 06,00 hod - 19,00 hod., 

noční režim v době od 19,00 hod - 06,00 hod. 

V době aktivace TP platí ve FNKV mimořádný stav, během kterého přecházejí do zvláštního režimu všechny vjezdy a vstupy do FNKV. 

Pokyny pro pěší: 

Všechny vstupy pro pěší budou neprodleně uzavřeny a jediným možným vstupem bude hlavní vchod do FNKV z ul. Šrobárova. V době aktivace 

TP budou bezpečnostní službou do FNKV vpuštěni jen zaměstnanci (po prokázání  ID  zaměstnanecké karty) a akutní pacienti s doprovodem. 

Zástupci sdělovacích prostředků budou směřováni do Informačního centra a cizinecké recepce u hlavního vchodu do FNKV, kde se jich ujme tiskový 

mluvěí. Návštěvy budou do FNKV vpuštěny J en výjimeěně Po dohovoru s příslušnou klinikou. 

Pokyny pro řidiěe: 

- V jezd ě. 1 z ul. Šrobárova (u hlavní vrátnice) mohou použít pouze vozidla lZS  (HZS , PĚR ,  MP),  „běžné sanitní vozy (NE  sanitní vozy z místa 

hromadného neštěstí!!!), vozidla neodkladného zásobování a vozidla osob tělesně postižených oznaěena průkazem ZTP, ZTP/P. 

- V jezd ě. 2 z ul. Šrobárova (nad  pay.  „H') zůstane v běžném režimu a bude sloužit pro vjezd ‚běžných sanitních vozidel (NE  sanitní vozy 

z místa hromadného neštěstí!!!), dále pro vjezd zaměstnanců a akutních pacientů s doprovodem. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Kontaktní 
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J IP ostatní 
Kontaktní místo - 

KAR  /  2 ±2 +2 6 +420 267 16 3838 

Kontaktní místo - 
KAR  KAR  /  2 +1 ±2 5 +420 267 16 3838 

S tandardní 
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pay.  H 

/  5 +3 +10 18 +420 725 519 859 Hlavní lékař 

S tandardní 
lůžka ostatní 

+420 725 519 859 Hlavní lékař /  14 +14 +40 68 

FNKV 
(celkem) 

181 J IP 

804 S TAND 
26 21 56 103 

Kontaktní místo - 
KAR  

   
FNKV S M_ 0108 Traumatologický plán FNKV S trana 42 (celkem 86) 
      

- V jezd ě. z ul. Šrobárova (u  KAR )  bude sloužit výhradně pro vjezd sanitních vozidel z místa hromadného neštěstí,  které budou třídícím 

místem nasměrovány k  PM  2, 3 nebo 4. 

- V jezd ě. 4 z ul. R uská (pod pavilonem „1) bude sloužit pouze pro výjezd všech vozidel. 

Ř idiěi, kteří již budou parkovat v areálu FNKV v době aktivace TP použijí pro výjezd vjezd ě. 4 pod pavilonem „I ve stejném režimu, jako za 

„normálního stavu FNKV. Po ukončení TP budou neprodleně režimy všech vstupů a vjezdů upraveny do „normálního" obvyklého stavu. 

4.2.2.2 Uvolnitelná lůžka - rozpis při aktivaci traumaplánu 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné zněnáje k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřná potřebu 
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4.2.3 Postupy pro zajištění spolupráce s poskytovatelem ZZS  podle §  46, odst. 1, písm. e) zákona o zdravotních službách 

Na základě zákona ěíslo 374/2011 S b., o zdravotnické záchranné službě má FNKV jako poskytovatel akutní lůžkové péče povinnost zřídit kontaktní 

místo pro spolupráci se zdravotnickou záchrannou službou (ZZS ). 

Určeným kontaktním místem ve FNKV je  KAR  —  R E S  I 

Kontaktní místo má za úkol: 

1) na výzvu ZZS  zajistit nepřetržité podávání informací o poětu volných lůžek intenzivní péče, 

2) předání výzvy ZZS  o příjmu pacienta na oborovou jednotku intenzivní péče prostřednictvím kontaktního pageru —  na základě požadavku 

ZZS  a informací z  UNIS , 

3) na výzvu ZZS  oznámit na kontaktní  pager  informaci týkající se ošetření ěi příjmu pacienta nevyžadující lůžko na J IP, 

4) bezodkladně informovat ZOS  ZZS  HMP o provozních závadách a jiných skutečnostech, které podstatně omezuji poskytování neodkladné 

péěe —  ZZS  HMP telefonicky na tel. ě. 222 070 200 nebo 155 i e-mailem na adresu os(äzzshmp.cz  a ZZS  S tředočeského kraje na tel. ě. 

312 666 722 a e-mail call(&zachranka.cz, 

5) poskytnout souěinnost při záchranných a likvidačních pracích při řešení mimořádných událostí a krizových situací. 

Vedoucí pracovníci (primář, přednosta) mají za povinnost okamžitě Po zjištění nahlásit skuteěnosti, které podstatně omezují poskytování neodkladné 

péěe, v době  UPS  vedoucímu služby. 

Hlášení Isou povinni předat telefonicky i písemně e-mailem:  

kontaktnímu místu - linka 3838,  e-mail:  urqence(äfnkv.cz 

náměstkovi LPP —  linka 3555 nebo 3527,  e-mail:  namIppfnkv.cz (po pracovní době pouze e-mailem) 

náměstkyni pro ošetřovatelskou péěi —  linka 2802,  e-mail:  qavlasovafnkv.cz (po pracovní době pouze e-mailem) 

MTPS  —  od 15.30 do 7.00 hod. na tel. č. 606 702 899 (MTPS  nemá e-mailovou adresu) 

Informace o poětu volných J IP lůžek jsou dostupné v nemocniěním informaěním systému  UNIS . 
Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 

Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 
Pouze pro vnitřní potřebu 
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Lékaři na odděleních akutní lůžkové péče jsou povinni převzít pacienta do své péěe, pokud byla Kontaktním místem potvrzena možnost přijmout 

pacienta (směrem k zdravotnickému operačnímu středisku) a byl Kontaktním místem avizován příjem na volné lůžko (směrem na J IP). Dále jsou 

povinni na výzvu zdravotnického operaěního střediska převzít pacienta do své péěe VŽDY , je-li pacient v přímém ohrožení života. 

Pacienti s manifestním nebo bezprostředně hrozícím selháním základních životních funkcí jsou bez ohledu na oborovou příslušnost přijímáni 

přednostně na resuscitační lůžka  KAR  cestou příjmového místa  KAR .  V případě lůžkové tísně na  KAR  jsou tito nemocní přijímáni na ostatní J IP 

FNKV, které jsou schopny poskytnout resuscitaění péči (J IP Interní kliniky, KJ  Kardiologické kliniky, J IP chirurgické kliniky). R esuscitační, popř. 

ostatní oddělení intenzivní péče, musí být o avizovaném urgentním příjmu bezprostředně vyrozuměna. 

Pacienti se závažnými úrazy (polytrauma, sdružená poranění, všechna poranění s ohrožením vitálních funkcí) jsou přijímáni cestou příjmových 

oddělení. Konkrétní místo příjmu urěuje lékař R LP nebo dispečink ZZS , pokud posádka ZZS  je bez lékaře —  lékař KAR .  Pro jejich příjem je vyčleněno 

příjmové místo 1 na resuscitaěním oddělení  KAR .  První zálohou je volné lůžko na oddělení  R E S  I ěi  R E S  II, druhou zálohou je příjmový box na 

ambulanci chirurgické kliniky. Na druhém záložním místě je nezbytná přítomnost a úzká spolupráce lékaře chirurgie a lékaře  KAR ,  který musí být 

okamžitě dostupný. 

E lektronická komunikace mezi FNKV a ZZS  pomocí e-mailu 

Kontaktní místo bezprostředně po obdržení informací z dotěených klinik, kde došlo ke skuteěnosti, bránící poskytování neodkladné péěe, toto sdělí 

ZaS  ZZS  HMP a S tředoěeského kraje jak telefonicky, tak elektronicky. 

Kontakty: 

ZZS  HMP: tel. 222 070 200 nebo 155 

e-mail: os(zzshmicz 

ZZS  S tředoěeského kraje: tel. 312 666 722 

e-mail: callzachranka.cz 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Pro potřeby komunikace mezi FNKV a ZZS  byla vytvořena e-mailová schránka: urqence(äfnkv.cz. 

Přístup do e-mailu je možný na portálu FNKV: https:/lposta.fnkv.cz. 

Přihlašovací údaje jsou: 

Uživatelské jméno: urgence Heslo: FNKV.sluzba (nutno dodržet malá a velká písmena) 

Telefonická komunikace mezi FNKV a ZZS  

Pro potřeby komunikace mezi FNKV a ZZS  byla vyhrazena telefonní linka  R E S  I s ěíslem +420 267 16 3838,  která umožňuje konferenění hovor 

mezi ZZS , Kontaktním místem FNKV a kontaktním pagerem FNKV i příjem textové zprávy např. zasílání hromadných S MS  při mimořádné události. 

Veškeré hovory vedené na této lince jsou nahrávány. Kontaktní místo informuje neprodleně Po potvrzení možnosti přijetí pacienta ZOS  ZZS  přes 

kontaktní  pager  příslušnou kliniku, kde je volné intenzivní lůžko. 

4.2.4 Způsob zajištění ochrany zdraví zdravotnických pracovníků a jiných odborných pracovníků poskytujících zdravotní péěi při 
hromadném neštěstí 

Osobní ochranné pracovní prostředky - urgentní příjem 
Typ postižení  Základní ochranné prostředky - OOPP  Poznámka P.*. 

- ochranný zdravotnický oděv 
- zástěra popř. empir 
- ochranné rukavice, rouška 
- OOPP dle specifiky pracoviště (např. R TG, laboratoř, operaění S ály)  
- jednorázové prachotěsné oděvy (např. TY VE K) 
- fĺltraění polomasky (respirátory) třídy FFP 31FFP2 
- brýle, ochranné rukavice 
- ochranné návleky na obuv 
- OOPP dle specifiky pracoviště  
- ochranný zdravotnický oděv 
- zástěra popř. empír 
- ochranné rukavĺce, rouška 
- OOPP dle specifiky pracoviště (např. R TG, laboratoř, operaění sály)  

- zajistit doplnění (obměnu) na místa třídění a 
příjmu 

- zajistit doplnění na exponovaná pracoviště 
dalšího ošetření 

- zajistit u oděvů dostateěný poěet velikosti 
- brýle plné, těsnicí vhodné i pro dioptrické brýle 
- řešit oěistu a odkládání použitých OOPP 

- zajistit doplnění (obměnu) na místo třídění a 
příjmu 

- zajistit doplnění na exponovaná pracoviště 
dalšího ošetření 

Mechanické 

Chemické 

Termické 

 

2. 

3. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Psychické 
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4. 

5. 

R adiační - jednorázové prachotěsné oděvy (např. TY VE K) 
- filtraění polomasky (respirátory) třídy FFP 3 
- ochranné rukavice, ochranná obuv 
- OOPP dle specifiky pracoviště  

- zajistit u oděvů dostateěný poěet velikostí 
- brýle plné, těsnící vhodné i pro dioptrické brýle 
- řešit dekontaminaci a likvidaci použitých OOPP 

- jednorázové prachotěsné oděvy (např. TY VE K) 
- filtrační polomasky (respirátory) třídy FFP 3/FFP2 
- brýle, ochranné rukavice 
- ochranné návleky na obuv 
- OOPP dle specifiky pracoviště 
- dezinfekční přípravky širokospektré a též cíleně zaměřené na zjištěného 

Původce 

- zajistit u oděvů dostateěný počet velikostí 

- brýle plné, těsnící vhodné i pro dioptrické brýle 

- řešit oěistu a odkládání použitých OOPP 

E pidemické 

- ochranný zdravotnický oděv 
- zástěra popř. empír 
- ochranní rukavice, rouška 
- OOPP dle specifiky pracoviště (např. R TG, laboratoř, operaění sály) 
- fi1traění polomasky (respirátory) třídy FFP 3/FFP2  
- ochranný zdravotnický oděv 
- zástěra popř. empír 
- ochranné rukavice, rouška 
- OOPP dle charakteru postižení a specifiky pracoviště (např. R TG, laboratoř, 

operaění sály) 

- zajistit doplnění (obměnu) na místo třídění a 
příjmu 

- zajistit doplnění na exponovaná pracoviště dalšího 
ošetřeni 

- zajistit doplnění (obměnu) na místo třídění a 
příjmu 

- zajistit doplnění na exponovaná pracoviště dalšího 
ošetření 
- psychologická intervence  

6. 

7. 

Prostředky umístit na jednotlivá pracoviště (kalkulovat se stávajícími - tj. skladba i počet), kdy prioritně řešit místa třídění a příjmu. 

Uložení zálohy OOPP viz. kap. 4.3.2 seznam zdravotnických prostředků a léčiv potřebných pro zajištění zdravotní péče při HN. 

4.2.5 Přehled postupů při plnění opatření na jednotlivých pracovištích FNKV do 1, 2 a 24 hod. od přijetí informace o HN 

Viz Metodické pokyny —  malé TP příjmových míst (MP_ 0617 TP  KAR  -  PM  Ě. 1, MP_ 0619 TP CHK -  PM  č. 2, MP_ 0620 TP KPM -  PM  ě. 3 + v případě 
MU s velkým počtem popálených pacientů se postupuje dle metodiky Koncepce řešení mimořádné události s velkým počtem pacientů s termickým 
úrazem v CR  vydané MZ, MP_ 0618 TP  UPI  -  PM  ě. 4). 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Telef. S pojení 
Zaměstnání Mobil 

Poznámka (pevná linka, 
změny...) Funkce, titul, jméno, příjmení 

a) Interní obory: 
Interní klinika  
přednosta: prof. MUDr. Ivan R ychlík,CS c., FAS N, FE R A 
primář: MUDr. Martin Havrda, MHA 
vrchní sestra: Mgr. J ana Bodláková  
Kardiologická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Petr Toušek, Ph.D., FE S C 
primář: MUDr. Martin Herold 
vrchní sestra: Bc. Blanka R adjenoviěová  
Odd. alergologie a klinické imunologie 
přednosta: doc. MUDr. Petr Kuěera, Ph.D. 
zástupce: MUDr. Petra Krásová 
vrchní sestra: Bc. Ilona Bartošová 
Neurologická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Ivana S tětkářová,CS c., MHA 
primář: MUDr.Tomáš Peisker, Ph.D. 
vrchní sestra: Ing. Gabriela Wimmerová 
Klinika pracovního lékařství  
přednosta: MUDr. J ana Malinová,  PhD., MBA 
primář: MUDr. J ana Malinová,  PhD., MBA 
staniění sestra: Mgr. Ilona Bartošová 
Klinika dětí a dorostu  
přednosta: prof. MUDr. Milan Bauer, CsC . 
primář: MUDr. Vladimír Volf, Ph.D. 
vrchní sestra: Mgr. Michaela Chmelařová  

26716 2357 
26716 2852 
26716 2355 

26716 3159 
26716 2757 
26716 3547 

26716 2671 
26716 2271 
26716 3652 

26716 2814 
26716 3703 
26716 2370 

26716 2690 
26716 2690 
26716 3652 

26716 2530 
26716 2560 
26716 2552 

pager 5508 

26716 2681 

pager 5840  

pager 5685 
pager 5656 

pager 5840 
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4.2.7 Přehled spojení na osoby podílející se na zajištění plnění opatření podle TP 

Telefonní spojení na vedoucí zaměstnance lékařských pracovišt' 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné zněni je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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26716 2412 
26716 2966 
26716 2412 
26716 2408 

pager 5395 

pager 5491 

Onkoloqická klinika  
přednostka: doc.MUDr.R enáta S oumarová,Ph.D.,MBA 
primář: MUDr. J an Dvořák, PharmDr. 
vrchní sestra: Mgr. E va R oubíěková 
vrchní laborant: Bc. Hana Dynybylová  
Dermatoveneroloqická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Petr Arenberger,DrS c. ‚MBA,FCMA 
primář: doc. MUDr. S pyridon Gkalpakíotis, Ph.D.,  MBA 
vrchní sestra: Mgr. Martina Pencová 
Klinika rehabilitaěního lékařství 
přednosta: prof. MUDr. Marcela Grünerová Lippertová 
primář: MUDr. J itka Kolombová,  MBA 
vrchná sestra: Bc. E rika S křivánková 
vedoucí fyzioterapeut: Mgr. Helena Zimermanová 
Hematologická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Tomáš Kozák, Ph.D.,  MBA 
primář: doc. MUDr. J an Novák, Ph.D. 
vrchní sestra: Mgr. Lenka Turková  
Léčebna pro dlouhodobě nemocné 
primář: MUDr. Antonín Kratochvíl 
zást. primáře: MUDr. Pavel Cepela 
vrchní sestra: Bc. E rika S křivánková 
Oddělená psychiatrie 
ved. lékař: MUDr. R admila Kuěáková 
Oddělená klinické psychologie 
vedoucí: PhDr. Alena J avůrková, Ph.D. 

pager 5775 

b) Chirurgické obory: 
Chirurgická klinika 
přednosta: prof. MUDr. R obert Gürlich, CS c. 
primář: MUDr. J akub S tefka 
ved.TR AUMACE NTR A: prof. MUDr. R obert Gürlich, CS c. 
vrchní sestra: Mgr. Martina Bartošková 

26716 2815 
26716 2837 
26716 2328 
26716 2846 

26716 3000 
26716 3697 
26716 2444 

26716 2480 
26716 3565 
27477 3216 
26716 3488 

26716 2821 
26716 3530 
26716 2253 

26716 3265 
26716 2465 
26716 3216 

pager 5740 
pager 5784 

pager 5666 
26716 2346, pager 5632 
pager 5844 

pager 5144 

pager 5133 

pager 5521 
pager 5800 
pager 5230 

pager 5861 

26716 3400 

26716 2932 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Ortopedicko-traumatoloqická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Martin Krbec, CS c. 
primář: MUDr. Vladimír Friě, CS c. 
vrchní sestra: Mgr. Hana Kárníková  
Uroloqická klinika  
přednosta: doc. MUDr. R obert  Grill,  Ph.D., MHA 
primář: MUDr. Petr Klézl,  MBA 
vrchní sestra: Mgr. Iveta S vatošová  
Gynekoloqicko-porodnická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Lukáš  R ob,  CS c. 
primář: prof. MUDr. Michael Halaška, Ph.D. 
vrchní sestra: Mgr. J ana Hanžlová 
Klinika anestezioloqie a resuscitace  
přednosta: doc. MUDr. František Duška, Ph.D. 
primář: MUDr. Michael S tern,  MBA 
vrchní sestra: Mgr. Ivana Trnková  
Kardiochirurqická klinika  
přednosta: doc. MUDr. Petr Kaěer, Ph.D. 
primář: MUDr. J an Votava,  MBA 
vrchní sestra: Bc. Lucie Ondráěková 
Klinika plastické chirurqie  
přednosta: prof. MUDr. Andrej S ukop, Ph.D. 
primář: doc. MUDr. Aleš Nejedlý 
vrchní sestra: Mgr. R enáta Hodějovská  
Klinika popáleninové medicíny  
Přednosta: doc. MUDr. R obert Zajíěek, Ph.D. 
primář: MUDr. Igor Pafěuga 
vrchní sestra: Mgr. Lenka S etelíková  
Oftalmoloqická klinika  
přednosta: doc. MUDr. Pavel S tudený, Ph.D., MHA 
primář: MUDr. Miroslav Veith 
vrchní sestra: Bc. Zuzana Ludvíková 

pager 5388 
pager 5990 
pager 5260 

pager 5323 
603 434 529 
pager 5821  

sekret.  2390 

Otorinolarynqologická klinika  
přednosta: doc. MUDr. Martin Chovanec, Ph.D. 
primář: MUDr.  Oliver  Profant, Ph.D. 
vrchní sestra: Mgr. E dita R uchařová  

26716 3500 
26716 2574 
26716 2800 

26716 2548 

pager 5561 
pager 5562 
pager 5551 

pager 5604 

26716 2716 
26716 2430 
26716 2429 

26716 3444 
26716 3551 
26716 3175 

26716 3101 
26716 3597 
26716 2360 

26716 2451 
26716 3327 
26716 3085 

26716 3421 
26716 3555 
26716 3423 

26716 3252 
26716 3317 
26716 3259 

26716 3362 
26716 3349 
26716 3358 

26716 2515 
26716 3227 
26716 2393 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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S tomatoloqická klinika  
přednosta: MUDr. J iří Borovec 
primář: MUDr. Pavel Hájek 
vrchní sestra: Bc. Dana Pastyříková 
Neurochirurgická klinika  
přednosta: prof. MUDr. Pavel Haninec, CS c. 
primář: MUDr. F ilip S ámal, Ph.D. 
vrchní sestra: Bc. Kateřina Ěáslavská 

26716 3284 
26716 3034 
26716 3315 

26716 8540 
26716 8300 
26716 8572 

pager 5874 
pager 5824 

c) Obory komplementu: 
Klinika radiologie a nukleární medicíny  
přednosta: prof. MUDr. Hana Malíková, Ph.D. MHA 
primář radiologie: MUDr. J iří  Weichet.  Ph.D. 
primář nukleární medicíny: MUDr. R enata Píchová 
vedoucí radiolog: PhDr. Mgr. Oto S lowik, MHA 
vrchní sestra nuki. medicíny: Bc. Ivana Kuníková  
Centrální laboratoře  
vedoucí odd.: MUDr. Veronika Němeěková 
vrchní laborant: Bc. Dagmar Chládková  
Ustav patologie  
přednosta: prof. MUDr. R adoslav Matěj, Ph.D. 
primář: MUDr. Václav  E is,  Ph.D. 
vrchní laborant: Kateřina Vadinská 
Transfúzní oddělení  
primář: MUDr. J itka Bělochová 
zást.primáře: Mgr. R adana Kofránková 
vrchní sestra: Vladislava Pražáková 
vrchní laborant: Bc. Markéta Nováková 
Ústav soudního lékařství 
přednosta: MUDr. J iří Hladík 
zástupce: MUDr. Markéta Kulvajtová 
vrchní laborant: Zubíěková Aneta. DiS . 

pager 5314 
pager 5307 
pager 5305 
pager 5304 

Ústavní lékárna  
vedoucí: PharmDr. Lukáš Lázniěka 
vedoucí farmaceut. asist.: Kateřina Tulachová 

26716 3773 
26716 3629 

26716 2812 
26716 2585 
26716 2748 
26716 2550 
26716 2477 

26716 2313 
26716 2529 

26716 2510 
26716 3549 
26716 2901 

pager 5393 
pager 5375 

pager 5132 

pager 5790 

26716 3053 
26716 2416 
26716 3037 
26716 3044 

26716 2623 
26716 3572 
26716 2511 

Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



e-mail v  režimu Mobil nebo 
2. telefon Funkce J méno e-mail Telefon 24/7 

Zdravotnické 
zařízení 

 

VFN 
Praha 2 

Fakultní 
nemocnice 
Bulovka 
Praha 8 

FN  Královské 
Vinohrady 
Praha 10 

Fakultní 
Thomayerova 
nemocnice 
Praha 4— Krč 

IKE M 
Praha 4 

FN  Motol 
Praha 5 

spojovatelka 
KAR IM —  odd.  R E S  UP 
Prof.MUDr.  David 
Feltl,Ph.D.,MBA  
Mgr. R obert  R užbacký 
spojovatelka 
E va Hrudková 
Mgr. J an Kvaěek 
pracov. ředitele, kryt  KO  17 
Ing. Tereza Kalivodová 
spojovatelka 
KAR  R E S  I UP 
MUDr. J an Votava,  MBA 

zasedací  místn. KAR  
Bc. Michal Pulchart 

spojovatelka 
UP dospělých —  FN  Motol 

22496 1111 
22496 9209 
22496 9261 

22496 9510 
26608 1111 
26608 2992 
26608 2960 
26608 2298 
26608 2597 
26716 1111 
26716 3838 
29647 2201 

26716 3075 
26716 2816 
261 081 111 
261 083 311 
261 082 211 
261 082 211 
261 082 221 
236 054 141 
236 054 000 

261 364 210 

  

224431 111 
224 436 767 

 

reditel@ vfn.cz 

robert.ruzbacky@ vfn.cz 

eva.hrudkova@ bulovka.cz 
jan.kvacekbulovka.cz 

tereza.kalivodova@ bulovka.cz 
informacnicentrum@ fnkv.cz 

urgencefnkv.cz 
fnkvred@ fnkv.cz 

krize@ fnkv.cz 
michal.pulchartfnkv.cz 

infoftn.cz 

zdenek.benesftn.cz 

pavel.salamanekftn.cz 

michal.stiborek@ ikem.cz 
marek.setina@ ikem.cz 
milos.oulehIaikem.cz 
ales.carmineíkem.cz 

oldrich.bohunek@ ikem.cz 

krize@ fnmotol.cz 

Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
Ředitel 

Krizový  management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
R editel 
Krizový štáb 
Krizový  management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
Ředitel 

26947 1111 

 

Krizový štáb 
Krizový  management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
R editel 
Krizový štáb 
Krizový  management 
Centrální recepce 
Ředitel 
Krizový štáb 
Krizový  management 
Fyzická hezpeěnost 
Bezp. specialista 
Tel. Ústředna 
Kontaktní místo 

spojovatelka 
AR O B 3 
doc.MUDr.Zdeněk Beneš,CS c. 
Pracovna ředitele 
Pavel S alamánek 
spojovatelka 
Ing. Michal S tiborek,  MBA 
doc. MUDr.Marek S E TINA.CS c. 
Ing. Miloš Oulehla 
Bc. Aleš  Carmine 
Ing. Oldřich Bohuněk 

 

krize@ vfn.cz 

krizebulovka.cz 

krize@ fnkv.cz 

krize@ ftn.cz 

krize@ ikem.cz 

krize@ fnmotol.cz 
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Přehled spojení na vedoucí pracovníky poskytovatelů lůžkové zdravotní péěe, útvary krizového managementu a odpovědné osoby k výměně 
informací se ZZS  HMP a KS  HMP 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Ústav pro péěi 
o matku a dítě 
Praha 4 

Ředitel 
Krizový štáb 
Krizový management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
Ředitel(ka) 

Krizový štáb 

J UDr.lng. Miloslav Ludvík,MBA 

Mgr. Michal Kotalík 
spojovatelka 

 

doc. M UDr.J aroslav 
Feyereisl,CS c. 

 

224431 000 

224431 890 
29651 1111 

 

296511 200 

reditelstvi@ fnmotol.cz 

michal.kotalik(fnmotol.cz 

reditelupmd.eu 

Krizový management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
Ředitel 
Krizový štáb 
Krizový management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
Ředitel 
Krizový management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
R editel 
Krizový štáb 
Krizový  management 
Tel. ústředna 
Kontaktní místo 
R editelka 
Krizový štáb 
Krizový  management 

J UDr. Petr Poslední 
spojovatelka 
AR O příjem 
MUDr. Petr Polouěek,  MBA 
ThDr. Milan S imek, Ph.D 
Bc. J iří Bárta 
spojovatelka 
Urgentní příjem 
MUDr. David  E rhart 
Ing. Václav Machek 
lnformaění služba CH2 
E mergency 
prof. MUDr. M. Zavoral, Ph.D. 
vedená nemocnice 
Ing. Lucie Mikulínová,  MBA 
zajišťuje ostraha PNB 
vrátnice administrativní budovy 
MUDr. Z. Barboríková,  MBA 
admin. budova —  R ytířský sál 
Milan J ebavý 

petr. posledniupmd.eu 

petr.poloucekhomolka.cz 
milan.simek@ hornolka.cz 
jiri. barta@ homolka.cz  
krizennfp.cz 

sekretariatnnfp.cz 
macheknnfp.cz 
info@ uvn.cz 
km.emergencyuvn.cz 
miroslav.zavoral@ uvn.cz 
krize@ uvn.cz 
lucie.mikulinova@ uvn.cz  

  

zuzana.barborikova@ bohnice.cz 
sekretariat@ bohnice.cz 
milan.jebavybohnice.cz 

 

296 511 866 
25727 1111 
25727 6920 
25727 2531 
25727 3317 
25727 3319 
222801 111 
222 801 343 
222 801 331 
222 801 299 
97320 8333 
97320 3001 
97320 2701 
97320 2705 
97320 2832 
28401 6111 
28401 6111 
28401 6120 

 

284 016 139 

Nemocnice Na 
Homolce 
Praha 5 

Nemocnice Na 
Františku 
Praha I 

ÚVN —  
Vojenská 
fakultní 
nemocnice 
Praha 6 

Psychiatrická 
nemocnice 
Bohnice 
Praha 8 

283 850 181 
283 850 181 

velinhomolka.cz 

krize(nnfp.cz 

krizeuvn.cz 

krizoverizeni@  
bohnice.cz 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Oddělení krizové připravenosti MZ ĚR  

 Kontaktní místo   

 
Název instituce / útvar Ministerstvo zdravotnictví, odděleni krizové 

připravenosti  
 Mobilní telefon (dosažitelnost 24/7) 724 179 963; záložní — 724 179 952  
 Fax 224 916 022      

 
E -mail oddeleniokp(ämzcrcz 

 

 
E -mail  (dosažitelnost  24/7) krizovvstab(mzcr.cz 

 

    
 Vedoucí oddělení krizové připravenosti      
 J méno a příjmení Ing. Markéta Galiová  
 Mobilní telefon 603 874 918      
 Telefon (pevná linka) 224 972 584  
 e-mail marketa .qaliovamzcr.cz      

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné zněn/je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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S pojení na operaění a informační střediska IZS  

e - mail ostatní Fax Telefon Adresa Název složky 

Operační 
středisko 
krizového 
štábu 
hl.  m. Prahy: 
Ministerstvo 
vnitra 
GŘ  HZS  ěR   

Mariánské nám. 2 
11000 Praha 1 

Kloknerova 26 
pošt. přihrádka 69 
14801 Praha 414  

222 022 200 

950 819 220 
950 819 229 
950 819 230  

236 002 215 

950 819 960  

os.kspraha.eu  

qrhzsmvcr.cz 
112 

Hasiěský 
záchranný 
sbor 
hl.  m. Prahy 
(OPIS )  
Zdravotnická 
záchranná 
služba 
hl.  m. Prahy 
(OS )  
Městská 
policie 
Obvodní 
ředitelství  

S okolská 62 
121 24 Praha 2 

Korunní 98 
101 00 Praha 10 

Poěernická 634/95 
Praha 1 0-Malešice  

950850111 
950 850 101 
(102,103,104) 

222 070 262, 
222 070 362-
3 
222 070 200 

222 025 650  

950 850 002 

222 070 360 

274 016 412  

opisaak.hzscr.cz 

reditel(zzshmp.cz 
os(äzzshmp.cz 

operacni.p10mppraha.cz 

150 

155 

156 

Policie ĚR  
MOP Vršovice  

Přípotoění 300 
100 00 Praha 10  

974 860 700  974 860 708  orp4. mop.vrsovice.podateln 
apcr.cz 158 

Ministerstvo 
obrany CR   
Hygienická 
stanice  hl.  m. 
Prahy 

Tychonova 1 
16001 Praha 6 
R ytířská 12, 
p.s.203 
11001 Praha I  

973201 111 

296 336 700 
224 212 039  

info(army.cz 

sekretariat(hyqpraha.cz 224 212 335 

Městská 
veterĺnární 
správa v Praze 
Toxikologické 
informaění 
středisko (TIS )  

Na Kozaěce 3. 
120 00 Praha 2 

Na Bojišti 1 
120 00 Praha 2  

222 522 126 
222 513 281 

224 919 293 
224 915 402  

224 254 134 

224 964325  

kvsa(äsvscr.cz 

tis@ vfn.cz 

www.tis-cz.cz 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Anodyna 

Anestetika 

Účinná látka 

Morphin 
S ufentanyl 
S evofluran 
Izofluran 

Počet 

200 ampulí 
200 ampulí 

10 lahví 
10 lahví 

Umístění 

Ústavná lékárna 

Ústavní lékárna 

P. 
c. Lékové skupiny 

3. 

4. 
5. 
6. 

Antidota 

Antiarytmika 
Dezinficiencia 
Kortikosteroidy 

S ympatomimetika 

Psychofarmaka 

Antiemetika 
Transfuzní přípravky a krevní 
deriváty 

Naloxon 
Neostigmin 
Amiodaron 
Betadine 
Hydrocortison 
Methylprednisolon ig 
Adrenalin 
Noradrenalin 
Oxazepam 
Diazepam 10mg 
Ondasetron 
Haemate P 

100 ampulí 
100 ampulí 
50 ampulí 

10 litrů 
100 ks 
50 ks 

100 ampulí 
100 ampulí 

50 ks 
50 ks 

20 ampulí 
100 ks 

Ústavní lékárna 

Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 

Ústavní lékárna 

Ústavní lékárna 

Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 

7. 

1. 

2. 

8. 

9. 
10. 

    
[NKV 
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S tátní úřad 
pro jadernou 
bezpečnost 
S tyčné místo 

S enovážné nám. 9 
11000 Praha 1 

224 220 200 221 624 400 emerqency(at)erc-cr.cz 

        

4.3 POMOCNÁ  ĚÁ S T 

4.3.1 Přehled smluv uzavřených FNKV s dalšími osobami k zajištění plnění opatření podle TP 

S mlouva s Všeobecnou fakultní nemocnici o doěasném zajišťování prostor pro případy evakuace ě. 203/2011 

4.3.2 S eznam zdravotnických prostředků a léčiv potřebných pro zajištění zdravotní péče při HN 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Chirurgie 
Chirurgie 
Ortopedie 
Ortopedie 
Neurochirurgie 
Neurochirurgie 

Kryt  CO pay. „H' *) 

Kryt  CO pay. „H *) 

Kryt  CO pay. „H *) 

Kryt  CO pay. „H' *) 

Kryt  CO pay. „H' *) 

Kryt  CO pay. „H' 
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100 lahví 
100 ampulí 
100 ampulí 

100 ampulí 

11. 
12. 

Infuzní terapie 
Protiinfekění léěiva 

  

R ingerfundin 0,5 I 
S ulbactam (Unasyn) 
Amoxicilin+kys.klavuánová 
(Amoxiklav) 
Ampicilin 

ZDR AVOTNICKY  MATE R IAL 

Ústavní lékárna 

Ústavní lékárna 

2ml 
5ml 

S tříkaěka 
S tříkaěka  

100 ks 
200 ks  

Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 

1. 
2. 

S tříkaěka  10ml l00ks  Ústavní lékárna 3. 
S tříkaěka  20ml l00ks  Ústavní lékárna 4. 

R ůžová 700 ks 
Žlutá 400 ks 
Zelená 300 ks 
Modrá 100 ks  

Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 
Ústavní lékárna 

J ehly 
J ehly 
J ehly 
J ehla 

5. 
6. 
7 
8. 

R ukavice sterilní  Velikost M/L 50/50 ks  Ústavní lékárna 9. 
R ukavice nesterilní  Velikost M/L 100/100 balení  Ústavná lékárna 10. 

S ÍTA NA OPE R AěNÍM S Á LE  TR AUMACE NTR A 
Chirurgie 
Chirurgie 

1. 
2. 

2x Velký základ chirurgie 
Hrudní síto 
Cévní síto 
Amputaění síto 
Měkké a tvrdé síto 
Transfixaění 
Neurochirurgické síto 
Fréza 

3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

1 kontejner 

OOPP pro zdravotnické pracovníky v případě vniku MU s možným výskytem biologických agens, 
chemických látek a  radio-nukleárních matená ů (CBR N agens) 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

J ednorázové rukavice nesterilní 
J ednorázová pokrývka hlavy 
R espirátory třídy úěinnosti FFP3 
Brýle ochranné 
J ednorázový ochranný oblek Tyvek 
J ednorázové návleky na obuv 

Velikost  L, XL, XXL 

2000 párů 
500 ks 
500 ks 
300 ks 
500 ks 

500 párů    
Další zdravotnické prostředky potřebné pro zajištění zdravotní péče při HN a evakuaci 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Kryt  CO pay. H 

Kryt  CO pay. H 11 ks 
KAR  pay. H' 2ks 
CHK pay. H 5ks 
Ortop.kl. pav.H 5ks 
UPI pav."S " 5ks  
Kryt  CO pay. H 
Onkolog. p.A,B 20ks 
OR L p.C  5ks 
Gynekolog. p.O1 20ks 
Kožní p.D2 5ks 
Oění p.E  2ks 
Neurologie  p.F  20ks 
KAR p.H l5ks 
Chirurgie  p.H 30ks 
Ortopedie p.H 30ks 
Urologie  p.H l0ks 
Kardiochir. p.M l0ks 
KDO p.M l0ks 
Interna p.N 30ks 
Plastika p.N 20ks 
Popáleniny pNi 20ks 
R ehabilitace p.O 5ks 
LDN p.O 73ks 
Hematologie p.R  l0ks 
Interna p.S  40ks 
Interna p.S ,S 1 30ks 
Neurochir. p.51 l5ks 
Kryt CO  pay.  H lüks  

Anatomický vak pro transport 
zemřelých podezřelých na VNN 
Zdravotnická nosítka skládací 

Vojenská nosítka skládací 
E vakuaění podložka 

1 

2 

3 
4 

30ks 

28 ks 

32 ks 
430 ks 
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*) Místa tříděná a příjmu jsou vybavena urěenou skladbou OOPP k různým typům poranění v poětu 20 ks na jedno pracoviště. Další záložní OOPP 
jsou uloženy v krytu CO v suterénu pavilonu H — jejich výdej zajistí OKM nebo v mimopracovní době MTPS  ve spolupráci s  BS . 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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4.3.3 S eznam zdravotnických pracovníků a jiných odborných pracovníků potřebných pro zajištění zdravotní péěe při HN 

Viz malé traumaplány příjmových míst (MP_ 0617 TP  KAR  -  PM  ě.1, MP_ 0619 TP CHK -  PM  ě. 2, MP_ 0620 TP KPM -  PM  ě. 3, MP_ 0618 TP  UPI 

- PM  ě.  4). 

4.3.4 Zásady oznaěování, evidence a ukládání traumatologického plánu 

Zásady oznaěování, evidence a ukládání TP řeší směrnice FNKV S M_ 0101 —  Ř ízení normativních a operativních dokumentů. 

TPje zpracován v předepsaném rozsahu dle vyhlášky ě. 101/2012 S b. a vymezuje základní úkoly připravenosti a řešení urgentnáho příjmu velkého 

počtu zraněných osob v podmínkách FNKV. 

Praktické využití traumatologického plánu 

Plán je používán pro: 
- přípravu nemocnice na řešení mimořádných události - hromadný příjem raněných, 
- plánování součinnostních vazeb se složkami IZS , prioritně se ZZS , 
- přípravu a provádění taktických cviěení se složkami IZS , 
- přípravu zaměstnanců na plnění stanovených úkolů -jednotlivci, týmy, odděleni, 
- zpracování malých traumaplánü jednotlivých pracovišť nemocnice, 
- vlastní řešená hromadného urgentního příjmu raněných z místa hromadného neštěstí. 

Uložení, zabezpečení a způsob seznamování 

Plán je zpracován: 

výtisk ě. 1 —  příslušný správní orgán (Odbor správních ěinností ve zdravotnictví a sociální péěi MHMP) 
výtisk ě. 2 —  ředitelství FNKV (statutární orgán) 
výtisk ě. 3 —  S měrnice FNKV v systému vnitřní dokumentace (správce dokumentace) 
výtisk ě. 4 —  dokumentace Hlavního lékaře FNKV 
výtisk ě. 5 —  dokumentace MTPS  
výtisk ě. 6 —  Oddělení krizového managementu FNKV 
Zabezpeěení: 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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v tištěné podobě u vedoucích a oprávněných zaměstnanců viz výše uvedený rozdělovník výtisky ě. 1 —  Č . 6 
v elektronické podobě - u správců dokumentace, u zpracovatele 

S eznamování: 

- ředitel, náměstci 

o v rámci samostatných porad 

o vlastní studium a rozpracování úkolů 

o součinnostní porady se zřizovatelem, správním orgánem, zástupci složek IZS  

- přednostové, primáři a urěení vedoucí skupin v TP 

pracovní porady s příslušným náměstkem 

pracovní porady v rámci oddělení 

operativní porady při přípravě a hodnocení cvičení 

o konzultační jednání se složkami IZS  

- vedoucí pracovníci nezdravotnických úseků 

pracovní porady s příslušným náměstkem 

operativní porady s MTPS  za řízení OKM 

- zaměstnanci 

o v rozsahu systému seznamování s vnitřní dokumentací 

pracovní a operativní porady v rámci oddělení nemocnice 

o v rozsahu podílu na zpracování ěi vlastního plnění úkolu malého TP 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Aktualizace traumatologického plánu 

Obsahová správnost a aktuálnost jev odpovědnosti zpracovatele. R evize TP se provádí v periodě nejméně jednou za 2 roky dle S M_ 0101 - Ř ízení 

normativních a operativních dokumentů. Pří zásadních změnách provádět upřesnění k termínu platnosti těchto změn bezodkladně. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné zněná je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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4.3.5 Další dokumenty související s připraveností FNKV na plnění opatření při HN 

4.3.5.1 Plánek (schéma) nemocnice 

OR IE NTAČNÍ MAPA AR E Á LU FNKV s vyznaěením tras vjezdů, výjezdů a 
základních pracovišt' při vyhlášení TR AUMAPLANU 

1 - prJm. místo  K AR 
2- Fříjm. místo Cc1K +O-TK  
3 - Fříjm. místo K PM 
4- Phjm. místo UPIK  
5 - Tiidící místo  TRIAGE 
6 - Stanoviště dekontaminace osob 
7 - K rIzový Štáb 

- Informační centrum a cIzinecká recepce. 
- Místo poskytnutí psychosociálnhi pomoci, 
zázemí pro příbuzné zranných osob z 
místa MU a figuranty při cvičeních 
 PMI  K AR  TRIAGE  [.  i L_   
PM2 CHK O-TK  TRIAGE I  
 PM3 K PM  TRIAGE  L 
PM4 UPIl<  TR IAGE  I 1LJ ' 

 

.„ 

I  

 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



FNKV S trana 63 (celkem 86) S M_ 0108 Traumatologický plán FNKV 

4.3.5.2 Plánek s místem rozvinutí dekontaminaění jednotky HZS  a přesměrování dopravy na ul. Šrobárova při vyhlášení TP 
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11 - vstup pouze pro pěší (zaměstnanci + akutní pacienti s doprovodem), vjezd pro vozidla IZS  (HZS .  PR . MP), 
běžné sanitní vozy vozidla neodkladného zásobování, vozidla tělesně postižených osob ZTP, ZTP/P: 2 - vstup 
pro pěši UZAVR E N.  vjezd pro zaměstnance, akutní pacienty s doprovodem, běžná sanitní vozidla: 3 —  výhradní 
vjezd pro sanitní vozidla z místa hromadného neštěstí v rámci TR AUMAPLANU;  odklonění vozidel 
nepřijíždějících do FNKV;  za touto hranici vjezd povolen pouze vozidkm E S  v rámci TR AUMAPLANU 
FNKV; výjezd všech vozidel z FNKV v době vyhlášení TR AUMAPLANU je píes bránu ě. 4 na ul. R uská. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné zněná je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřná potřebu 
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4.3.5.3 Plán vyrozumění - schéma komunikace 

hl.  m. Prahy 222 070 200, 
oszzshlmp.cz 

ZZS  středoěeského kraje 
312 666 722, 
call@ zachranka.cz  

lášení o závadách a 
skuteěnostech, které 
podstatně omezují 
poskytování neodkladné 
péěe 

KM - 3838, urgenceifnkv.cz 
nám. LPP — 3527,  e-mail: 
namlpp@ fnkv.cz (po 
pracovní době pouze e-
mailem) 
NOŠP - 2802,  e-mail: 
gavlasova@ fnkv.cz (po 
pracovní době pouze  e-

 

a  i lem 

  

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potře bu 

 

Tel.: 267 163838 

Telefonní seznam J IP 
příslušných klinik 

[ av@ & 
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4.3.5.4 S eznam vozidel Oddělení dopravy FNKV 

druh 
vozidla 

typ vozidla R Z Poř.ě. 

9A5 07 25 Škoda S uberb osobní 1 
2 Š Octavia osobní AKT 42-40 

3 3A4 1541 Škoda  Fabia Combi osobní 
4 4A6 76 59  Škoda  Fabia Combi  osobní 
5 2A5 0613  Škoda  Fabia  1,2  htp  osobní 
6 3A5 4420  Škoda  Fabia  1,2  htp  osobní 

7 1A4 1176 Škoda  Fabia  1,4 osobní 

8 4AZ 4380 Š  Fabia  1,2  TS i osobní 
5A1 53 74 9 Š  Fabia osobní 

10 2U2 1528  Škoda  Fabia Combi  osobní 

11 6AY  0917  S eat Toledo 1,0 TS I  osobní 

12 1AZ 14 46 Škoda R oomster osobní 

13 
14 

6AF  4716 
6AF  5174 
6AF  5038 

sanitní 
sanitní 
sanitní 

VW T6 2.0 TDi 
VWT6 2.0TDi 
VWT6 20 TDi 15 

6AF  5169 16 sanitní VWT6 2.0TS l 
6AF  4717 17 sanitní VWT62.0TS l 

6AF  5305 18 sanitní VWT62.0TS I 
VWT6 2.0 TDi 19 sanitní 6AF  5570 

6AF  5569 20 sanitní VWT6 2.0TDi 
21 4AH 69 51 sanitní VWT52,0TDi 

22  5A6 97 64  VW2.5TDi  sanitní 

23 sanitní VWT5 2,5Tdi lAJ  80 86 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda sejedná o platné zněná. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



lAJ  80 93 sanitní VWT52,5Tdi 24 
2AR  03 34 sanitní VWT52,0Tdi 25 
5AD 6662 sanitní VWT6 2.0 TDi 26 

C itroěn J umpy Dodávka 27 7AX 5785 

C itroěn J umper Dodávka 29 7AM 9855 
2AY  7661 dodávka Ford Transit 30 

Iveco E urocargo nákladná 34 3AR  30 13 
Iveco Daily 65C18 nákladní 35 2A1 03 01 

6A2 26 82 nákladní Multicar  M 26 A 36 

6A0 43 27 nákladní Hyundai H-l 38 
R ecord  
UNC 060 

Malotraktor MT-80 traktor 42 MT-80 
vozík Desta 43 Vysokozdvižný vozík 

Škoda  Fabia Combi osobní 44 3U0 5771 
Hyundai Getz 45 3U8 8853 osobní 
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37 3AD 1531 

28 2A7 89 85 VW 2.5 TDi dodávka 

2A3 41 71 Iveco E urocargo Tec. 31 
2A341 72 
3A1 81 60 

Iveco E urocargo Tec. 
Iveco E urocargo Tec. 

nákladní 
nákladní 

VW Transporter 1 .9 

41 AB 51-80 Zetor traktor 

Tel. linka 2237 (dispečink —  areálové převozy) 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 

32 
33 

nakladaě 
nakladaě 

39 
40 

Nakladaě R ecord 
Nakladaě 

nákladná 

dodávka 
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5 VAZBY  ME ZI DOKUME NTY  

5.1 Výchozí dokumenty 

FNKVJ POO3MJ 8M - S tatut FNKV ze dne 5. 11. 2010, ve znění dodatku ě. 1 ze dne 2. ledna 2012 

Zřizovací listina FNKV ze dne 27. 7. 2016 

R _ 0101 - Organizaění řád FNKV 

R _ 0601 - Vnitřní řád FNKV 

Vyhláška MZ ĚR  . 101/2012 S b., o podrobnostech obsahu TP poskytovatele jednodenní nebo lůžkové péěe a postupu při jeho zpracování a 

projednání 

Zákon ě. 372/2011 S b., a zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách) 

5.2 S ouvisející dokumenty 

Zákon ě. 239/2000 S b., o integrovaném záchranném systému a o změně některých zákonů 

Zákon ě. 240/2000 S b., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon) 

Zákon ě. 241/2000 S b., o hospodářských opatřeních pro krizové stavy a o změně některých souvisejících zákonů 

Zákon ě. 374/2011 S b., o zdravotnické záchranné službě 

Zákon ě. 258/2000 S b., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů 

Vyhláška  MV  ě. 328/2001 S b., o některých podrobnostech zabezpeěení integrovaného záchranného systému 

Vyhláška  MV  ě. 380/2002 S b., k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva 

Věstník MZ ĚR  . 6/2008, Traumatologická péěe v Ěeské republice 

Před použitím dokumentu s/ ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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6 DOKUME NTANÍ VÝS TUPY  

nejsou 

7 ZÁ VĚR E ĚNÁ  A PŘE CHODNÁ  US TANOVE NÍ 

Při aktivaci tohoto TP se jednotlivá příjmová místa a podpůrná pracoviště řídí vlastními Malými TP', které jsou vydány formou řízené dokumentace 

Metodické pokyny" a jsou k dispozici na jednotlivých zdravotnických pracovištích FNKV. 

Dnem úěinnosti tohoto dokumentu se zrušuje S M_ 0108  rev.  03 Traumatologický plán FNKV ze dne 19. 10. 2021. 

Před použitím dokumentu si ověřle, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Pokyny pro ěinnost OPE R Á TOR KY  TE LE FONN ÚS TŘE DNY  v případě aktivace TP FNKV:  

- Po obdržení informace (zpravidla od sestry kontaktního místa na  KAR )  a jejím ověření  O 

aktivaci TP FNKV postupujte podle pokynů vyzyvatele (tzn. zda se jedná o skuteěnou 

aktivaci nebo o cviěení, jaký stupeň pohotovosti byl vyhlášen a zda máte podle plánu 

svolání zde uvedené osoby pouze vyrozumět nebo skuteěně povolat do FNKV). 

' Zaznamenejte si ěas přijetá zprávy, rozlepte obálku oznaěenou „TR AUMAPLÁ N FNKV" a 

vyberte variantu svolání (v pracovní době nebo v mimopracovní době). 

- Neprodleně zahajte telefonické vyrozumění zde uvedených osob a pracovišť o aktivaci TP 

FNKV se zdůrazněním, že se jedná bud' o skutečnou aktivaci TP a povolání na pracoviště 

nebo o cviěená (varianta pouze vyrozuměná nebo skutečné cviěné povolání na pracoviště). 

Krizový štáb v případě aktivace TP je přátomen v zasedací místnosti  KAR  pavilon „H' na tel. 3075. 

J ednotlivé ěleny  KŠ  je možno kontaktovat na jejich mobilních telefonech uvedených v seznamu 

ělenů KŠ.  Oddělení krizového managementu je součástí  KŠ  a v době aktivace TP je jeho pracoviště 

rovněž v zasedacá místnosti na  KAR . 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Pokyny pro ěinnost MANAŽE R S KO— TE CHNICKÉ  POHOTOVOS TNÍ S LUŽBY  při aktivaci 

TP FNKV (v mimopracovní době) 

Dostanete —  Ii  informaci od Hlavního lékaře, že je aktivován TP: 

1. Informujte: 

Ředitele FNKV - MUDr. J an Votava,  MBA 

nebo 

- Urěeného statutárního zástupce FNKV - prof. MUDR . Petr Toušek, Ph.D. 

nebo 

'- NLPP - MUDr. Michal Fric 

a dále postupujte dle pokynů Hlavního lékaře a v těsné souěinnosti s ním. 

2. Neprodleně se dostavte do nemocnice a hlaste svou přítomnost na  KŠ. 

3. Informujte dispeěink oddělení dopravy o aktivaci TP tel.: 2237 nebo 2259 —  předejte 

informaci o potřebách přepravní kapacity. V případě aktivace dekontaminační jednotky 

(provádí HZS  HMP na pokyn jejich řídících orgánů) nad vjezdem ě. 3 u  KAR  poslat zde 4 

sanitní vozy s 2 člennou posádkou z důvodu přepravy zraněných z dekontaminační jednotky 

na jednotlivá příjmová místa dle pokynů třídícího lékaře. Dále ať jsou připraveni na případný 

převoz pacientů v návaznosti na uvolňování lůžkové kapacity, potřebu dovozu léků, 

tlakových láhví apod.) 

4. Informujte  BS  o aktivaci TP tel.: 26716 2205 nebo 23716 2656 

5. Přivolejte Pohotovostní službu správy budov tel.: 3666 nebo 5414 nebo 602 298 607 ke 

spolupráci při zabezpeěení požadavků vzniklých v souvislosti s aktivací TP. 

6. Zajistěte adekvátní opatření k zajištění vnitřní bezpečnosti FNKV: 

- Informujte PĚR  (tel. 158) a  MP  (tel. 156) o aktivaci TP ve FNKV a vyžádejte si u nich pomoc 

k udržení pořádku v areálu FNKV a k přesměrování dopravy. 

Ve spolupráci s  BS  vydejte z krytu CO pavilonu „H (klíěe od krytu jsou uloženy v zapeěetěné 

obálce u  BS  na hlavní vrátnici) vymezovací dopravní prostředky, orientaění cedule, na 

vyžádání  KŠ  OOPP a nosítka a rozmístěte je na příslušná stanoviště. 

Ve spolupráci s  BS ,  PĚR ,  MP  a ÚPS  dílen zabezpeěte nové přesměrování dopravy. 

Vjezd ě. 1 z ul. Šrobárova (u hlavní vrátnice) mohou použít pouze vozidla IZS  (HZS , PĚR ,  MP), 

‚běžné' sanitní vozy (NE  sanitní vozy z místa hromadného neštěstí!!!), vozidla neodkladného 

zásobování a vozidla osob tělesně postižených oznaěena průkazem ZTP, ZTP/P. 

Vjezd ě. 2 z ul. Šrobárova (nad pavilon H) zůstane v běžném režimu a bude sloužit pro vjezd 

„běžných" sanitních vozidel (NE  sanitní vozy z místa hromadného neštěstí!!!), dále pro vjezd 

zaměstnanců a akutních pacientů s doprovodem. 

Před použitím dokumentu si ovMe, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Vjezd ě. 3 z ul. Šrobárova (u  KAR)  bude sloužit výhradné pro vezd sanitních vozidel z místa 

hromadného neštěstí,  které budou třídícím místem nasměrovány k  PM  2, 3 nebo 4. 

Vjezd ě. 4 z ul. R uská (pod  pay.  I) bude sloužit pouze pro výjezd všech vozidel. 

-& Ve spolupráci s  BS  zabezpeěte omezení vstupu do areálu FNKV tzn. uzavřít všechny vstupy 

pro pěší, kromě hlavnáho vchodu u  hl.  vrátnice z ul. Šrobárova, který bude jediným vstupem 

pro pěši do FNKV.  

Ve spolupráci s PĚR  a  MP  zajistěte plynulost dopravy a pořádek před vjezdy ě. 1, 2 a 3, 

v místě dekontaminaění jednotky u  KAR  a před hlavními vstupy do pavilon H, Nl  a S . 

7. Průběžně analyzujte dopady aktivace TP na chod FNKV a připravujte další dílěí řešeni 

vzniklé situace ve spolupráci s  KŠ  FNKV.  

8. O ukoněení aktivace TP (nebo cviěená) budete vyrozuměni telefonicky  KŠ  nebo informací v 

„KUR ÝR OVI' na intranetu FNKV.  

Před použitím dokumentu si ovMe, zda se jedná o platné znění. 
Platné zněni je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Pokyny pro ěinnost BE ZPE ČNOS TNÍ S LUŽBY  při aktivaci TP FNKV 

O aktivaci TP vyrozumí  BS  TU nebo MTPS , podrobnější pokyny vedoucímu směny  BS  vydá 

v pracovní době vydá OKM, v mimopracovní době MTPS . 

1. Vedoucí směny  BS  na VR 1 vyrozumí o aktivaci TP všechny strážné ve směně na všech 

stanovištích a strážné na „H, „Nl" a „S ' pouěá o  torn,  aby před těmito pavilony zajistili udržení 

pořádku s dodržováním zákazu kouření, aby se zde nepohybovaly žádné nežádoucí osoby, 

neparkovala zde žádná vozidla, která by bránila v ěinnosti zasahujícím složkám IZS  nebo 

plynulému provozu. 

2. Vedoucí směny se neprodleně dostaví na  KAR  k urgentnímu příjmu z ul. Šrobárova a zde 

vyzvedne 3 radiostanice, které po 1 ks doruěá na: 

- příjmové místo ě. 2 Chirurgickou kliniku  pay.  „H", 

- příjmové místo ě. 3 Kliniku popáleninové medicíny  pay.  „Nl' 

- příjmové místo ě. 4  UPI pay.  „S '. 

3. Dále bude k dispozici MTPS , kterému pomůže rozestavit vymezovací dopravní prostředky a 

upozorňovací cedule po areálu FNKV z krytu v pavilonu „H", poté se přesune na stanoviště 

VR 1. 

4. S trážný na VR 3 (v době od 18:00 - 06:00 hod. noění pochůzkář) zajistí rozmístění 

vymezovacích prostředků v ul. Šrobárova (uzavřená ěásti ulice pro zřázení  TR IAGE  místa 

případně prostoru pro dekontaminaění jednotku HZS ) ze skladu u VR 3. 

5. Vedoucí směny vyšle strážného z VR 1 k VR 4 (ul. R uská), který bude sloužit pouze 

k výjezdu  všech motorových vozidel (v žádném případě tudy nesmí projet dovnitř žádné 

vozidlo ani sanitka —  ta musí přes  TR IAGE  místo u VR 3). Všechna vozidla při aktivaci TP 

musí projet VR I, VR 2 nebo VR 3 z ul. Šrobárova!!! 

6. Dovnitř do pavilonu s  PM  1-4 budou vpuštěni pouze zaměstnanci'  složky IZS , případně 

akutní pacienti s doprovodem. S dělovacím prostředkům je vstup do pavilonů PM  bez 

povolení tiskové mluvčí, případně bez jejího doprovodu, ZAKÁ ZÁ N!!! Na základě 

povolení tiskového rnluvěího FNKV si mohou pořizovat foto a video záznam, ale v dostateěné 

vzdálenosti od vstupu do pavilonů tak, aby nepřekáželi vozidlům ZZS  a příjmovým týmům 

FNKV, vstup. Neposkytovat žádný rozhovor —  odkaz na tiskového mluvěího 

v Informačním centru a cizinecké recepci u VR I. V průběhu aktivace TP bude 

vyrozuměna PĚR  a  MP,  která v souěinnosti s  KŠ  a  BS  bude napomáhat s udržením pořádku 

a s řešením případných problémů v dopravě. 

7. S trážný u VR 3 u  KAR  bude držet pořádkovou službu a bude dbát na to, aby dovnitř mohly 

vjet pouze vozidla  ZS  - zejména sanitní vozy z místa hromadného neštěstí, která zde 

nasměroval tým třídícího místa u  KAR .  V mimořádném případě tudy může projít pouze 
Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 

Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 
Pouze pro vnitřní potřebu 
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zaměstnanec FNKV Po prokázání své identity plastovou zaměstnaneckou  ID  kartou a 

příslušníci složek IZS . Všechna vozidla věetně sanitních vozů musí v době vyhlášení 

traumaplánu použít pro výjezd z FNKV bránu ě. 4 na ul. R uská. 

8. O ukončení aktivace TP (nebo cvičená) budete vyrozuměni telefonicky  KŠ  nebo 

prostřednictvím Informaěního centra u hlavní vrátnice. 

Zajištění provozu: 

1) Vjezd VR 1 z ul. Šrobárova (u hlavní vrátnice) mohou použít pouze vozidla IZS  (HZS , 

PĚR ,  MP),  ‚běžné sanitní vozy (NIKOLI sanitní vozy z místa hromadného neštěstíH! —  

ty musí přes VR 3), vozidla neodkladného zásobování a vozidla osob tělesně postižených 

označena průkazem ZTP, ZTP/P. 

2) Vjezd VR 2 z ul. Šrobárova (nad  pay.  H) zůstane v běžném režimu a bude sloužit pro 

vjezd běžných" sanitních vozidel (NIKOLI sanitní vozy z místa hromadného neštěstí! —  

ty musí přes VR 3), dále pro vjezd zaměstnanců a akutních pacientů s doprovodem. 

3) Vjezd ě. 3 z ul. Šrobárova (u  KAR )  bude sloužit výhradně pro vjezd sanitních vozidel 

z místa hromadného neštěstí,  které budou třídícím mástem nasměrovány k  PM  2, 3 

nebo 4. 

4) Vjezd VR 4 z ul. R uská (pod  pay  .1") bude sloužit pouze pro výjezd všech vozidel. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Pokyny pro činnost TIS KOVÉ HO MLUVěÍHO při aktivaci TP FNKV:  

 

‚-

 

Po vyrozuměná z telefonní ústředny FNKV o aktivaci TP a povolání na pracoviště ělenů  KŠ 

dostavte se do zasedací místnosti na  KAR  pay.. H. Po nahlášení svého příchodu a 

vyslechnutí pokynů od vedoucího  KŠ  se přesuňte do Informačního centra a cizinecké 

receopce FNKV u hlavní vrátnice. 

- Zde budete poskytovat veřejnosti (zejména sdělovacím prostředkům) údaje o hromadném 

neštěstí (nebo cviěení). Tyto budete průběžně získávat z  KŠ  (tel. 3075) nebo z místa 

poskytnutí psychosociální pomoci v kapli  pay.,,  M (tel. 721 265 974 nebo  pager  5795). 

Zraněné osoby bez identifikace ztotožňuje Policie ĚR.  V případě, že by byli obětí 

hromadného neštěstí cizí státní příslušníci, bude nutné o  torn  informovat jejich zastupitelský 

úřad v ĚR.  

Od přítomné  BS  se informujte o omezeních vstupu a vjezdu do areálu FNKV a podle toho 

vymezte zástupcům hromadných sdělovacích prostředků prostor pro jejich ěinnost a kde mají 

VSTUP ZAKÁZÁN.  Pokud povolíte někomu z „novinářů" vstup do areálu FNKV,  musí dbát 

na svou osobní bezpeěnost a nesmí v žádném případě překážet v ěinnosti složek IZS  a 

zaměstnanců FNKV,  Musí být oznaěeni nejlépe reflexní vestou s nápisem  ‚ PRESS"  ěi jinak 

vhodně, aby byli snadno identifikovatelní a viditelní. Vstoupit do jednotlivých pavilonů FNKV 

mohou zástupci hromadných sdělovacích prostředků pouze s Vašim osobním doprovodem 

a po dohodě s  KŠ.  

- O ukončení aktivace TP (nebo cviěení) budete vyrozuměni telefonicky  KŠ  nebo informací v 

‚ KURÝROVI '  na intranetu FNKV.  

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Pokyny pro poskytování psychosociální pomoci sekundárně zasaženým při aktivaci TP 
FNKV: 

S lužbu poskytování psychosociální pomoci sekundárně zasaženým při aktivaci TP FNKV poskytuji 

urěení zaměstnanci FNKV speciálně vycviěení a proškolení pro tuto ěinnost. 

S eznam zaměstnanců poskytujících ve FNKV PS Y CHOS OCIÁ LNÍ POMOC:  

Při žádosti o poskytnutí psychosociální pomoci ve FNKV je voláno jednotné tel. ěíslo 
721 265 974  nebo  pager 5795,  týmový e-mail: interventi@ fnkv.cz 

- Po vyrozuměná z telefonní ústředny FNKV o aktivaci TP a povolání na pracoviště se dostavte 

do zasedací místnosti na  KAR  pay  H'. Po nahlášení svého příchodu a vyslechnutá pokynů 

od vedoucího  KŠ  se přesuňte na své pracoviště, kterým bude kaple v 1.  NP pay.,, M'. Kláče 

od kaple a  notebook  jsou uloženy v zasedací místnosti na  KAR . 

- Zde budete poskytovat první psychickou pomoc a krátkodobou psychosociální pomoc 

osobám zasaženým mimořádnou událostí —  zejména osobám blízkým obětí HN. Údaje o 

zraněných osobách, které byly transportovány z místa MU do FNKV zjistíte ze systému 

UNIS  v režimu HR OMADNÉ  NE ŠTĚS TÍ. 

Prostřednictvím  KŠ  si vyžádejte ze stravovacího provozu pohoštění a teplé nápoje. 

r O ukoněení aktivace TP (nebo cviěení) budete vyrozuměni telefonicky  KŠ  nebo informací v 

„KUR ÝR OVI" na intranetu FNKV. 

  

p. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Postup při oblékání osobních ochranných pracovních prostředků (OOPP) 

A) Upozornění 

a) Před oblékáním QOPP odložit popř. odepnout z těla veškeré předměty např. šperky, jmenovku, 

přívěsky, náramky, hodinky, žvýkačku z úst, apod. 

b) Provést kontrolu úplnosti a funkčnosti OOPP. 

c) Z kapes vyndat všechny předměty včetně mobilu. Dlouhé vlasy svázat a nasadit jednorázovou 

pokrývku hlavy, tak aby vlasy nevyěnívaly. 

d) Provést hygienu rukou, včetně dezinfekce. 

e) Ochranná maska a brýle by neměly být nasazeny přes kapuci obleku. Nesprávné nasazení může 

mít vliv na těsnost dosedací linie a ochranu. Během ošetřování pacienta masku a brýle již 

nesundávat ani neměnit. 

0) Vyvarovat se následných doteků v oblasti obliěeje (úprava ochranné masky, úprava brýlí). 

g) Mít k dispozici minimálně dva páry náhradních rukavic a osobní dezinfekční přípravek na ruce. 

h) Vždy použít předepsanou pracovní obuv (páska přes patu), ne pantofle. 

B) Č innost zaměstnance při použití OOPP 

Krok 1.  
Před použitím OOPP si zkontrolujte jejich velikost a funkčnost. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda sejedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krok 2.  
OOPP si oblékejte na tělový podvlek (lze vytvořit použitím košile s dlouhými rukávy nebo jednorázové operaění 
haleny s dlouhým rukávem a běžných pracovnách kalhot). V případě možností si OOPP oblékejte v ěístém 
prostředá. Na předepsanou zdravotnickou obuv (ne pantofle) si navlíkněte krátké ochranné návleky. Dlouhé 
návleky zůstanou připravené. 

Krok 3.  
Oblékněte si 1. pár vyšetřovacích rukavic (slabé, bílé) pod jednorázovou operaění halenu. 
Přes ochranné návleky na nohou. si oblékněte ochranný oděv (overal). 
R ukávové poutko z overalu přetáhněte na palec. 
Zip nezapínejte, neodstraňujete krycá pásku z lepícího švu, kapuci nechte volně viset.  

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krok 4.  
Na ochranný oblek si obujte druhý pár dlouhých ochranných návleků na obuv a pevně zavažte. 
Okraj návleku utěsněte s ochranným oděvem izolační páskou opakovaným obtoěením kolem nohy. 
Před utěsněním návleků provede v obleku dřep, aby se oblek uvolnil a nedošlo při práci k pnutí látek mezi 
oblekem a návlekem, což by mohlo vést při práci i k porušeni pevnosti (trhliny) izolaění pásky mezi nohavicí 
obleku a návleku. 
Konec pásky přehněte a slepte k sobě (vytvoření úchytu) pro možnost od epení při svlékání.  

Krok 5.  
Nasadte si jednorázovou pokrývku hlavy (dlouhé vlasy stáhnout gumiěkou). 
Nasaďte si ochrannou polomasku. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krok 6. 
Pro těsnost dle potřeby utáhněte pásky ochranné polomasky, upravte oblast „nosu'. 
Pozn. Pozor na velké utažená (po delší době hrozí bolest hlavy). 

Krok 7.  
Ochranný oblek je stále otevřený. Nasadte si ochranné brýle a utáhněte pásky brýlí. Dbejte na těsnost 
s polomaskou. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krok 8.  
Přetáhněte si kapuci obleku přes hlavu, překryjte horní okraj ochranných brýlí. 
Zapněte ochranný oděv. 

Krok 9.  
Zip utěsněte odstraněním krycí pásky lepicího švu. S tejným postupem utěsněte místo pod bradou. Výhodou 
je výpomoc druhé osoby, případně využít zrcadlo. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 

.  



‚ 
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Krok 10.  
Pomocá neprodyšné pásky s textilií přelepte místa, která netěsní s ochranným oblekem, polomaskou nebo 
brýlemi. Tuto ěinnostje lépe provádět ve spolupráci s další osobou (nebo před zrcadlem). 

Krok II.  
Navlékněte 2. pár vyšetřovacích silných rukavic přes rukáv overalu. Místo překrytí rukavic a overalu utěsněte 
přelepem izolaění páskou opakovaným obtoěením (konec pásky opět přehnout pro možnost odlepení při 
svlékání). 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 

 



.  
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Krok 12.  
F ixem napíšeme jméno pracovníka popř. zařazení (lékař, sestra) na přední a zadní stranu overalu. Oblékneme 
jednorázovou ochrannou zástěru. 
Mějte k dispozici dezinfekění prostředek na ruce. Závěrem v zrcadle (popřípadě druhá osoba) zkontrolujte 
dokonalou těsnost OOPP! 

0) Zásady pro práci v OOPP 

a) Vyvarovat se dotyků v obliěeji (v nezbytném případě je předem nutná dezinfekce rukavic). 

b) Nedotýkat se zbyteěně předmětů a povrchů. 

c) Po vyšetřená pacienta provádět další ůkony až po dezinfekci vnějších rukavic (při poškození jejich výměna). 

d) Nejíst. nepit, nežvýkat, nekouřit a vylouěit vykonávaní osobních potřeb během používáni OOPP. 

e) Při nutnosti vykonávání osobní potřeby je nutné postupovat podle zásad dekontaminace a odkládání OOPP. 

f) Při poškození rukavice provést dezinfekci nepoškozené vrstvy rukavic, případně přelepit páskou a opustit 

prostor. 

g)Poškození OOPP, potřísnění nechráněné kůže a poranění hlásit orgánu ochrany veřejného zdraví (OOVZ), 

upozornit na to i v místě dekontaminace. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné zněná. 
Platné zněn/je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



4' 
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Postup při odkládání osobních ochranných pracovních prostředků (OPPP) 

A) Upozornění 

a) Ochranný oblek odkládat až na pokyn zástupce OOVZ, případně HZS . Při nebezpeěí z prodlení (závažné 

poškození OOPP, tělesná indispozice) na pokyn ústavního epidemiologa dle postupu v ěásti B) Ěinnost 

zaměstnance při svlékání setu OOPP. 

b) Vždy se podrobit důkladné dekontaminaci dle pokynů HZS , provedené silami prostředky HZS  

v dekontaminaění smyěce. Při nebezpeěí z prodlení dekontaminaci provést prostředky nemocnice dle pokynů 

OOVZ popř. ústavního epidemiologa. 

c) Mít připravenou náhradní obuv a oděv a dva neprodyšné, uzavírací obaly (ěervení pytle oznaěené dle 

směrnice  S M  0401 Nakládání s odpady nebo oznaěené uzavíratelné kontejnery). J eden na odložení 

kontaminovaných OOPP a druhý na odložení spodního (pracovního) prádla, se kterým se bude dále nakládat 

jako s infekěním materiálem. 

d) OOPP odkládejte v předem urěeném prostoru (upřesní zástupce HZS  popř. OOVZ). 

e) J ednotlivé OOPP bezprostředně odkládat do připravených obalů (dle pokynů HZS  nebo nouzově 

samostatně dle postupu v ěásti B) Ěinnost zaměstnance při svlékání setu OOPP. 

f) Při odkládáni OOPP minimalizujte kontakt s použitými OOPP, zejména s přední stranou kombinézy, 

ochrannou polomaskou a brýlemi, kde lze předpokládat nejvyšší riziko kontaminace. 

B) innost zaměstnance při svlékáni OOPP 

Krok 1.  
Po provedené dekontaminaci OOPP, odložte do kontejneru (zdvojeného ěerveného pytle) ochrannou zástěru. 

 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 



Ö  
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Krok 2.  
Odlepte izolaění pásku z návleků, rukavic a brýlí věetně odlepeni pásky z lemu zipu (ke kontrole lze použít 
zrcadlo). Vše vkládejte do předem připraveného stanoveného obalu! 

Krok 3. 
R ozvažte tkariiěky od návleků na nohy (zatím nesundávat). 

 

Krok 4.  
Před zrcadlem odlepte pásku pod krkem a krycí pásku zipu. Případně pomocí kulatých nůžek rozstřihněte 
kombinézu. 
S ejměte kapuci z hlavy úchopem na temeni a přetoěte jí na vnitřní stranu, tak aby se zabránilo případné 
kontaminaci chráněných ěástí těla. 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krok 5.  
S ejměte druhý pár rukavic (modré). 
Od krku dolů opatrně rolujte oblek rubovou ěásti přes ramena:  ze zad a paží k chodidlům, dále opatrně 
vysvleěte nohy z nohavic:  na kterých jsou stále navleěeny dlouhé návleky a postavte se na nekontaminovaný 
povrch (ěistá zóna) nebo na rozloženou folii (plachtu). 
Vysvleěený oblek a vložte ho do připraveného obalu tak, aby nedošlo k vašemu kontaktu s přápadně 
kontaminovanou vnější ěástá obleku. 

Krok 6.  
J akmile je oblek uložený v obalu, uchopte ochranné brýle za upínací pásek na temeni a stáhněte je z hlavy. 
Brýle odložte do obalu. 
Uchopte polomasku za upínací pásky a přetáhněte je přes hlavu. Při této ěinnosti dbejte, aby se povrch OOFF 
nedotýkal obliěeje. 
S táhněte jednorázovou ochrannou pokrývku hlavy. 
Všechny OOFF postupně odkládejte do připravených obalů k tomuto úěelu urěených!  

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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Krok 7.  
S undejte spodná pár ochranných krátkých návleků na nohy. 
S ejměte 1. pár dlouhých rukavic a odložte do obalu. Provedte dezinfekci rukou. 
Do připraveného druhého obalu (dvojitý ěervený pytel s nápisem ‚Oděv) odložte pracovní oděv a obuv pro 
následnou dezinfekci. 
Proveďte úplnou hygienickou očistu těla věetně vlasů ve sprše s mycím dezinfekěním prostředkem a obleěte 
se do ěistého pracovního oděvu a obuvi. 
V případě odlišností, v postupu výše uvedených ěinností, se řiďte pokyny přítomného zástupce OOVZ.  

Poznámka: 
Uzavřené pytle urěené pro nebezpeěný odpad uložíme do plastových kontejnerů (klinik boxů) k likvidaci. HZS  
řeší odběr, uložení a předání riebezpeěného odpadu specializované firmě, která následně zajistí jeho 
odbornou likvidaci. 

 

Před použitím dokumentu si ověřte, zda se jedná o platné znění. 
Platné znění je k dispozici na Intranetu FNKV 

Pouze pro vnitřní potřebu 
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FAKULTNÍ NE MOCNICE  KR Á LOVS KÉ  VINOHR ADY  
Šrobárova 1150/50, 100 34 Praha 10 

IĚO: 00064173 DIĚ: CZ00064173 plátce DPH 

Sekretariát ředitele: 267162200 
Telefon: 267162224 
Sekretariát: 267162879 
Fax: 267312664 

Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových 
Ustředí 

Rašínovo nábřeží 390/42 
128 00 Praha 2 

k rukám vážené paní 
Ing. Mgr. K ateřiny Arajmu 

generální ředitelky 

Naše znaěka: 
FNK V  13599/2020 

V  Praze dne 
3.12.2020 

V ážená paní generální ředitelko, 

především V ám chci touto cestou poděkovat za zaslání všech relevantních podkladů z 
jednotlivých jednání mezi zástupci V ašeho úřadu, zástupci Fakultní nemocnice K rálovské 
V inohrady (dále též jen „FNK V ") a zástupci hlavního města Prahy k přípravě směnné 
smlouvy. 

Dále bych V ám chtěl poděkovat, že jste na jednání, které se konalo dne 11. srpna 2020, 
podpořila stanovisko obchodního náměstka FNK V  ing. Marka Broscheho, že tramvajovou 
linku areálem FNK V  bude možno vybudovat až Po výstavbě traumacentra, a navrhla jste, že 
se do textu směnní smlouvy zapracuje podmínka řešení tramvajově linky až po vybudování 
traumacentra. Bohužel všechny tři smluvní strany nakonec přehlédly, že tato podstatná 
podmínka v textu směnné smlouvy chybí. Pro FNK V  jde v případě výstavby a následného 
provozu tramvajové trati o technicky i bezpeěnostně významný prvek, protože pokud se 
nepodaří ještě před zahájením stavby pavilonu Traumacentra FNK V  přesunout většinu 
hospitalizovaných a ambulantní eh  pacientů ze západní ěásti areálu za tramvajovou tratí do 
nové budovy ve východní ěásti a z provozních budov, které budou muset být kvůli stavbě trati 
i hloubeného tunelu demolovány, významně se sníží provozuschopnost FNK V  mající v přímé 
souvislosti omezení její ěinnosti jako poskytovatele zdravotních služeb ve smyslu zákona ě. 
372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních 
službách), ve znění pozdějších předpisů, s narušením vnitropodnikových přesunů 
hospitalizovaných pacientů na vyšetření a s komplikací pro ambulantní pacienty přijíždějícími 
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a parkujícími v areálu FNK V . Po dokoněení stavby se také dá oěekávat zvýšení nehodovosti 
chodec/tramvaj nebo automobil/tramvaj. Ta má totiž podle §  54 odst. 3 zákona ě. 361/2000 
Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů (zákon o 
silniěním provozu), ve zněná pozdějších předpisů, přednost před chodcem. Dále podle §  13 
odst. 2 stejného zákona nesmí řidič vozidla při vjíždění na tramvajový pás ani omezit natož 
ohrozit tramvaj v jízdě. Proto je potřeba přesunem ěásti areálu před realizací tramvajové trati 
co nejvíce eliminovat křížení chodců a vozidel s tramvajovou dopravou, aby nedocházelo ke 
zbyteěným kolizím. 

Tento bod je o to důležitější, že s ohledem na další odložení financování stavby traumacentra 
Ministerstvem zdravotnictví nejméně do roku 2024 obsaženém v dopisu ze dne 10.9.2020, č.j. 
MZDR 47090/2019-6EFI, MZDRX 0IBRCX A, jak z prostředků  REACT-EU,  tak státního 
rozpoětu, nelze ponechat ve směnné smlouvě v ěl. IX . odstavci 2. povolení služebnosti 
k pozemkům dotěenýrn stavbou tramvajové trati Dopravnímu podniku  hl.  m. Prahy termín 
uzavření smlouvy o zřízení služebnosti tak, jak je sjednán. 

Z komunikace s V aším Úřadem jsme si vědomi toho, že na rychlý podpis směnné smlouvy je 
kladen zvýšený veřejný tlak. V  optimálním případě bez ěasové tísně by bylo samozřejmě 
vhodné tuto skuteěnost podle předchozích dohod přímo doplnit do smlouvy, ale necháme na 
V ašem uvážení, zda by to bylo snadnější to vyřešit Dodatkem ě. 1 distribuovaným zároveň se 
smlouvou. V zhledem k tornu, že při jednáních všech zúěastněných stran panovala nad 
požadavkem výše uvedeného postupu řešení tramvajové trati všeobecná shoda smluvních 
stran, neměl by být jeho podpis složitý. 

Pokud se ude o dodatku ě. 1 smlouvy směnné smlouvy mezi zúěastněnými smluvními 
stranami jednat, bylo by vhodné také vysvětlit nesoulad ve výměrách sporného provizorního 
objektu šaten (dle Nájemní smlouvy mezi spolkem  SK  Rapid Praha a vlastníkem pozemku  Hl. 
m. Praha —  ve smlouvě došlo ve shodě o kvalifikaci objektu) o výměře 356 m2  (dle Nájeniiií 
smlouvy ze 28.2.1996) a 282 m2  (dle znaleckého posudku ze dne 9.2.20 12). Zda došlo při 
stavebních úpravách výše zmíněného provizorního objektu šaten podle stavebního povolení 
vydaného dne 30.9.1997 k rekonstrukci klubového objektu, zkolaudovaného poté jako 
klubovna tenisového klubu rozhodnutím ze dne 21.10.1999, ke zmenšení objektu nebo jestli 
se jedná o objekt jiný, není zřejmé. 

Objekt nem zanesen v katastrálních mapách ani není veden v katastrální dokumentaci, takže 
skuteěnou identifikaci směnná smlouva neuvádí. Pozemek, na němž má být provizorní objekt 
umístěn, je zatížen řízením pro nesoulad ěíslo jednací ZDŘ- 193/2019-101, přičemž v dodatku 
ě. 1 je možno doplnit ve směnné smlouvě chybějící -101 v čísle jednacím. 

K e kvalifikaci stavby (doěasné/trvalé) by se měl v dodatku jcdnoznaěně vyjádřit stávající 
vlastník pczemku, na kterém objekt stojí, tedy  Hl.  m. Praha. Pokud nebude jednoznačné 
stanovisko vlastníka pozemku známo, nelze na FNK V  spravedlivě požadovat jakékoliv 
záruky, vztahující se k spornému objektu. I tato skuteěnost by měla být v dodatku ě. 1 
upravena. 

Oproti situaci na jednání dne 23.9.2020, kterou popisoval obchodní náměstek FNK V  ing. 
Marek  Brosche,  již není vyvíjen na FNK V  tlak rychlého zahájení stavby kvůli využití 
evropských fondů, takže ani není nezbytně nutní okamžitě dokončit výměnu pozemku  pare.  ě. 
4077/l a uvést tak FNK V  do rizika sankcí zvláště tehdy, když i Mgr. Majerníěková z MHMP 
se po konzultaci se stavebním úřadem jménem MHMP kloní k závěru, že sporná stavba může 
být stavbou trvalou, a MHMP je přesvěděen o své důkazní nouzi. Zároveň i plánovaný 
sponzor, který chtěl  SK  Rapid podpořit ve vybudování nového tenisového areálu, je 
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s ohledem na stávající ekonomickou situaci v době druhé vlny pandemie zdrženlivý. Dodatek 
ě. I směnné smlouvy by tak překlenul dobu do jednoznaěného vyřešení charakteru stavby na 
pozemku 4077/1. 

Závěrem uvádím, že pro V aši představu V ám předkládám souěasně s tímto dopisem návrh 
Dodatku ě. I směnné smlouvy, který zohledňuje výše uvedené skuteěnosti. 

Zdravím a věřím, že spoleěně záležitost tento týden dořešíme. 

Se zdvořilým pozdravem 

Prof. MUDr. Petr Arenberger, DrSe,  MBA,  FCMA 
ředitel 

Fakultní nemocnice K rálovské V inohrady 
jAK UÍľN N[MOCNICB 

K RÁ LÜ V SK E V INOHRADY  
ŠI.r'va 5(), 0034 'rabi 10 
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